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విరాధభ ములు 


REP. 
చంవత్సర చందాలవల్ల మాత్రమే (వబుద్ధాం ధను నిర్వ 
కింంచడం కష్టం. ఈ నంగతి గమనించి (వబుద్దాం[ధ 
యెడల ఆదరం వున్న 'బొదార్యవంతులు ఉత్పావహాపరి 
వింకొ లైన విరాళాలు దయచేస్తున్నారు. ఈ నెలలో 
(ద్రబుజ్ఞాంధ్రను సత్కరించిన వారు. 
౧ శీ తురగా రామచం[దరావు పంతులు 

గారు. ఇస్‌శఠమ్‌టాక్పు ఆఫీసరు, 


విశాఖపట్నం A-—o0~-o 
తా శీ ఆన్నటి విళ్వనాథంపంతులుగారు 

ఎం వు బి. ఎల్‌. విశాఖపట్నం ౫-౦-౦ 
3 శ్రీ) కంభంపాటి సత్యనా రాయణనూూ రి 

గారు అవిడ్మిగామం *-—-0-౦ 
ళో ఒక (కేయాభిలావి. బి. వ. బి. ఎల్‌ వకీలు 

రాజమండి ౫గీ-ం-0 





వఏజంటు కావాలి 
య 


(వబుద్ధాంధ్ర ష్మత్రిక విడిసంచికలు అమ్మడానికి ఈ 


(కింది స్థలాలలో ఏజంట్లు కావాలి. మంచి కవివను 
ఇస్తాము. 
౧ ఏలూరు ౧౫ తుని 
తి బెజవాడ ౧౬ సామర్గ కోట 
శీ బందరు ౧8 బరంస్రరం 
ళ కుడిజాడ ౧రి | పొఆఅకొలు 
౫ నరపాళొవపీట ౧౯ నరసాపురం 
జు నంద్యాఆ ౨౦ ఆమలాఫ్రురం 
4 శర్నూలు తిం శపళ్తె 
తా కడప ౨౨ “హిదరా'ాదు 
ళా అనంతళ్రరం ఎకి నీకించాచాదు 
౧౦ గుంఠళల్లు ఎర గూడూరు 
శని ఒంగోలం ౨౫ “పెద్దాపురం 
౧౨ శొవలి ఎఇ రొమచందపురం 
కై రిరుపరి ఎకి వెంకటగిరి 


మడాను 


విషయనసనూబిక 


౧ చాధ్యశమిద పడీదాకౌణే (చిన్న కథ) సంపొదకడం 
౨ ఆంధ్రులు-నాట్యకళ. గరిమెళ్ల్‌ సత్యచా రాయణ గారు బి.ఏ కోకో 
3 నుళ్ళీస్వాథీన సరకచుకోవలనీన అలికళ. కళొపియుకం ౫౦ 

గ్‌ 





ఈ రఘుపతి జేంకటరర్నంగారు, చింతా, దీక్నీ కులం గాయ 
వి. ఏ, ఎలాటి Xn 
౫ అపశ్రుతి (ఏకౌంక నాటకం), (శీ నిళ్వనాధకవిరాజాగార ౫కి 
ఇ సబ్‌ నవీన్‌ (చిన్నశథ, భావరాజు జేంక టక్ళ షా రాఖ్ర 
గారు బి, ఎ, బి. ఎల్‌ డొ 
(ష్మతిశలోే పొరపొటున ఇది ళబొనవీన్‌ అని పడినది, సాక 
కులు షబొవీస్‌ ఆని చదువగోరదము) 
8 హిందీవల్ల తెనుక్మి. జరుధతూవ్రన్న అపకారం, 
(౧ సంపాదకుడు ౨ మున్నంగి ర్మ గారు * aa? 
తా వ్యాఖ్యానములం, (వూనికమంచిజే; కొని విషఫఅం 
ఇస్తుంది. ఎ చివరకింం60.0.09* 9 దినంగతులు ముని 
స్వామి నాయడుగారు. రో రాయఆనీను--కరువు,. ౫ ఇం 


శాతెలవడం లేదూ! ౬ నాట్యకళ ) ౬3.80 

౧౦ ఒరిస్సా సరివాద్దుల--జయపురం ఏజన్సీ 
(శీపొద నరనీంవామూ ర్రిగారు బి ఏం కణ 
rr య 








వ ఫ్ర తజులము 
ర్త 
ఈనంచిక ముఖప(తం మిది చి(తమును రోొనీ (వబుస్థాంధన 
కళళ కూర్చిన శీ అడివి బొపిఠాజు పంకుళలం వి. ఏ, బి, ఎల్‌ గారికి 


ఎప్పుడూ కలరా, అము, 











సంపాదకుడు 
అననానివులనాినపు 
ఈ కిందిచోట నజంట్లు ఉన్నా రు 
య గ్‌ a 

౧ శౌకీనాడ @ బాపట్ల 
౨ పిళొాఫురం రొ నెల్లూరు 
3 అనకాపల్లి a చిత్తూరు 
కో విశాఖపట్నం ౧౦ నిడదనోలు 
౫ విజయనగరం ౧౧ భీభకరం 
జ తెగాలి ౧౨ సంటూారిక్‌ 


క్ల స్‌ ॥ ఖ్‌ (| 


వెద ఫ్రరత్న పండిత డి, గోపాలాచార్లు వారి 


జివామ్బతము-:: 


నుప్రసిద్ధమగు యో బలవర్గ కౌషథ మును బలహీన కకు చిక్కిన 
ఎల్లరు ీవిపన గును. న్‌ కారణము చేత జేవాము నిర్విర్యత, నిన్న 
త్తువకు పాలుపడినను యా జీవామృత : ఏ చక్కని దేవామనోబల 
ములను, ఉత్సాహమును నిర వ్రపటుత్వేమును, ప్రసాదించును. 
రెండు'సైజులలో దొరకును. 'వెద్దవె రు 3-4-0; చిన్నది రు 1-12-0 


దొాలిభొస్టుర- 


బిడ్డల లివర్‌ & సీను జాడ్య ములకు అమోహౌసధము 
గా గ్ర జాడ్యము ట్ట కాపాడుట మాత్రమే గాక 
జాడ్యము ముదిరిన ను నినృంళయమగు గుణమిచ్చి మంచి ఆరోగ్య 
మును కలిగించును. కెమిన్లు లందరి యొద్దను దొరకుఘు, 
రములకు 


ఆయు ర్వే దాళనుము 
నో 


151, గోవిందప్పనాయక వీధి, & పాలపె"్లె 287, 











త్త 


' SD 
టకా 





ఏదికావలయును? 


ఆరోగ్యమా | లేక వ్యాధియా ! 
తొధ్ర--స్త్రీలకు సంబంధించిన వ్యాథులను వేటినీ 
రాకుండ ఆవుచేయటలోను, పోగొట్టుట 
యందును అమోఘౌపషధము 


ఇమిసులందరివదను 
బ ది 


దొరకును 


శేనరీకుటీరము 
ఇండియన్‌ "శిమిస్టు & డ్ర గ్గిస్లు 


ఎగూగ్తరుూామ చ్రాసు 








(గంథకర్త సోదరులకు విన్నపం 


మనం పుస్తకాలు రాస్తున్నాము; కాని వాటిని (పక 
టించి మనకొక తృణం యిచ్చి, తామొక తృణం అను 
భవించే (పకటనక లు లేరు. అంచేత మనమే 
కాలు (పక టించుకోవలసీి వస్తోంది, అయి శే: (వతీ 
(గంథకర్ర్తా తగినన్ని పున్తకాలు (పకటించలేక (ప్రకటిం 
చిన కొద్ది (గంథాలకూ (పకటన చేసుకోలేక అచ్చుపడ్డ 
భున్తకాలన్నీ దాదాపు జ్యాగత్త వేసుకోడం కోనమే 
యిబ్బంది పడుతున్నాడు. ఈ దురవస్తకేమీ విరుగుడు 
కొనపడడం లేదు. ఇదంతా ఆలోచించి, నేను నావుస్త 
శాలతో పాటు లకర్ణ పుస్తకాలు గూడా నా పిక 
జ్వారా (ప్రకటన చెయ్యతలుచుకున్నాను. ఇది తమకి 
“కొంత (ప్రయోజనం కలిగించవచ్చు. ఆధునికుల పున్తకా 


నపు స్హ 


రాజమం (డీ 


లన్నీ వొకచోట దొరికితే పు స్తకవీయులకు వొక్క 
పోన్లేజీతోను, వొక్క రిజస్ట్రేమనుళోనూ, వొక్క మని 
యార్షరు కమివనుతోను ఎక్కడి కెక్కడికో రానుకో 
వలసిన వేరువేరు పుస్తకాలు ఒకచోటనుంచే తెప్పించు 
కోడానికి అవకాశం వుంటుంది. దీనివల్ల పున్తకాలు ళోన 
డంలో వారికి మంచి (ప్రోత్సాహం కలుగుతుంది. కనక 
(గ్రంథకర్త లయిన సోదరులు ఈ సంగతి గమనించి తమ 
పబ్లి కేమన్సు ఒక్కొక్కటి డజకు చొవ్వూన నాకు పంవితే 
చేను సరిగాలెక్కలు ఉంచి అవిర్థున తరవాత డబ్బు 
వంపుతూ వుంటాను, ఇష్టమున్న వారు తను అభి ప్రాయం 
నాకు తెలియచేయ కోరుతున్నాను, 


ఇట్లా 


(శ్రీపాద స్యుబవ్మా శ్యళా స్త్రీ 
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నర్‌. రఘువతి వేంకటరత్నం నాయడుగారు 


Nr 





నంపుటము ౬. గురు పరము ఫ్లీబవరి ౧౯౩౫ ౨ వ నంచిక 


జజ మజ స పనా ననన కానాల నామం యాల-ానా చమన నాలా డా నామాట కాలాజాససాాలనాదాాన నులు. దస మజాను నలా నాడాను భాంాత్న. 


బాధ్యత మీదపడీడాకానే 


























మిరీపని చేయడము లేదు. మోసంకల్పము మీరు 


"నెర పేర్చుకొంటున్నారు. 'జీళసేవాపరాయణులం (1 
కాదండీ ? సొంతంగా తనిఖీచె కోక్‌ ప్రతిఫలము సంక ల్పనిద్ధి మాత్రమే. మేమంతా లాభం లేదని 


నుబహ్మాణ్యశా స్రీ) సు,ానంపాద కుడు 
కదండాలు బాబయ్యా !” Ea) త్తం చిత్తం, తమరు అలిసిపోవడం అంటూ ఉం 
కపమిరా 1 * చాండి).. ....9ది కూడా ఆగకపో తే యేలినవారికి పనికి 
“బుల్లి బౌబుగారు వస్తున్నారండి” వచ్చే గరం (వపంచకంలో లేదన్నమాట న 
“ఎంత దూరంలో ఉన్నా జ! , “ధోరణి చూ స్తే యిది కొం 
రూ 1 * | (వశేంన | తవరకూ ఆగేట్లు ఉందిరా!" 
ఆత్ర గ్రే ల్రాల్రో ఉన్నారండి. కక ఆర్యా ! ళళ (ల % అతో సంష్రటము “ఆయి తే మంచిజే కాదం 
ఇవాళ రాన్ని మారుస్తారు మొదటి సంచిక చూచి కళ్ల కద్దుకొన్నాను. మో|| డీ)......అసలు మవోరాజూ 
బాబయ్యా* ఉత్నావామూ, మి ఉద్యమమా టేళభాపాభిమా వారు కొ _తేగ్నురాల్ని తవాదగ్గి 
ఉదర." రికి తీసుకు వెళ్ళమన్నా రండికో 


నులు మెచ్చుకోశ మానరు. ఒకరి మెప్పు కోరి 
“అ-లా-గా ) * 


“కొ తగ్నురాలు వచ్చాయి 
టీ క 


య్యవలసిం దని మపహారాజూ (శ్రీమతి పాక చిక కృష్ణకుమారి (వానీన లేఖ మనవి చేసుకున్నా మండి. వలిన 
వారు సెల విచ్చారండి బుల్లి చదివి పరమానందము పొండినాను. ఇట్టి విదుషీ | వారి తనిఖీకి వాటిలో ఒక్క టీ 
మణీని కన్న (శీ నాళం కృష్రైరావుగారిని అభినం ఆగదండి”” 

దిస్తున్నాను, అమె భరగ్గగారు మిక్కి-లి | 

వంతులు గనుక నే ఇట్టి సవాధర్మ చారిణి లభించినది. | 


చఛొబయ్యగారికి గనీ 


ఈఇజ్రాణుంది, , +అలన్యం ఆపు బుల్లి బౌొబు తీనిఖమా[త్రం 








తుం జేమో ?,,.మనం అక్ట మన పత్రికకు తగిన ధనము డొరుకుతుం దని || సామాన్యం అనుకున్నావా యే 
డిశీ వెడితే)” నమ్ముతౌను. ...020000002 6 మిటి?! ఈగు(రాన్ని బుల్లి చాబు 
“అక్కర్లేదు జేవరా ! ఈ పర్లాకిమిడి ఇటు తప్ప మూడోవా జెవడేనా 
పాటికి గురం యెక్కు తారండి* ౧8-౧-౩౫ గ, కేం, రొమమూ రి? | యెక్కగలిగాణా !” 
“నాకీ అయి ఆే” “అలాగే -కానండి దొర 


టల గరం అలిసిపోయింది దొరగారూో గారూూఅరిగో బుల్ళి'చౌబుగారు వచ్చాను 
ead wt Ser eR 


ఓ స్‌ a ప్ర 
శ ష్‌ స్త, et మ మః 
| న లం i ee వితల టి న |. 


స్‌ వే 


కబవాు కాలదర్శనం, అజీనా చారి కావించి పట్టి 
వ్రేనూ 

ఉత్త గ్లేల్రా కే రమ్మని కబురుచే స్తే యేమో 1” 

కక మించాలి, ఉత్సాహాన్ని అరికట్టాను” 

కారం చెబికే మించిపోయింది లేదు. అయిన 
ఆలన్యం కూూడరీసుకో వా లని గురానికి తెలును” 

‘€ 2) 

కదూరాన ఉండి ఆలస్యం చయ్యడానిక్కీ మెదటికి 
వచ్చాక కూడా జాప్యం చెయ్యడానికీ తేడావుంచో 

* ఆన్ఫసవు మే 

“వ్ర జీన్తా రహాస్యమా ? * 

“కాదుకాదు. అయినా-నీకు నచ్చదు కానీ-నువ్వు 
రావు కానీ 

“ఎందుకో--యెక్కు_డికో రవ శ్రంటావు ఎనో a కార 
ణాలు చూపిస్తావు. అయినా నేను రానని నీకు తెలుము, 
. ఇంకెందుకూ (శమా ? * 

“నజమే; కాని చెప్పకుండా - కోరకుండా ఉండ లేక 
పోతున్నాను. కూడా నువ్వు లేకుండా యెక్కడి శెక్క 
డికో వెడుతూనూ ఉన్నాను మీమిశేమిటో చేస్తూనూ 
ఉన్నాన; గాని మనస్సుకి ఉల్లాసం లేదు, నువ దగ్గిర 
లేనిలోటు తుణత్సుణానిక్‌ అడుగడుక్కీ -(పతీ దాల్లోనూ 
కనపడు *ేంద” 


“ ఈయేడాదినుంచీ నే నెలాంటి అవస్థ పడుతున్నానో 
నువ్వెరగవు. ఊహించేనా ho 


తశ అద్రి ఏ౨ నివ 6 చివ దధి 6 422 6999 99 తి లీ 


“నేనంకే సీకు లత్యుం లేదు. స్నేహం లేదు, చివరికి 
దయా” 

“నువ్వంత మాట అనకూడదు. నేను నీభృత్యుణ్ణి” 

“ఆభావం నాకీ కోశంలోనూ లేదు” 

“అయి తే నీవివమయంలో నాకెలాంటి భావం ఉందో 


నీకు తెలవదన్న మాటి” న జై 


సో 


~~ 


స 


[వబు చొ 6 |థ 


ఫిబ్రవరి. 
తల = క +. శ6 4 కళ క న్యా | 
ఈక ర్రాంబ్రా కష మంత్ర చూపించే లమ్యానిక్కీ 
మం(తియెడల రాజు కనపరిచే లమ్యోనికీ చాలా వార 
ఉంది?” 


కరుకు ము (పాణాలిచ్చేస్తాగ; కాని 
మంతులకు రాజు లిచ్చేవి డబ్బూ, (పశంసలూనూ” 


ళక శి ళి పల? 


బటి ఉల అతిథి తి ౨ ౪ 82 అ ౪౨ ఆ ఆ 


*మం(త్రులకోసం రాజులు ససలమూ అర్పించిన సన్ని 
చేశం [పపంచంలో యెక్కడా లేదు? 

“పనేదో యాదాలాభంగా అన్నమాటకి నువ 
చాలా యిదయిపోతున్నా వ. నాఉద్దేశం "తెలుసుకుంటే 
సీక్రీ ఉ(చేకం కలక్క-పోవును. (పజాపాలనం విషయంలో 
రాజుల బాధ్యత కంక మంతుల బాధ్యత యెక్కువ... 
కదూ!” 

“నిజమే” 

“యి తే నుబావీధికి వెళ్ళడం బాగుందా,” 

“నాస్థికిగతులు (గహీంచి మరీ మాట్లాడు. ఇది 
మంభా శ 

“ఆలా గాదు, ఇది లాభమా నష్టమాాాో 

“బాస్‌ ! అదీ గమనించతేగ్గది. నాశల్లాసం కాసా 
వారించిపోయాక-నామనస్సు అయోమయం అయిపో 
యాక యికి నేను వేసే జేమిటీ ? * 

“అలాంటి సందర్భం యేం వచ్చిందీ యిప్పుడూ?” 

“అలా అడిగావు, కౌగుంది..... , నేనివూకు రూప 
తృవ్లతో అస్తవ్యస్త ముయిపోతున్నాను. అనుభవం 
తప్ప దీనికి సాధనం కనపడ లేదు. కొంతమట్టు కేనా దీన్ని 
జయించ లేకి పోయాను 


జదిక్ష పడితే కాంచమేనా-కొన్ని -రోజూలేనా అణచి 
పెట్టి ఉంచవచ్చు; కాని ముందుముందు -ఒకానొక రస 
కలదాయప్పట్టులో విజృంభించి ఇది అపాయకరం ఆయి 
పోతుంది” 

“సర్వమూ తెలిసిన నువ్వే” 


౧౫ 

శవిను,.... . రాజ్యం నీది. లెక్కల్లో నర్వాధి కారాల 
తోటీపాటు సకలబాధ్యతలూ నీవి, అయితే నువ్వు 
వాంనతూలి కాతల్చంమిోద వరవకుడవై ఉండేటవ్వుడు 
కూడా చేను జ్యుర చించుకుంటూనే ఉండాలి. అస్థితి 
వచ్చాక యిక నుఖనుంళకేు యేమిట్లీ ! ఆనందం అంశు 
యీమిటీ ? కనక” 

“దక ్చాలు. వెళ్ళు” : 

“నచ్చిందా శ్‌ 

కద్దక్ర నిన్న డు పెట్టను” 

“త్ర ప్పయిందొ Oe 

“అనవసరంగా ఆలస్యం అయిపోతోంది” 

“మారుభావనలో పడిపోయావు నువ్వు. లేకపోతే 
నీకిది తెలవందాొ !...... ఇది గమనించావా) 
అనుభవిం చడాని కే పుట్టిన నువ్వీ లేకవయస్సులో నే రాజ 
శా ర్యాల్లో ములిగిపోపడమూూ విమమసంధులు విడ మర్శ 
డానికే పుట్టిన నేనిలాగ భోగలాలసతలో పడి యిగాకౌ 
లాడుతూ ఉండడమూూ -ఇది గమ్మత్తుగా లేదూ)” 

“దక నానెపం లేదు. తెలుసునా? 

“వెడుతున్నా. ఒక్క సంగతి మాత్రం విను, నువు 
నన్నేలేవాడవు. 'సీచేతిలో ఒక పనిముట్టుగానే ఉండ 
వలసినవాణ్ణి నేను. కనక యొప్పు డవనరం'వ స్తే అప్పుడు-- 
పకణంలో కబురు వన్తే ఆక్షణంలో రెక్కలు కట్టుకు 
వాలాను” 

Ae అం అథితి లలి అభితిలి 9066 99996696 99 

“వెంకటపతీ 1 ”” 

“వం సెలవు బౌబూ 1 

“గోవిందయ్య యీడిరా ) ” 

కమేఘాలమోద యెగిరిపోయారు జేవరా 1 * 

“ఏమి రాతురా 1! ”” 

“ఫిరంగికి. కూడా అందరు బొబూ గోవిందయ్య 
గారు 

“మనన్సుళో 2 ”’ 

“ఒక్క "అడుగు ముంజే ఉంటారు (వభూ ! ” 


4 99 


న 9 ఏ6 లబ లిలిం లి రితి ల 66 9 986% 


సుఖం 


శాధ్యత మీద వడీచాశానే 


అవి 


రాయజగపతిమహోరాజుకి గోవిందయ్య చాక చక్యం 
పూర్తిగా తెలును, “*జేళశాటనం వండితమి(త తా చి 
అనే సిదాంతం కూడా అశను బాగా  యెకుగునుం 
శాని-వమయితే యేం) అతగాడికి గోవిందయ్యని 
గురించి తీరని 'ెంగపట్టుకుంది. : 

రాయజగపతికీ తిమ్మ్శజగపతి ఒక్కడే. కోడుకు. 
రామయా మాత్యుడికి కూడా గోవిందయ్య ఒక్కడే 
కొడుకు, 

తరతీరాలనుంచి ఆవంళ్లం (పజాపాలననురూ ౧ 
నంకం మం తాౌంగముూగూ నిక్యహిస్తున్నాయి, 

తాను ముసలివా డముపోతున్నాడు, అఖిశే, అం 
దుకు విచారం తేరు మహాోరాడోకి, రిమృ్శజగపనీకి పట్టా 
భిపేకం చెయ్యవలసిన రోజు సమీపిస్తోంది. అశ aos 

శప్పుజెప్పు డని యెనురు చూస్తున్నాడు; కాని తిమ్ముకగ 

పతి రాజమిలే మరి మ్మతి ! 

ఇది యిలా ఉండగా : 

గోవిందయ్య అస్తమానూ వేశ్యావాటికలోనీ ఉం 
డడం చూూస్తూఉండిన్నీ రామయామాత్యు జేమూ కలగ 
చేనుకోనడం లేదు. చివరికి చీమకుట్టినట్టు కూడా లేదత 
నికి, ఇదికూడా రాజుకి ఉక్కు_రిబీక్కి-ర కలిగిస్తోంది. 

ఒకనాడు రాజూ మంతీ కోటలోవలే (పవారీగోడ 
దగ్గిరగా వచారు చేస్తున్నారు. అప్పటి కింక జాము 
పొద్దు పూర్తిగా లేదు. వమిశుమిటో గొడవలు వెళ్ళి 
పోతున్నాయి. ఉన్నట్టుండగా మవోరాజుకి వాఠాత్తుగా 
యిీసంగతి తలవుకి వచ్చింది. 

త ఆయు తేనూ-గోవింద య్య సంగ తి యేమేనా చూస్తు 


న్నావా ౫ 
ఉనవేదు మవోరాజూ ! ” 
త లేదూ 1)” 
ఉతేనండి” 


*మ్రతిపోయించా యేమిటి సీకు ! * 
“ కలేదు మహాప్రభూ ! ” 


ఆం 


“అయి కే నాకు పోయించన్నమాట మతి” 
ఈ బ్రగ్పీ లేదు జగత్చభూ [+ 

“ఆంత ఆశ్చర్యానికి శారణం నాకు జోధవడడం 
లేదు ప్రభూ!” 

Ww ..నీకూ గోవిందయ్యకీ యేమేనా మాట 
వట్టింపులు-” 
ఖ్‌ “నాజన్మలో అలాంటి జాళ్ళాగ్యం తిటసించదు 
గ్‌ జీవా!” ? 


APE 999 9) 


“వల్రినవారి ఉద్దేశం యేమిటో నాకు అవగావాన 
శావడం లేదండీ ”’ 

“నీకొడుకు వెడిపోతున్నాడు--బెడిపోతున్నా దేమి 
“ టింకా మెల్లిగా చెడిపోయాడు ” 
లేదు మహారాజా ఎంతమాత్రమూ లేదు ” 


న. 


పేల ~ (Li wa ప 9x aan 


re et = హో శ ౪ 

“శ్రమతో వోస్యాలా మహా(పభూ నాకు ! నాకొడుకు 
డిపోలేదు. "చెడిపోవడమున్నూ లేదు. వెడిపోడు 
కూడానూ. తమకి ఆవిచారం అక్కరలేదు, నకలవిన 
యాల్లోనూ నాళొడుక ముందు జీను తీసికట్టుగా ఉన్నాను. 
నాక్‌డువు- మళ్ళీ ఆయుగంధరుడు అవతరించాడు. 

క ఆచాణక్య(వజ్జ మళ్ళీ (పజలు కళ్ళారా చూస్తారు జగ 

(క్ర్రభూ.! 

“ఇదెక్కడి ధోంణోయ్‌ ) ” 

“ఇందులో యేమో అజ్ఞానం శని, అసత్యం కాని 
శఖీదు జేవా!” 

“నవ్వు తప్వూడారిలో ఉన్నావు నుమా” 

6 జ్రేద ండ్తి” 


కక » e060 06 ఈ tases? 


కక ee అల 6669 © అసం టీ 

“నీకొడుకు తరుచు యెక్కడుంటున్నాడో---అటేనా 
శెలునునా నీకు)” 

“చి త్తం, వేళ్యావాటికలో ఉంటున్నాడు మహో 


| రాజూ” 


చబుజ్ఞార ధ్ర 


ధీబ్రనరి 


“ఆది 'బెడిపోవడం కాదూ | 

“వేళ్యానంపర్కం చేను సమర్థించను; శాని నాథొ 
డుకు చెడిపోడు మసో(వభూ ! ” ॥ 

“నువ్వేం చెబుతున్నావో శెలిసే మాట్లాడుతు 
న్నావా p72? 

“వలినవారు పరీత చేయించవచ్చు” 

“పరీతీంచవచ్చా i 

“తమకి అడ్డేమిటి భూలోక జేవేంచా ! * 

“అయితే ఇప్పుడే కానిద్దా మాసని,........... 
నువ్వు కూడానే ఉండాలిసుమా” 

“మవో(వసొాదంి” 

కనునన్నల్లో నే మెలగుతూ ఉన్న నాకర్ని పిలిచి, 
మహోరాజు, “వెళ్ళి గోవిందయ్యని నుంచున్న పాళంగా 
తీనుకురారా” అని ఆజ్ఞాపించి, మంత్రిని వెంట బెట్టుకుని 
హనుమంతబురుజుమోద కీ స్త శొవస్నొడు, 


కి 

చారిపొడూగునా రాజు అలోచిస్తూనే ఉన్నాడు. 
కూచున్న తరవాత కూడా పదినిమిపాల దాకా మాట్లా 
డలేదు. 
“సీధైర్యం యేమిటో కానిాముశ్రొనికి నువ్వు 
తప్పుచారిలో ఉన్నావు. వేశ్యాసహవాసంవల్ల తను 
వోని, మాననష్టంలాబక శేమిటి | సీకొడుకు కూడా 
సీచాటున అఆపన్కీ యరాపనీ నిర్వహించడం అవసర మైన 
రోజు లివి. నాకొడుకు చూశావా శార్యనిర్యవాణం 
యెంత (శ్రద్ధగా చేర్చుకుంటున్నాడో ? * 

“యువరాజానారి (ప్రతిభ సామాన్యం కాదు. అయి 
శే నాకొడుకులూనిశితవలిభకి అభ్యాసంతో పని 
ఉండదు మజోరాజూ 


కకం 29 


కకార్యనిర్యవహాణం నాకర్గవని, చెయ్యి తిరగవలసింది 
వాళకి. సితిగతులను పట్లి కార్యాలు నిర్ణయిస్తూ ఉండ 
౧ థి లు ల 
డమే రాజుకీ మంలికీ పని. ఎవ్వూ డేది యెలా పరిణ 
మిస్తుండో దా న్ననుసరించి కల్పన, దానికి ఒకచారీ 


యాతో 


తెన్నూ ---అభూకళల్పనలకి అభ్యానం యేమిటి జగ 
కఖణా!” 

గూ త్రుళోలాతాో 

తచి తం మహోరాబా! నాళొడుకు (పస్తుతం తోలు 
డుగా ఉండడం వాస్తవమే; కాని” 

సరిగా యీిసమయంలో నౌకరు వచ్చి *గోవిం 
దయ్యగారు వస్తాను వద మన్నారు బాబయ్యా” అని 
చెప్పాడు. 

“నవ్వు 'వెళ్లాటప్పటి శేంచేస్తున్నాగురా ?* 

“చి త్రం జేీ-వ-రా.,.... ఇ 

ఈ సైప్ప్వకో 

“చిత్తం చిత్తం మహాప్రభూ! నలుగురు బోగం" 
విల్లల మధ్య కూ దున్నారండి గోవిందయ్యగారు” 

I జూ’ 

కఒక్రపిల్ల "బౌబుగారి ఒడిలో పడుకుని కిచకిచలా 
డుతూ కబుర్లు చెబుతోంది జీవరా* 

ఊఈస్వ జీ)” 

చుట్టూ ఉన్న నలుగురు పిల్లలూ తమలపాకులు 
చిలకలు చుట్టి అందిస్తున్నారు మవోరాజూ!'* 

శా పంది” 

జ*నోవిందయ్య గారు “ఆండుచేతులతోటీ అందుకుంటు 
న్నారు చొబయ్యాో 

కణెండు వేతులతోటీనా ? * 

ఉచ త్తం బాబయ్యా” 

“అయి జే రెండుచేతులతోటీ నోట ఉంచుకుంటు 
న్నాడు కదూ!” 

“లేదులేదు మహాప్రభూ! కుడిచేత్తో పుచ్చుకున్నదీ 
కుడిచేతోటే నోట ఉంచుకుంటున్నారు యెడంచేత్తో 
పుచ్చుకున్న దీ కుడిచేతోచు నోట ఉంచుకుంటున్నా 
రండి? 

మంత్రి గభీ మని ఆందుకుని “నాకొడుకు డిపో 
లేదు మహాప్రభూ! బెడిపోడు నుహారాజూో” అన్నాడు. 


కవమ్విటోయ్‌ నువ్వనేదీ! న్‌ 
2 


బాధ్యత మిద వడీడాశకాచే 


కణ 


“ఎడమచేతో యేదీ నోట ఉంచుకో/డాడ దన్న 
సంగతి పరవళుజై ఉండిన్నీ నాకొడుకు మరిచిపోలేదు. 
ఈక చిత్యపరిజ్ఞాన మే నాకీ ధైర్యం కలిగించింది (ప్రభూ! 

మవోరాజు కేమో పాలుపోలేదు. *అయినా భూ 
స్తాం శాదూ)* అంటూ యెొదటికి చూడగా దూరాన 
గరం వస్తోంది. వచ్చని మైదానంమిద కని గుర 
మూ, తెల్లని గుురంమోద చీనాంబరఛారీ, అతనిమిాద 
వృద్ధభానుని గారకిరణాలూా--చాలా దర్శనీయం [9 
ఉంది ఆదృళ్యం. పైగా మనోవేగంతో వస్తున్నాడు 
గోవిందయ్య. గ్నురం కాళ్లు నీలమాద అనుతున్నా యో 
లేదో యేమో తెలనడంలేదు. 

వినడమే కాని మహోరా జెప్పుడూ గోవిందయ్య 
స్వారి చూడలేదు. గామ మామాత్యుడికి కూడా యిది 
అదృష్టపూర్వ మే; కాని తతిమ్మా అన్నింటా ఫొడుకు 
చురుకుతనం కళ్ళారా చూస్తూవుండడంవల్ల ఆతని కిది 
పరిచితంలాగే వుంది, 

మహోరాజు రెప్ప వాల్చకుండా చూస్తున్నాడు. 

కోటకి కూత వేటుదూరంలో ఒక కాలవ వుంది.అది 
బాలా వెడల్పయించే; కాని అప్పు డందులో (వవావాం 
లేదు. దానిమోద వంతెన ఉంద, కాని డిగువకి వెళి 
మళీ యెగువకి రావాలి, వ 

, కాలవలో పడిపో తాడు, చూస్తా చేమిరా” అని 
ఘవోరాజు కంగారుపడుతూ లేచాడు; కాని మళ్లీ 
వరాశాటప్పటికి గ్నుగం కాలవదాశేసి కన్ను మరాసి 
శెరిచేటవ్నటికి సింవాచ్యారంలో (ప్రవేశించింది. 

రాజు మళ్లీ కూచుశేటప్పటికి గోవిందయ్య వచ్చి తం 
(డికి నమస్కరించి. చేతులు కొట్టుకుని రాజుయెదట 
నుంచున్నాడు, 


రో 
రామయామాత్యుడు తనని కానట్టు మొగం వంచు 
కుస్తీ చెవులు అవ్పగించీ కూచున్నాడు. గుండెల. 
దూనుకుపోయేటట్లు ఒక్కమాటు గంభీరంగా చూ 
మవహోరాజు అందుకున్నాడు. 


టా. 


ఆనిశినింద య్యా” 


చి తం మహావభూ” 

కపమిటోయ్‌ విశేపాలూ?”” 

కఏలిన వోరి సెల వయిం దని నాకరు తొండలువిడీి 
పించగా చేతనయినంత తొరగా దర్శనానికి వచ్చాను 
మహాోలోజాో 

వాలా అవనర మయిన పనిలో నిమగ్నుడవై 

న్నట్టున్నావు పాపం” 

కళ 1 

“మాట్లాడ వేం! * స్ట 

“నిజం చెప్పడం అవినయం అనివించుకో దని 
ధైర్యంతో విన్నవించుకుంటున్నాను. పనిలేని పిల్లలకి 
ఎందులో (ప్రవేశించినా అది అత్యవనరమయిన వచే 


జగ్మత్పభూో 


“దాపరికం లేకుండా (పవ _ర్తించడ మే నా అలవాటు, 
నానోటనే వినా లని ష్ణ 

“అయి తే. . ... .నీ అవసరం చాలా వచ్చిం దిప్పుడు 

“మజేతులు కట్టుకుని నేవలు చేసుకుంటాను మహో 
(వణా” 

గోమేమూ మోనాయనా ఆరు నెలలు విశ్రాంతి 
వేచ్చుకోకలిచాము” 

తవలినవారి చి త్తం” 

“మల్లీ రాజా ర్యాల్లో (వవేశించేదాకా అబ్బాయి 
రాజూ, నువ్వు మంతివీనీ* 

“జగ త్పభువుల ఆన్నుగహోనికి పర వళుగ్గవుతున్నా ను. 
చువోవసాదం” 

LPP 

“ఈదుడుకువిల్ల వాడిమిద (పభువులకు కలిగిన నమ్ము 
“కానికి విస్గయం కలుగుతోంది. మాతండిగారికి చేదోడు 
శాగలిగినందుకు ఆనందమున్నూ కలుగుతోంది. (పభ 
వుల మనస్సు కరిగోటట్లు (పవర్తించడానికి పూనుకుం 
టాను* 

ఈ ్టున్రి వెళ్ళిపో” 


69)? 


ఈది ఉలి ల ఉలి కీ ఫీ 9669999 


దబుద్ధాం(థ 


ఫీ(బవరి 


ఉచి శం, చిత్తం. చిన్న మవోరాబావారి దర్శనం 

“జీపు ఉదయం మంచిదొ 

“చి త్తం అప్పుడే చేసుకుంటాను మహారాజా 

గోవిందయ్య మహారాజు యెదట శిరస్సువంచి, తండి 
కాళ్లు కళ్ళ కద్దుకుని, వెనక్కీ. బెనక్కి. నడుస్తూ బురుజు 
దిగాడు. 

ళ్‌ «4 4 * « 

గు[రం మళ్లీ మెదానంమోద (వత్యతుం అయింది; 
"కాని యిందాకటి చురుకు లేదు, బీడీలు తగిలించినట్టు 
కాళ్లు అతిభారం౫గా యెత్తుతోం దది, 

ఇందాకా ణంలో "వెనకబడ్డ కాలవ యిప్పుడు 
అరగడియకి సమిపీంచింది. వెంటనే గరం నిలిచిపో 
యింది. 

గోవిందయ్య ఒక్క_మాటు అటూ యిటూ చూసి 
గుర్రం దిగి కళ్లెం పట్టుకుని కాలవలో నడిపించుకు వెళ్ళి ; 
ఒడ్జెక్సి. మెల్లి గా---తావీగా గురంకూడా యెక్కాడుం 

మవోరాజు కల్లు మెకువులు కమ్మాయి, 

ఉ“ల-జ్రీం! కో 

“వమిటి మహా(వభూ! * 

శగోవిందయ్య గరం దిగాడేం? ” 

ఉశాలవ అడ్డువచ్చింది మహావభూ! * 

“ఇందాకా దాటించుకువచ్చాడు కాదూ!” 

“అప్పుడు మంత్రికొడుకు మామే కనక” 

“ఇప్పడు! 9 

“మవోముం( లే కాదా మహాప్రభూ!” 

మహారాజు చకితు డైనాడు. మల్లీ చూడగా గోవిం 
దయ్య యింటి కేసి బయలు జీరినాడుః 

“అలా మెక్క_డకీ!” 

“ఇంటికి పెడుతున్నాడు మహా(వఖూ”” 

““జోగంపీధికి చెళ్ళడూూ!” 

కరక యోజనలో కాదు మహో రాజూ”! 


భట 66660 అ 96 తిం 9 లం తిం ల ౪9 94 669 అకక 
కకం అ 6౦ 6 తలం లి తిక అకలి ఏత 3 సలల 


“అయి తే విళ్లాటప్పుడ వం కెనమోదనుంచి శాక 
శొలవ దిగి ఇెళ్లాజేం”) 


౧౯౩౫ 

ఇందాకా యచీలినవారి కళ్ళ మెదట తన పొగరు 
మో_ర్రనం చూవీంచాడు, ఇప్పు డందుకు తమాపణ 
చెప్పుకున్నాడు జగ[త్రభూా!” 

“వమన్నా వూ” 

“నాకొడుకు మవోమం(త్రిపదవీ నిర్వహించడానికి 


తనకి గల అర్హ త్‌ వూావీంచుకున్నాడు మవోరాజూో 
క6 తళ 4 తి జి కి 59699 “పండూ 


“నోవిందయ్య శక్తియుక్తులు కనిపెట్ట లేకపోయాను 
సుమా” 

“ఇప్పటిదాకా అవసరం లేకపోయింది జగత్సభూ” 

“పారపాళు _ * 

“తమ రలా "సిలనివ్వడం ధర్మమా?” 

కళరొడుకు శ కియుకులకు తగిన రాజు కాడోయి 
నాళొడుకుశో ఖ్‌ 

“తమరు అతిశయోక్తులు సెలవిస్తున్నారు. యువ 
రాజావారి (వజ్ఞ కూడా నివ్రరుకన్పిన నిష్వులాగ (వచ్చ 
న్నమై ఉంది మహారాజా [౫ 

*. = .= = =గోవిందయ్యని పట్టి నువ్వూ నీకంళు 
నేనూ నాకంకు తిమ్మజగ పతీ అదృష్టవంతుల మోయ్‌” 

“వలినవారికి మామిద ఉన్న అను[గహం యిలా 
అనిపిస్తోంది” 

“అంతా బాగానే ఉంది; కాని పాతీవిచారం పోయి 
కొ త్రవిచారం పట్టుకుంది” 

క్‌ సిలవిప్పించండి”” 

“కకాడుక్ర్కి_ సుఖం లేకుండా చేశాను, పాలబుగ్గల 
వాణ్ణి 'యినపచేతులతో పిసికేశ్రాను? 

“మావంశం వత్సివాయివారిని సేనించడాని శీర్చ 
డింది. నాళొడుకుమోద కూడా యీలిన వారికి అనుగవాం 
కలగడం నాఅదృష్టం. పత వ | నాజిన్మ సఫల 
మయింది 

“మరి నాజన్ధుమాట యీమిటీ ! ”” 

“ఏలినబారు కారణజన్నులే కాదా మహారాజా!” 

ఉన్వార్టో సంకల్పం కలుగుతోంతోయ్‌!” 


ళా ధ్యత మాద వకు 


చి తం” 

“నువ్వు మరోలాగ అనుకోవ్స గాని 

“ఎప్పు జేనా ఉంచా మసహోరాజా ?” 

“నిజమే, ,.... ఈరోబు- ఈఠుణం మొదలు నీకొడుశే 
మహామం(తి” 

“మహాప్రసాదం స్వామి” 

“మరి రాజు )* 

కవ్‌లిన వాజ్‌” 

౪ కాదుకాదు, asl 


క. 99 


“Soe అలా ఆ శెల్పపోతాచేం ! 2 

®మరు సెలవిచ్చేది--” 

“అక్ష రాలా ఉచితంగా ఉంది. నాకు గోవిందయ్య 
మహామంత్రి అయితే ఉజ్జీ యెలా ఉంటుందో తెలు 
నునా?” 

“వలినవారీ సెలవివ్యాలి” 

“*ముసీలి మొగుడికి వడుచుపెళ్లాంాో 

“వద్దువద్దు, మహారాజా ! తమ రలా సెలనిప్పించడం 
చేను విన లేను” 

ఉదక చర్చవద్దు. ఇది యిలా జరిగితీరవలసిం జే. ... తై 
నాకొొడుక్కి, నీఫొడుక్కీ_ కూడా (ప్రాజ్ఞత వచ్చింది. 
ఖగ కూడా చక్క.గా తెలిసిందో 

టి sie పల్‌ \ 

os డబ్బ య్యేళ్ళు నిండాక- కొడుకులు వేతి క ంది' 
వచ్చాకకూడా మనం ఉట్టిక ట్టుకు ఊగశేగడం అనేక 
విధాల అనుచితం” 
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కీ పెగా మనం! పూర్వ కాలపు వాళ్ల ౦. ఈకాలం మన 
పీల లిది” 
at) 

కరఘునంశమసహోరాజుల అంశ అంతా తమలో కన 
పడుతోంది మహా రాజూ 


“పట్టా భీపేకపయక్నాలు తొరగా సాగించు” 


(ఈకథలో వస్తువు తరతరాలనుంచి పెద్దల వాడుకలో ఉంది, 
రచననుట్టుకే నాది. (శ్రీ. సు, శాస్త్రీ 


చారాతానాలరితరకాలమాలాకాతాంల తాకండి. 


అం థల నాట్యకళ 


ఫిబ్రవరి 


X రిమెళ్ల సత్యనారాయణగారు బి వ 


శాట్యకళ అన్నది (ప్రరీచేళంలోనూ, (పతీజాతిలోనూ, (పతీభాష 
లోనూ పూర్వళశాఅం నుంచీ వుంటూ వున్నది. ఇప్పుడూ ఉన్నది, 
అయిరే యుగయుగానికీ దానిలో ఆనేక పిన _ర్హనలు జరుగుతున్నవి. 
శబరులు, ఖిల్లులు, కోదులు మొదలగువారు వారిభావషలలో ఏవో 
పాడుతూ ఆడుతూ, నంఖభాపణలు జరుళ్రతూ, మచెలలు 
తాళ్లోలు గ జైలు కంకణాల చప్పుళ్ళతో యేవో ఇతివిసాలు నప్పే 
౦టాకు, అవి వారికంతో అనందంగా వుంటాయి. అభాన 
"తెలియకపోయినా మనకీ అనందంగాజనీ వుంటాయి. అభాష ఆ 
పాట, అన్ఫత్యం, అఅయ, ఆ అభినయం ఆంత నకమం7గా జారి 
ఇట్రావచ్చాయో అళ్చర్య మనుతుంది. ఈ మాతం నేర్చుకుంటకు 
మన నటులు ఆద్దాలదగ్గర నిల్చుని, గురువుల దగ్గర "జీర్చుకొని, అను 
భవస్తలను చూచుకొని నానా శాపష్మ్యతయం పవ వలసివస్తున్నది దీనిని 
బట్టి చూాశ్చీ నాటకకళకీ నాగరకరకీ తమో సంపంధము లేదనీ, 


ఎంత ఆనాగ రక మైన జూ కైనా ఏదో ఆనిర్వ చనీయమెన ఆనందం 
కూర్చే నాట్యక ళ₹ సహ౭ ౦౪౫ వుంటుందనీ, నాగరకులై తే దానికీ 
అరశ్షణమ.లుచానీ, శిక్షణములు వెసి (పదర్శవములు సలిపి తను (పా 
క స్యమును తాము చాటుకొని ర రీముంతులు కెగలరనీ తేకపోరే 
అట్టి అవకెళనులు వారికి చిక్క_వసీ మాతే మననునుకో వాలి. 
ఇక మనకు తెలియని భాషలలోనుం-ఏీ తెలియని గాధలలోనుం 
చీ తెలిసిన భాషలలోకీ తెలిసిన గాధలలోకీ వద్దాము. తెలుగులో 
ఆదవిజాశులవారు వెంచితకథలు మొద లై నవి ఆడుతారు, చారికి 


(శీకృపమూ ర్త ఆంటే ఏయే ఆకారంతో 4 వుండవాలో, ఎటువంటి 
ఖావాలుండవాలో, ఎటువంటి సుగళాలుండవాలో, ఎటువంటి 


రస్మ॥ హణపారీణు డై వ్రండవాలో, ఎటువంటి పరివారమి(తళ(త్రు 
సమేతుడై నండవాలో, ఎటువంటి కథలు ఆతెని మహార్తును విదం 
జయ? లవో చక్కో_శా తెలినినట్లు తోస్తుంది అధునిక చాగరకతా 
కలునీ తెద్భపీకీ కల్పివిమర్శనా నూ|ద్రములకాూ అఆహంకారభరి 
తై. నిగ్ధాంతను అటా అదంతా ఒక వెళ్త బెంగ ళప్ప వ్యవహారం 
లాగా మోడముంతౌ రన అరు లాగా శనీపీంచినా, సద్విమర్శకుఅ 
కుండవలనిన తాదాళ్మ గఖావంతోనూ, రస్యగవాణపారీణుల కుండ 
వలనీన అనంద దృష్టితోనూ పరిశీలిస్తే నాట్య ళాజేవత చారికచిత 
మెన న్వరూపముతో వారికిని (పఠక్యక్న మై, మాటలలోను పాట 
అలోను ఆటఅలోను రసవంఠమ. గా వ్యాపించి వారి నాొనందపర 
వశులను నీ చూపరులనుగూడ ఆనందపరవశుఅను గా ఒనరిం చే 
దనుట కౌటంకం లేదు ఈ విధంగానే గారీళంకరుఅ కథలు వళ్ళీ 
ము[బహ్మా శ్యేళ్వరుల కధలు, మరి యెన్నో మనోవార మైన గాధలు 
కక క ఆ అజ్ఞాతళ వీళ్వ రుల వాక్కు.అలో పుట్టి 
నటుల ఆఫినయలములలో జెలనీ, సొటలలో పాతి, (ప్రదర్శనను 
ఆలో “సిలకొని దర్శశ లోకము శానందపొళాపారములో మంచే 
వనడానికీ సంజేవాం లేదు, తిండీ తిస్పలకో'నము శిట్లాటలు కొట్లా 


టలం కోనము పోయ్‌ నియమికశొలఅం పోగా మిగిలినకౌలయులో 
చారు అందులో (పవీణుఅను చూచి ఆ కళలను చేర్చుకొని అడి ఆ 
నందములో తేలి యీ కపటభూలోకమనును మజచిపోతూవుంజే 
వారు. వారిలో న్నేహలతలు, ఐకమత్యము, 'సంఘీఖావము, అత్మ 
బలము దీశాపటుర్వము "నెలకొని వీరవరులైె, ఉదారులై 
సీతిమంతులై, మనము చాగరకు అనుకునే ఉన్నరజాతుఅబారితో 
సమానమైన అంతన్దుకు వచ్చారంటే వారు ఈ చాట్యక కానూగ్గక్వ 
ముఅవల్ల జే ఆట్లు తయారై చారు "కొని నునము వారినిగూర్చి చేసే 
నంభఘునంన్కర ణలు, రాజకీయహాక్కు_లం, జ కసాభాగ, ట్రం కోసం 
"పెట్టుబడి దారుల తోటలలోకి గనులలోకి యొగునుతిచేసే బానిస 
వ్యాపారములు కూలిపనుఅవలన కౌదని మనము నన్మువచ్చును, ఆను 
ళృ్ళతమె వన్తూవున్ను వారి సంప దాళతజీవనంలో సనా. ౦0 ఆవాం 
గారం కొజకు నునము మనము (బీలంపపేట్టి మననూదిరి బొమ్మలు 
గానే మార్చే పయక్నాఅవల్ల వాళ్ళని మజింత రసౌభాసము చేశా 
మో లేక ఉన్నతులను చేశామో సంకయాస్పదమెన విషయమా. 
ఉన్నతజాతు అనుకొనబజేవారితో బలవంతంగా గాక స్వతన్ఫిద్ధం 
శా కలిగే పరిచయమువల్ల చారియొక్క._ గాథలు సం(పదాయనులు 
అళయములు కొన్ని తనులోకి (ప్రవహిన్తూవుం'కే వాటికికూడ బారు 
ఠమ స్వఠన్సిద మైన ఆటలు పాటలు అభినయములతో స్వాగత 
మిస్తూవుం జేవారు ఆనాంశెరదూపషితులు కొని ఈ శ్రమజాతుల 
వారు కూడా చారి గాధలకు, పొటళకు, నటననులకు కస 
య ఫానుకూలం-గా రను సాహీత్యమ.లలోకి, సం(పదాయముఆలోకి 
జొప్పించి వారి వారికి గల ఆంఠరము లకు వం తెనలుగ ట్రి పరస్పరాఛి 
మౌానవిజ్ఞానములకు చారి కల్పించేవారు 

మన ఫురాణములలోనికి కొన్ని అనాగరక గాధలు, వారి గాథల 
లోనికి కొన్ని మనపౌరాణిక్‌కథలు చొచ్చుకొనివచ్చి, కొన్ని అభా 
రవ్యవహారములలో వారికీ మనకీ కొన్ని భేదాలుండవనలసనీన రీతిగా 
ఉన్నా, వారినీ మననీ ఒక భారతజాతీయతా పఠాకము[ కింద సోద 
రగణమువలె తాండవించునట్లు 'చేశాయం'టే వారికీ నునటా ఒకరి 
యెడల ఒకరికి గల యభిమానగారమాఅవల్ల శే కాని జేజంకోరణ 
ము చేరను కౌదని మనమూహించుకోవాలి. మనపండితులు మనఫురా 
అమలు, క ర్మ శాండలు, ధ్గర్మ ళా నములు జేదాంఠరనూలు మొదలగు 
చానిలోని ష్టృ నమంతటినీ తేట తెలుగ పద్యముఅలోను, పొటల 
లోను, వారికధలలోను యతగాననుఅలోను పొడి (పదర్శించడం 
వల్ల వాటి తత్వం నిరత రకుతులకు టాడా (పవహీంచి వారి చాక 
ర్షించి, వారిలో జీర్ణ మె, వారీ వదకవిర్వములం (పదర్శనముఅలో 
కూడా వెలనీ వారిని ఉన్నతులుగా చేని మనకు సమీపంలోకి 
"శె చ్చేవి, మనపండితులం ర నీకల, (శీదుంకులు, రాజోలు మొదలయిన 
చారు రసకుంతో రనులో జే తప్ప బుెఆక్క_ ణా లేదనుకోక , ఇాట్య 
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శళకు తొము మాత్రమే వాద్దుశౌని ముతీయెక్క.డా వుండదనుకోక 
వీరి ఆటలను పాటలను జూడ మెచ్చుచు అదరించుచు పండుగల 
యందు పబ్బముఅయందు, శుభములయంగు శోభనములయందు, 
దళ్చారులందు సాధారణ సభలయందు ఆదరించి (పోత్సహీంచుట 
వల్ల నే అవ్వియు మన కళలతో పాటు (పక్కా (పక్క_న వంటను 
నశింపకుండ శాణించుచున్నవి, నిజమెన కళ కొని స(పదాయము 
శాని తోడి కళాసంపదాయమునకు రూఫుమాయకుండ అభివృద్ధి 
బాందుట కవశౌశములు సృజించుచుండుటలో నే రాణీంచును ఇది 
యే భారతసం[పదాయమునకును ఆన్యసం(పదాయ ౫ నకును గల 
(భేదము. అన్యసం(ప్రదాయములు అభివృద్ధి పేర, సంస్కృ రణము 
"పీర, పరివర్హనము సీర, శుద్ధి లేక కిన్వర్ష ను (Conversion) పేర 
ఇతరసం(ప గాయములలోని పులులను సడూడనొల్లక చూడ నేరక 
తామే యుక్కృష్ణనము అకు ననా౮కౌరముతో వానిని ఇెటీపివేి 
వాటి కాగ్గములఅమోద తోము ఏ కును పట్టుకొని పర పొలింపగోగు 
ను. భారతనంపదాయము సుబణము (బవ్మామునలె సర్వివ్యా ప్ప 
మనియు. ఏ నం్యపడాయచు నకైనను కెలవళమున నంకుడి కలు 
షమ సవాజముగాక తాత్కాలిక మనియు సంకరదోషమనియు (గ 
హించి అన్ని సపదాయనుల నాదరించి అన్నింటిలోని దొస 
గులును తనుంతట తామే రాలిపోవుట కవ కెౌళమూలు 
కల్పించు చుండును. భారతసం[ప్రదాయ మితరనులను తమ 
లాగ మార్చకుం'కే వారికీ ము క్రిలేదని కాని, ఇరరములలా 
తాను మారకుంటే తనకు గతిలేదని కెని ఒకనాటికిని నమ్మమదు, 
ఇందు'వత నే భారత జేళమునకు స్వతిన్సిద్ధ మైన వైదికమతెినము ఇతరు 
లకు ముదలుపేసనీ తనలోకి మార్చుకేోవడంకోసం డబ్బు దండుగ 
"పెట్టలేదు, ఆకల నెజచూపలేగు క త్తీదూసి మానవ రక్తమును 
(ప్రవహింప జేయ లేదు. అటే భారతకళలు శిల్పములు "మొదలగునవి 
సమస్త సంప్రదాయను.లకును సానమిచ్చుటలోనే రాణించినవిగాని 
జేనినిగాని సంహరిందలేదు, అనాదరణ చేయలేదు, నంకరము 
చేయలేదు. భారత సం|పచాయము నుతీమునంచై ననుసరే, సంఘము 
నంధైనను సరే, కళలయందైనను సరే, జాతి భేదముల నంగీకరిం 
ముస సంకర దోషమాలను నహించదు, సంవారణ మసలే 
డానికి కిట్లదు. ఈ"కౌరణాములచేత మన భారతజూతీయ నాట్యకళ 
శుదమూఢు అనుకొనబజే ఆడవి జూతులనుండి నేటివరకు ఎన్నెన్ని 
యుచ్చమ.లు పతనములు మార్పులు పాంచెనో అన్నింటితో 
ఇచ్చట కౌననగణును, పాళ్చాత్య నాగరకతా లక్షణ మగు అహం 
కౌరము మన కవులు నటులు దర్శకులు విమర్శకులు మొదలగువారిలో 
(పణేకించిన నాటినుంచీ, “మనమాడుతున్న ఫకీ-వొళ గ్రాటీ ఉత్కు 
స్టమైనది, ఇంగ్లీషుస్టేజీకి చాలా దగ్గర గావ్రన్న దిని వూహించి, 
ఇంకా చానిలా? ల చనేచామని శీవంం గద్య నాటకెలతోను 
సాంఘిక చర్యలతో నింపేదానుకే వూబాలం నునకు ఫుట్టుకొస్తు 
చ్నాయి; తక్కిన విధనూ లై న (పదర్శనములు ప్రధ నాట్య 
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ములు, వీధి నాటక మాలు, బొన్ములాటలు, భానోతములు, వారి 
శథలం-- మొదలగు వానియెసల నిరసనయు ఫుట్టుచున్నది. కొని 
ఇంతవరకూ ఇన్ని విధములైన (ప్రదర్శనములకా సమాచాదరణోత్సా 
హముతో "పెద్దింటివాగ చే చిన్నింటివారిచేక దర్భింపయబడుతూ 
వుండేవి. అం|(ధశాటక క శాపరిషత్తువారు సాంఘీక నాటక మునకు 
శామియ్యదలచుకున్న (పోత్సావానుతో బాటు ఈ యేడాది యత్న 
"ానమునుగగాద ఆదరించినంగుకు దాని వుపహొనును గు రించి (పజలక 
చాటినందుకు ధన్యులు. వ చ్చేపరిషత్తు కండి బొమ్మలాటలకు, వీధి 
నాట్యములకు, మంచి వారక థలకుకూడ ఆదరమొసంగి శిధిలన్లుగు 
చున్న జూతీయ నాట్యకళలకు వూర్జ్మజీవనము సొసం౫ వలెను. 
నాటకక ళా పరషత్తువారు కెని, మరోరకము "పిద్దవిద్వాంసులు 
"శాని వాటి నాదరిందక పోయినంతేనూ(తేయున ఆవి పూర్తిగా 
చచ్చిపోవునని మనము భయపడనక్క్క_ర లేగు కౌని “పెద్దవారు వీనిని 
గూర్చి ఆలక్యుము చేస్తే తక్కి-నవారికి కూడా వీటియంవు ఆగారము 
కలుగుతుంది. లేడా పెద్దవారి క గిరీఫక్కీ-లు పీందూసౌానీ ఫక్కీలు 
వీగుకూడా అవలంబించి వారిక ళలళోకి చొప్పింఏ వాటిని కలిరీ 
చేని అసలు రూపము మానిపోయేటట్లు దెస్తాగు. గత పరిషత్తులో 
జరిగిన కూదివూడివారి (సా-చీన నాట్యక ళా _పదర్శనములలో 
(పస్తుకపు చౌక బారు నాటక రాగాలు అభినయాలు (పవేళించడం. 
చూస్తే చాలామందికి విచారరికలిగింది. ఈ లాగున కఅపకపోతే 
ఇప్పటి రనిక లోకమునకు నచ్చదనీ, ఇట్లు కలపడమే (పశ సమ! 
పాపము! వారూహించి, వారి (పాచీన నాట్యకళ సీవిధ౦శా 
మాడర్ర్న్నజా చేయబూని దాని నిజస్వరూపమునకు వికౌరము 
శెచ్చినారు. ఈలోపమును కొందరు వారికి చూపించినప్పుడు వారు 
మిక్కీ-లీ సంతోషించి వెంటే దిద్దుకుంటామని చెప్పినారు. ఈలాటి 
చూదెంచ్నజేషను లోపాలే మన తెలుగునాడు హరికథలలోకి, 
బొన్ములాటలలోకి, వీధి పాటలఅలోకి కూడా చొచ్చుకొని వస్తు 
న్నాయి. ఇటువంటి మోడరైష్నజేషనువల్ల మన నాటక రంగమే 
యొంఠవరకు అభివృది పొందిందో లేక దిగచారిపోతోందో నిర్ణ 
యించడం కస్టంగావుంటే చెళళలలోకి కూడా ఇది (పాకిందంటే 
యొంఠ విచారకరము! మన వారికథలలోకి హిందూస్తానీ కత్తేకాళ 
హిందూస్తానీ పాటలే దూరి పోతున్నాయి. వినేవారికి ఆవి ఆగం 
కాకున్నా (కొ త్తకనుక వారిచుట్టూ మూొగడం, వాటిలో ముక్క్లలం 
పట్టుకొని ఆరం పడగ ్టురూ పాడుకోవడం ఆలచా క్రైపోతున్నది. 
ఈవిషయంలో నాటక రంగంవారు, పేరు మోనిననటులూ సెవారికి 
మార్గదర్శకులై తెలుగు నటనమును, తెలంగు రొగములను, తెలుగు 
తనమునూ నసంరషీంచడానికి వూనుకోవడనునకు బదులు కలగా 
పులగం చేయడం అంత సమంజసమైన కొర్యం "కౌదనిపించు 


తుంది. 
ఆయితే నున ేళములో ఆఅనుళ్ళత మెన జ కళలు (దర్శ 
ముం టే 


ములు వెందలగు వానిని ఆనుళ్ళత మైనవన్న కారణం చేతనే అద దించ 


షష 


౪. 


వాలా, అవి మవోపరిపళ్వము లై నిర్లోపము లై నవా, వాటికి బీలుసలు 
ఉఇెట్టికే వాటికి కళింకం వస్తుండా అని కొంద రడగవచ్చును, 
వాటిలో లోపాలు లేవని యెన్వ్నరూ చెప్పరు. ఆవి ఒక్కకెలము 
సభ్యులకు ఆనందకరంగా వుండి నా చీటి నాగరకులకు కొంచెము 
జెరటుగాను చాద స్తంగాను వుండవచ్చును, అయినా వాటిలో 
శతెలుగుతనము (పొచీనఠ తొలుకొడ్తుచున్నవి ఆ తెలుగుతనమునకు 
(పాచీనకకు ఛంగం కౌకండా చాద స్తమును కొంత తొలగించ 
వచ్చును, మోటువోస్యములను తీసీవేనీ నాజూకైన వాస్యమున 
గకెక్కు-వ స్థానము నీయవచ్చును అ౦తిమ్మాతమున వాటి (సాచీనతకు 
"ని తెలుగు తనమునకుగాని భంగిము కలుగక వన్నె యేహెొచ్చునని 
చెప్పవచ్చు*. ఈ చాద స్తమను మోటుతీనమును వానిలో మిక్కిలి 
“"హిచ్చుగా వుండుటకు [నాక మనవంటి వి ద్యాధికుల మే ఒళరీతిగా 
శొరకులమ., మనము వాటిని దర్శించుటకాని (పళంనించుటకౌని 
బినుర్భించుటకౌని మానుకొని, వాటిని గూర్చ తలచుకోవడమే 
పరువుతక్కు_.వ కింద భావించుక శ్నామ. చాటి నాదరంచి పోషించి 
"జీళ్చళొని వ్యాపింఎబేయవల సీనవా రంతౌ సర్వసాధారణులైన 
జనమా లే మైనారు అట్టివారికి ర క్తిక పేటట్లు చేయడానికే వాని 
లోనికి బూతుహాస్యములు ఆనవసరచాద ము (పాకిపోయినవి, 
పనవంటివారకి కాడా వానిలో (శదాభక్తు లున్నవని వారికి తెలిస్తే, 
మనము కూడా కౌస జెల్లీ కూర్చుని చూస్తే, వానిని గూర్చి విమ 
,మ్హా (పశంనిన్తూ ప తికలలో వ్యాసాలం (వాస్తే వానిలోని లోప 
ముఖను వారు డిడ్గుకొని మనవంటివారు... శ్రీలు పువషులుకూడా.. 
కూర్చుని నిస్సంకోచముగా విని ఆనందెంచుట కర్త మెనట్లుగా వానిని 
చారు నంన్మ_రించుకుంటారు. 
ఈవిషయంలో తమిళులు కన్నడులు మళయాలీలు మొదలగు 
దమీణహిందూటదేగఫు జాతులవారు మనళ౦ు చాలా నయం. మనకు 
చేన్ని చూనీనా వేలాంపెల్ది. ఏదైనా (కొ త్తవ్రద్యమం వచ్చిందిరా 
అం మనలని ఉెప్పినలాగ ముంఒస్తుంది సవోయని రాశరణమ'నే 
టప్పటికి మన నాయకులు (పజలు కూడా ఆంధ్రరాష్ట్ర సమస్యను, 
ఠక్కి_న సమస్యల నన్నిటినీ కూడా అగ్గిపుల్ల పెట్టి ముట్టించేశారు, 
హిందీ నేర్చుకోమని గాంధీగారు ఎజుగకొ అన్నారో లేదో మన 
చారు రెలుగుపు స్తకౌలూ ప(ికలూ అవల విసకేశారు సలేగదా 
ఓ నమా అయినా చేర్చుకోవడం మా చేశా. నంఘానికి సంస్కరణ 
మవసరమని యమే"పెద్దలో ఆ నేటప్పటికల్లా ప(తికలనింణా ఒకే 
గుత్తళం క ల్పికక ధలు--అర వై యేళ్ల వాళ్లకి ఆశని వేలరూ సాయీిళకి 
ఆశి సేళ్ల పిల్లల నమ్మి "పెళ్లిళ్లు స్తునట్లు, పెర్లి కొడుకులు పీటలమీద 
చస్తున్నట్లు, పడ చువిధవ లఅందణూ గర్భాలు దించుకుంటున్న ట్లు, 
(గోపింగ పె కొడుసలజె౦ట పడుకున్న ట్లూ, ఇంగ్లీషు చదువుకుం 
టున్న వాగే సంఘా న్ను దరంచుచున్న ట్లు, శర్మలయంగు తద్ది తదినదూల 
యందు ఆభిమానను గల సచాతన (నాహ్మణు అందలూ సార 
పరులైన పొపాటురాముఅట్లూ, పిందూసంఘుం కూకటి వేళ్ల 


ఆటు డ్ఞాం ధ్ర 


చ 


ఫీఖపరి 


కూలిపోయే మార్గాలను యువక అందా ఇకక చాఆన్నట్లూ-చిత్ర 
చిత్రము'లైన బొమ్మలతో సహా యెొక్కి-పోతున్నాయి, మనలని 
మనము దూూషించుకోవడం, ఇతరుల ఎంగిలిపదలను కోతులనతె 
అనుక రిందుకోనడం మన ఆక్మ?ార వాని కంఠ నగరం, మనణాతి 
కంఠ నీగ్గుచేటు అనే భావం మనము నుఆచిపోయి ఒక్కమాటా 
విశ్వ్యమా నవద్భశళ్య మునకు మూడు మెట్లుమాది కెగరిపోతాము. అదంతా 
మనకు సాధ్యం"కొని వ్యర్థమిధ్యత్వమనీ చానికోనం ఆజులు చాచు 
కోవడంలో మన శొళ్లకీంది మన్న౦తా దొల్బుకపోయి* మనకు నిలవ 
నీడలేక అధఃపాతాళములోనికి కూరుకొనిపోరు న్నానునీ మనకు 
చీమకుట్టునంభేమట్టుకై నా తెలియదు, బులోనుంకే అందజం ఒక్క 
ప శ్రీని హర్పాని = బుజ్ఞలు ఇాతీగించుకుంటా చు, ఇందుక నే అంధుడు 
తనది గోల్పోకు న్నాడు ఇబువంటి వాడా పరుఖయోక్క.. ఊత్తను 
ధర్మములను జీర్ణం వేసుకొ సేవాడు' కెదూ పోదూ అంటే వాళ్ల 
“మెలుసులు కొన్ని మొదన ఫూసుకొని శ లిరీజాతివారిలాగ తయా 
శాతారు, 

తక్కిన (చావిడజాతులకు వేనికీ యింత ఆర్రాన్నంగతి పట్లలేగు, 
ఆరవవారిని తీసుకుంటే వారిలో కూత్తాటలు, తిరుప్పు౫ళు, తెమాం 
గ, తేవారం ముదలగు జాతీయకలత్తురా-గాలు, పాటలు, తొాళొలు, 
నాట్యాలు అన్ని జాతులవారు కొందరు అఆడిసొడి అనందిం చేవారు 
తేక్కి_నవారు చూచి అనందించే వారు గావుశ్నారు. నిజానికిచూన్నే 
త్యాగయ్య కీ ర్గనలను త్యాగయ్యకళత్తును రాగాలను బారు కనుక వక్తి 
వాడకుండా చేటిదాకెి జననకొలపు సొగనుతోను నవకంతోను 
రాణించేటట్లు ర&ీంచి పాశాలు చెప్పి మప్పుతూ, (గానుఫోను 
స్లేటులకినూ  అరనికీ ర రిని మహిమను నిల బెట్టుతుళ్నారు కొని మన 
మైతే యే హిందూస్తానీ కత్తులతోనో మిళితంచేసి కాకట్టు పెట్టి అయి 
ఫు కాౌనరాకుండా శని వుందుము. ఒక్క శ్యానయ్యక ర్త 'శీమిటి? 
శేతయ్య పదాలు, మరికొన్ని జావళీలు జతుల వర్గాలు మొదఆగు 
వానిని కూడా వారి (పొంకములలో నే క ల్రీరీలేని కమ్మదనయుతో 
మనము వినగ లము, వారు ఆసలు సవాజంగా సంగీకముగ్గ మైన జాతి 
కనుక రెమీయీ కత్తుకు కఠ యేకళకు ఎటువంటి గౌరవస్థానంలో 
వుంచవాలో (గహించి అయాగారవము లిచ్చి అదరించుతున్నారు. 
మనకు (కొ ర్తనుచూ స్తే పొతదిరోత, అందుచేత (కొత్త పాత 50 
డులేకుండా పోతున్నాయి. వారిలో (కొ త్త్యసాత రండుకూడా 
సరికొత్తగా, రాణీంచుకున్నాయి. మళయాళీజాతివారు ; కథాకళి” 
యను నాట్యకళ ను ఇంకా నిల బెట్టి భరతమవోాబుషి క శాళ్వత మైన 
పౌనం కల్పించినారు. నున పురాకోతిహోసమ.ల నన్నిటిని మాటలకు 

రాగములకు కూడా అందని అనిర్వచనీయ "మైన ఆఫినయ సౌందర్య 
మతో చారు నృఠ్యంచేనీ విస్త వి సరింప చేస్తారు, (ప్రజలు చానినిచూచి 
(గ్రహించి ఆనందించ గలుగుతారు, చారెకీ నటకులకూ మధ్యన ఆర్థం 
చేప్పే ఆనువాదకులు (Intepreters) ఆనసరంళేను, నున ప్‌ 
ఫూడిచారి నృర్యమును వారు మెచ్చి (గ్రహించినట్లు మన తెలటున జారు 


౧55A 


ముచ్చలేశ అగెంఠ డానికీ చేతులు (తిప్పజానికీ కసరత్తు! అర్థమే 
మిటని ఆడోనవారు కూడా కలకు, వారికంటే మనము తేక్కుువ 
బుది మంతుఅము రస్నగవాణపారీణులకు ఆని ఆరము"కౌదు, చారు 
నున్గీకంెకు ఠక్కున నవనాగరకుఆసీ ఆరముకౌదు. మనకు డె ర్తడా 
నిని చూడగానే (పొతదాని మిద నిగా తప్పిపోకుంది, వారికి తప్పి 
పోరు, ఏజొతికై నా వారి నాట్యకళ తెమీ వారి జాతీయకయొక్క._ 
నుందరతర మెన వ్యాఖ్యానమె వుంటుంది. వారు తమ నాట్యక ళ్‌ 
లో తమ (పాత (క్రొ శ్తదనముల "నెట్టు రాణిం (జేసుపంటున్నా రో 
తక్కిన సమ స్తమెన ఆచారవ్యవవార నం(పదాయముఆలోనూ ఆ 
విధంగా నే (కొ త్ర పాఠల నావిధంశా పోషించుకోగలుగు తున్నా 
రని చెప్పవచ్చును. మన నాట్యకళ నొక్క-దానినీ పరిశీలించియే 
తక్కిన మన సౌంఘిక రాజకీయ సాహిత్యసమస్యలలో కూడా మన 
యొక్క- సహజమైన జూతీయరనుండి యెంఠవరకు దిగజారుతున్నా 
మో (క్రొ త్తివాని నెట్లు జీర్ణము చేసుకో లేక అజీర్ణ సంకటం వారి 
నలె నునము బాధపడుతున్నా మో మనము నిశ్చయం చెసకోవ 
చ్చును. 

అరవనాటక రంగంలో సాొటలెక్కు_వ అనీ, ఆపాటలకోసమే 
(పేతకులు వచ్చి ఆనందించుకొని పోతారనీ, (కొ రల (పకె 
రము నాటకరంగము పరిణమించకుండా (ప్రజలు అడ్డుతేసలుతున్నా 
రని, ఆటువంటి దొసగు మన చాటకరంగంలోకి చొరపడకుండా 
మనము కెచుకోవలెననీ మనము విమర్శించు తున్నాము. మనమా 
విధముగా భావించి మన చాటకరంగ మావిధంగా మారిపోకుండా 
వుండడానికి పయక్నం చెయ్యడంలో తప్పేమో లేచు కోని అరవ 
నాటకరంశాని కీ విధంగా పరిణామం వచ్చిండి కౌదని విచారించ 
వలసీన అ౫క్యమంఠగా లేనట్లు తోస్తుంది, వారు సహజంగా సంగీ 
తమాుగ్ధ మైన జాతికనుక వారారీతిని తప్ప మరోవిధంగా నుండడానికి 
సౌధ్యం శొడేమో, పౌళ్ళాత్యవాటళరంగాలతో పోల్చిచూ స్టే 
వారు వెనక పడి వున్నట్లు కనిపిందినా, చారిసాటలూ బాగుంటా 
యి, జాతీయంగా వుంటాయి, రసవంతంశానూ వుంటాయి. ఇట్లా 
వుంటున్న శారు వారికౌ నాటకరంగం సరిపడిందని, డానిలోనుం 
చి మరోక సగగా చారు మార లేక పోనడంలో అళ్చర్యం తేవసీ 
మున మనుకోవాలి. ఆయినా పౌాళ్చాత్యశవులు (వానీన నాటక ముల 
వంటి సాంఘీక నాటకములకు వారి సాహిత్యంలో కొదవలేదు 
నంబంధమాదలియారుశారు అటువంటి శాటశెలను కొన్నింటిని 
వీశేళలిశగం పంతులుగారి లాగే (వాశారు. వానిని పాళ్ళాత్య సా 
హిత్యాభిమానులు జాలంకుర్చీలలో కూర్చుని చగువుకోవడమే తప్ప 
నాటకరంగం మిదికి తెస్తే చూచి మెచ్చుకొనేనారు మనలో లాగే 
తక్కు..వలాగ శనిపించుకుంది. ఇంకకూ శీనఅ సాంఘిక నాటకాలు 
వారిలోను మనలోనుహూడా (పహసశాల అంకహునుడాటే అంక 
శన్న ఊన్నత మైన ఆంఠన్తుకు చేరినట్టు శనిపిందదు, ఇట్టి నాటకౌలు 
పొళ్చాత్యుఅకు రచించినట్లు మనకు రుచిందజూలవే అనుకోవాలి, 


క అంధ్రులూన్నాట్యకళ 


౮౭ 


మనకు నాటకమే కెనీ, పద్యమే కొసి, కవిర్వ మేళా, నృత్య మేం 
శాన ఒక అఆధ్యాత్మికభావమును కూడా మ్యదించి (పళటించితే 
శాని యేదో ఒక జెలితి వున్నట్లు క నిపించుతుంది. చారికి సంభుము, 
సంఘోద్ధరణమా, సంఘ (ప్రతిబింబము కంశె ఉఊన్నళమెన అదర్శ 
మావళ్యకే మైనట్లు తోచదు. 

అంధశాటక కళాపరిషత్తువాగో పౌంఘిక నాటకం (చావీన 
వారికి వేయిన్నూటపదనోర్షి స్తామని (పకటించినారు. చాలా సం 
తోషక రమైన మాట. సాంఘిక శాటకనం'కే సం నసంస్మా_ర 
మును బోధించవాలసీ, సంఘిసం స్యా_ర్‌ మంకు నంఘుములో వుండే 
కుళ్లంతటి ఏ చాకికేవులలో లాగ నాట్టకరంగం౦ంలోనూ సాహిత్యం 
లోను వుతికిపోని మూపరులకు రోతపుట్టించి తన్మూలకంగా వారికి 
డా త్తిమసంసా్కారం తేవడవసీ మన అభి్యపాయ మై వుంది. అంగు 
చేతనే మన శాలేజీగరు, శెలేజీస్కొా-ం్యదలు, తప్పెవరిది మొద 
లైన నాటశకెలన్నీ ఫురటిలో ఎన్నెమ్మళొస్టేసే బాలలాన జాసం 
గా వుండి (పేీతేక ళల నోడుతున్నవి. కుళ్లులేని సాం అంటూవుం' 
ఉదని మనము (గ హీంచుకో వాలి, అకుళ్లుకు రంగంమిదికి తీసుకొని 
వచ్చి ఏవ్యాం పుట్టించడం కోసం (పయక్నం చెయ్యడంలో టాడా 
తప్పేమి లేదు. కొని ఆందుకోన మీ 
లాడడం జరగకూడగు, నాటకరంగం ఒశజాతి యొక్క తన? 
లక్షణములను (పదర్భించి ప్రజలను ర్రమలక్ష్యుం గలవారినిగా చేయు 
టశే నిర్భయింపయ్యూది, కుళ్లును (పదర్శించడం మన మొక ప్రధానమై ' 
న Peta చట్టుకో ఖాడరు. 4 క్రమలకణాలకు శొ స్ప వెనకి తట్టున 
"పెట్టి ఈకుళ్ళుయొక్క_ చీకటి శెరమిద ఆ చక్కి చెల్తుక నుణీంత 
శేనోవంతముగా కనిపించేటట్లు చేయుటయే అసళ్ళు (ప్రదర్శించడం 
యొక్క. (పయోజనమని మనము గు రించవాలి, ఈ విధమైన ఆళ్ల 
యమును మనమా "పెట్టుకుంటే మన సాంఘీక నాటకౌలు ఇప్పుడు 
న్నంత అవళతవనక శా ఎన్నటికీ వుందవు. 

మనజాతిలో ఉర్రమలతృణాలు ఉ శమనాయకులు నాయికో, 
మణులు లేరని మనము తఠతచుకోరాసు, అవిధంాా శ వీళ్యరు లే రణ 
చేటట్లయిశే యెన్ని నాట కౌలు వచ్చీ మనకే మతం సంస్క-రణ 
మునూ ఒసగలేవు. మనమెంక ఉత్తమమైన జాతివారమసీ, నునలో 
న. తము లై నవారి జీవనములను వారి సం(పడాయములను (పదర్భించి 
మన జాలిని ఉ గ్రమలయ్యవంతఈలుగా దేయగలమనీ నున కవీళ్వరులు 
నమ్మి ఆవిధమెన నాటకములం (వాయగలఅళ్లకి తమకు రావలెననియే 
నాట్యక ళాధిచేవత నుపౌసనచయవలెను. నాయికా నాయకులున్న 
తోన్నరలతణ సమన్వితు లై న ధీరో దాత్తులుగా వుండిన లెను, మాన 
వజన్మవళమున నంటుకొను ఒకటిరెండు లోపములు వారిలో నుండ 
వచ్చును. అలోపముఅ నా(క్రయించుకొనియో, లేక నారి సుగుణ 
నుల నాశ్రయించుకొనియో ఒక (పదర్శనీయ మై గణ పొఠబోధక 
మైన చర్మిత వారిజీవితమునుండి వెలువడును, కవీళ్వరుడు దానిని 
తీసుకొని తనగ ౦ఖీరమగు లేఖినినుండి ఉన్నరేనుగు భావములను పద 


ప ద్యాలు రాయడం నాటక్మా 


న్‌ా 


తూపముననో పద్యరూపముననో శయరూపముననో ఆల్లి గద్యశాట 
శమనో గద్యపద్య నాటకమునో గ ద్యపద్య గేయ సమన్వితచాటక 
మానో రచించి (ప్రదర్భించుడని నటకుల వా స్తముల శర్చించును. 
నాటకము మన చుట్టుపట్లనుం డెడీ సామాన్య (పపంచమునకు 
భామాన్య మాననకోటి చర్యలకు కూడ (పతిబింబమె వుండవలెను, 
ఆది శేవలము ఉత్తమ పాతల గుత్తకాదు. కేవల ముత్తను పాఠీల 
తోను ఈఊ ర్తముల చర్యలతోనూ నిండివుం డేలాగుంళు ఆది (ప్రపంచ 
శానికి సరియైన (పతిబింబము శౌ నేరదు. (పకందకానికి దానికి 
వుండే ఉ గ్రమాశాొరమో ఆధమాకారమో ఉత్తమమధ్యనూ ధమ 
మిశళమాకౌరమో యిచ్చిన్ధదుకు డఊర్తములెంత లాభ్యులై 
యున్నా రో ఆధమ' లును అంత కారకులై యున్నారు. వారు లేకంకే 
ఆసలు (పపంచమూలేదు, నాటక మరఠకకిన్నా లేదు. ఆయినా 
వారిని ఎశ్వతీసుకొనివెల్ళి దూర్తిమపాతల చెత్తమిద ూర్చో పెట 
దు: కాని, అసలు త్తిమ పాటలు లేకుంజా-నే చేయడం కాని, ఉత్సమ 
"పాత్రలు నేర్పగఅ నీతి తత్విములను వీరి గందర గోళములో మబుగు 
చేనివేయడంకాని ఉలళ్తమరచనయొక్క_ అతణముకాదు. అంగ్ల 
నాటక ఫవిద్యక్‌ వ రియగు చసేక్సి\యరు కన నాయికా నాయికుల 
"శలఆను అల్బలోప సమేతులగు ఉత్తమపాతలుగాచెేసి, సామాన్య 
నవ్య ల చర్యలను లోపము లను మధ్యమాధమ పాత్రలకు తగిలించి 
'నకిసలు నాయకుల చరిత్రలను (పథాన నాటకముగాచేని తక్కి-న 
సూర చర్యల నంతర్నాటికగా (Bye plot) గా నేనీ శెండుస్టాటు 
ఏకఅను నడిపించి కలిపి ఓక అగ్భుత మైన పకిణామమును తెచ్చి నాట 
కముయొక.. ఉత్తమత్వమ నకు గాని పొమాన్యత్వమునకు గాని జీనికీ 
భంగమురాకుంజడా జూతయొక్క.. ఉల్తేమ సామాన్య లక్న్‌ణమ లకు 
కండింటికీ (పతబింబంగా వుండేటట్లు చేసినాడు. అతని కథలూ 
పాత్రలూ ఏడేశమునకు ఏకాౌలమునకు చెందినటైననూ సరే ఆతేనీ 
న్మూ([క్రములశే అవలంబించి నాటకములు (వానీ (ప్రతీ నాటకమునూ 
ఏదో ఒక జాతియొక్క_ లక్షణములకు (ప్రతిబింబముగాను, సమస్త 
భాటకములును ఏదోయొక రీతగా విశ్వమానవ జాతయొక్క లక్షణ 
-ములకు (పతిబింబములుగాను ఒనరించినాడు. ళనుక నే అతని నాట 
కాలను పిండితే వానిలోనుండి విళ్యమానవ సౌందర్యం చిప్పిలుతూ 
వుంటుంది. శాని అంతటితో పాళ్చాత్యుల ఆశయం సరి, అందు 
చేతనే వారు శుద్ధ మైన సాంఘీక నాటకెలను రచించి (ప్రదర్శించ 
గలిగినారు. 

"కొని మన బేళమును జూతీని డూ త్తమర్వమానకు సామాన్యత్వ్యము 
నకు అతీతమైన ఒక అధ్యాళ్మీక తర్వముహాడా ఫీడించుకొని తింటు 
న్నది. ఎన్ని పాళ్చ్ళ్చాత్య వాసనఆంవచ్చి మనల నలుముకుంటున్నా 
ఈళత్వమ వళటి మన పండిత పామరుల “నెవరినీ విడచి పెట్టిపోకుండా 
వున్నది. అది ఒక పుణ్యమే అనుకోవాలి. పాశ్చాత్యులు ఊర్త 
మర్వను నుపానీంచి అందుకో లేళ యెట్లా కిందామిదా పడు 
శున్నారో, మనమాహాణా ఈ అధ్యార్మిక తర్వము నుపానీంచి 


వు ధా (ధ్ర 
ధ్ర ళ్ళు్సాం ( 


ఫీబవర్‌ . 
అఆందుకొచే చాళ్ళందుకొని లేని వాళ్గందుకిో లేక కించామో దొ పడు 
తున్నాము. నిజమైన భారతీయ కవీళ్వరుడూ భారతీయ కళా 
అయితే ఈసమస్యను తృణీకరించి కవితలూ చెప్పలేరు నాట కాలూ 
(వాయలేరు, అధచా (వానీనా (పజలు (పహసనాలను తమా పాలను . 
పాళ్చాత్య నీనీమాలను టాకీఅను చూనీనట్లు గన్ముత్తుగా చూన్తూ 
నీగరెట్లు కౌల్చుకుంటూ కూర్చుంటా రేశాని ఎట్టి విధమైన నీతినీ, 
నిర్మలత్వమునూ, వీరత్వమునూ, (పతిభనూ గణించి వంటికి పట్టించు 
కోరు, ఆన్ని విధములైన కళలవలె మనచాటక కళనుగాడ క వీళ్ళరు 
లొక అధ్యాత్మిక దృష్టితో ఉపానీంచవాలి, (వాయవాలి, [పద 
ర్భించవాలి, సంభుములోవ్రుం డే ఈ శ్రమ మధ్యమ ఆధమలతృణములను 
దానికి జెనుక పక్క. హాంగుగశామా[తమేవుంచి ఆసలు (పాముఖ్యత 
నంతటినీ డినెపిని శేందీకరించవాలి. అప్పుడు మన నాటకౌలు 
మన సంఘము నేమా(త మైనా "కదిలించి ఈ ర్తమ సంస్కారము 
నీయగలుగుతాయి. లేకుంట నటకులకు గొంతుక దండుగ, కంపెనీల 
వారికి ఎస్టాల్లిషు మెంటు దండుగ, కవీశ్వరులకు కాౌగికాౌలు వీరా 
దండుగ, (పేమకులకు డబ్బుదండుగ తప్ప, వాటివలన నజాతీయతా 
సీదించగు, చేకమునకు సంస్కా-రమూ నీదించగు. సంస్కారము 
సంప్కా-రమంచేు నమన సంభుంలోవుంజే లేయా: భవా: లశేపములను 
పట్టుకొని తిట్టి ఇటీగి యెగరపోనినంత మాత్రమున సిద్ధించదు. 
రవీందుడీ రవాస్యమును గుర్తించిన నీద్ధవాస్తుడు గనుకనే ఆతని 
నాటకములు అధ్యాత్మిక తత్వముతో ఒళ వరసన ఆల్లుకొనివుండి, 
ఉ్‌్తేమ పాత్రలతో ఒకమూల మూగుకొనివుండి, మధ్య మాధమ 
సా। తలతోకూడ అక్క_డక్క-_డ మిళితములై యుండి (ప్రపంచమున 
కెల్ల సక్వ సామాన్య మైన ట్‌ తిమమధ్య మాధమత్వే లశణముల నొక 
(పకన |ప్రతిబింబించుచు నేగాక, వీనిక తీఠ "మైన భారత జాతీయతా 
విశిష్ట మైన ఒక ఆధ్యాత్మిక తత్వమును గూడ జెలి గక్కు_చు నిజమైన 
భారతజాతీయతా (ప్రతివింబళము లై సర్వజగన్మ్నోవానములై కాడా 
ఉన్నవి. ద్విజేందుని నాటకములలో గూడ ఇట్టి చాయలే పొడ 
గానననణిను. 

ఆంధ నాటకములలోకాడ పా(తపోషణము మొదలగు వాని 
యందు కొన్ని కవి సవాజములగు లోపములున్నను ఈ మూడు 
పాళ్లకును యెంతోకొంత (ప్రాతినిధ్య ముంటున్న ది. మధ్యమాధమ 
పాొత్రమాలకు చాలా తక నాన వచ్చుటయు, అధ్యాత్మిక ము 
చేదో బలవంతముమిద జొప్పించినట్లుండుటయు, ఊర్తేమ పాత్రల 
నసహజమానవాతీఠత లకశ్షణో పేతులుగ నొనర్బుటయు వానిలోని 
కొన్నిలోపములె యుండవచ్చును. కధలు సర్వపామాన్య ముగా 
పౌరాణికము అగుటయు బారితక సాంఘిక కథలమోదికి కవుల 
దృష్టి మరలకుండుటయు మరియొకలోపమై యుండవచ్చును, 
ఈ లోపములు నవరింపం బడవలెనన్న కబిళ్వరులు బార్మిత్రక 
సొంఘిక కథలనుకూడ తమ నాటక సౌమ[గిగా (గ్రహించక రన్చదు, 
ఆంతమౌా(తమున ఆధ్యాత్మిక క్వమునకు స్వ వ్రీచెప్పిననో అది భారత 


౧౫ 


జాతీయ జీవనమునకు 'పతివింబము శె నేరదు ఆధమ పాతలకు 
దురాచారములకు కూడ కొంత తావిచ్చి సంన్మ_-ర ణా వళ్యక త నిరూ 
పించకున్న చో నిత్యజీననమునకు (ప్రతిబింబము కెజేరదు. ఉత్తను 
చాయికౌ నాయక ళూన్య మెనచో అట్టి నాటక ములను (పదగ్శించు 
టకంటె |పదర్భ్శింపకంగుటరయీ యీలు. చార్మితేక నాటకక గలు 
శాని సాంఘీక నాటకరచయిరలు కౌని యీ సూత్రములను 
దృష్టీలో నుంచుకొని ధ్యానించి రఛనమునకు గడంగినచో, నటకులు 
(పదర్శించినచో ఆం|ధనాటక్‌ రంగమునకును ఆం(ధజూతికిని ఆమా 
ల్యమగు జీన సొనరించిన చారగుదురు, 

బారితీక సౌంఘీక నాటక రచనమునకు మనము పూనుకున్న ౦త 
మాతమున పౌరాణిక నాటకమ.లనుగాని, భాగోతములనుగాని, 
యత్‌ గానము లనుగాని, బొమ్మలాటలనుగాని, హరికధలను గాని, 
వీధిబాటకములనుగావి, యేల ప*టలనుగాని బహిమ్మ_రించనక్క_ర 
శేదు ఉ త్తిమనాటకము లనుకొనబడు శాపంఠల, ఉ త్తగరామచిర్శిత్‌, 
జేడీసంహారము, వికమోర్వశీయము మొవల”ంనవి యెట్లో అల్లే 
చె (పదగ్భనములును మన అఆం(ధనాట్య! యొక్క. వివిధాంగము లై 
యున్నవి, వీనిలో శేయంగము తెగి రాలిపోయినము ఆంతవోకు 
మన నాటక క ₹ధిబేవత కుంటిదో (గ్రుడ్డిదో యె అదర్శనీ కు యగును. 
పాళ్ళాత్య బేళములలో ఒకకళ లేక ఎరిణామము రాగానే దాని 
(కిందటి కళలేక స్వరూపము నాళనమగుచున్నది. వానిని గూర్చి 
మనము 'నేరృుకొనవలెనన్నచో మ్యాజియములోనికి అలి (సార 
పుస్తకములు, బొమ్మలు, దుస్తులు, అయుధిములు చరిత్రలు పరిశీలించి 
తెలుసుకొని జ్షాపళ ముంచుకొనవలెనే కాని నిత్యజీవనములో వాటి 
(నుక్కు_ మెటక్క- డా వుండదు, (పాతది మజచిపోయి (క్రొ తదిగా 
మాతిపోవడమే పరిణా మధర్మ మనియు, ఇట్టి పరిణామమే సృష్టికి 
వూక కనున యం చారి సంకల్పము. మనకు సృష్టిలో (పాతదంటూ 
లేను, ప్రతీదీ నిత్యనూరనత్వము నోడుతూ వుంటుంది. వేవయుగ ము 
వాటి ఉషచ్చాయలు మనకు (కీ. జ, ౧౯౩౫ లో కూడా తూశ్ప్చున 
కనిపించకపోతే తృ వుండిదు, వాల్మీకి మన క ్రయెనుట యింకె 
వుట్టలు దులుపుకంటూ రామాయణరచన (ప్రారంభిస్తున్న క్లే వుం 
టాడు, కగ్వాతుహార్ల ఆశ్రమాలు ఇంకా కనిపిస్తా యేమో అని 
మన మింకౌ ఠణుముకుంటూ తీరయా త చేశునోటుతాము. ఎన్నాళ్ల 
(కిందటి మన ఫూర్వికులో మన (ప్రవరలు గోతాలు తలుచుకోకుం'కే 
మునకు అన్నాలు సౌయించవ్ర, మన దృష్టీ వగ్షమానమ.నం చెంత 
నుడిపడుతూ వుంటుందో, భవిష్యత్తు నెంకదూరమవరకు అశిస్తూ 
వుంటుందో భూతములోళి కూడా ఆంతదూరము నిగిడి వుంటూ 
వుంటుంది. సృష్టీలో మనవ నాక్క-లు, కపార్రమెంటులూ, ౫ దులూ 
లేవు. అంతా ఒక సంవూర్జమైన రమీకత్వము. భిన్న త్వచున్న ది అష్టైన 
జనిత మైన ఒక సంతో నము, be. ఆలీ కీ వివిధభిన్న ములు పపాత 


జో 


ఆ౦ధ్రులూూనాట్టుక క 


రోగా 


గములు, జ్ఞానదృష్టితో తప్పు అజ్ఞానదృష్టితో వానిని చూడడమంకే 
మన కసవ్యాము. 

ఉదావారణమానకు అఆంగ్లనాటకరంగమును తీసుకొందము, 
ఇప్పటి ప్రసిద్ధ నాటక ప ణేతలు బెర్నాగుహౌ, ఇబ్బను మొదలగు 
వారు. వీరు లిఖించు చున్న ట్లియు (పసుతరంగముమిద నటింపబడు 
తున్నట్టియు నాటక ములు ఆంతకు ముందటి శాటకర వన్నానెపుణ్య 
కళను ఆడుగంటచేనీనవి. ఆవి ఆంతకుముందటి షె రిడను, డె)డను 
మొదలనవారి నాటకర దచాక ళను (తొక్కి_బేనీనవి, అవీ అంతకు 
మాందటి షేక్స్పియరు మెొందలగువారి నాటకములను దిగ్యాక్కి- 
చాటిమిద నిలచినవి, మేక్సియరు బెంజూన్సను మార్గో మొద 
వారల విధానమునకు (గ్రహణము పట్టించి నాడు, వారు నీతినాటక్‌ 
ముల (Moralty Plays) ను వెండినారు వారు యత్న గానములు 
(Ballad dances) ను పృ పెట్టి జేనినాయ, ఇప్పటి చాటకరంగము 
యొక్క... పరిణామము ఇన్ని విధానముల శవములమిద నాధారపడి 
యున్నది దీని పుట్టుపూ్యమల చెరుగవలెనన్న యెన్నో (పాత 
ఫు స్తకములను వినుర్భనలనా ఇగువ్రకోవలనీనడే తప్ప దర్భించుకా 
మంశే కనిపించవు. ఆదీ పరిణామమంశే ఆర్థము, అశే (గీక లేటిను 

శాటళముల చరిత కూడా వున్నది, ఆమో స్తగుగా ఇప్పు డెన్వ సీ 
(శాయరు, వాస్తే హరి ౦ నరు, మన దేశములో అట్లా పరిణమిం' , 
లేదు. పాతపద్దతిని మశ మెప్పుషూ దండము పెట్టి కతన 
ఒకదగ్గర గాంవసాన మిచ్చి కూర్చో పెటి, అన్ని తాప శ్రయాళ 
తోనూపాొటు చానీని హడా ఒకమాటు చూచుకుంటూ మన ఫూర్వ 
మిట్లాటిది గదా యని అనుకొని జ్ఞానముతో అవందిస్తూ, భవిష్యత్తు 
వైపు దృష్టీ సౌరినూ మన ఆత్మయొక్క. సంప్రార్థత్వము యొక్క. 
(ప్రతిబింబము నీ లీలా పపంవములో దర్శిన్తూ పరవళత్వము నంద 
నోరు తము. ఈ సంపూర్జత్వము మనకు వివిఫములైన యా కళ్లతే 
యొక్క ._దానిలోనూ లారా ఆనపించి వూరుకోగు, (పతీదాని 
లోనూ కనిపించుతుంది, అన్నింటిలోనూ కలినీ మతీ అగుపించు 
తుంది. ఆందుచేతను మనము యెన్నదూ ఒకడానియం దుండే పక్ష 
పొతము దత ఇంకొక దానియం దుండే మాధుర్యమును మరచి 
పోవద్దు. ( 


( మామిత్రులు సత్యనా రాయణగారు యు కృసమ 
యంలో చేసిన యీ శుభ పారంభాన్ని పురస్కరించుకుని 
మేము నాటక కళను గరించి చర్చకి అందుకుంటున్నాము. 
ఈవిషయంలో కూడా ప్రబుద్ధాంధకు కవులూ, పండీ 
తులూ విమర్శకులూ, నటులూ లేఖలు పంపగోరు 


ణం మల్టీ స్వాధీన పరుచుకోవలసిన లలితకళ ఫిబ్రవరి 


ఆరుణోదయం మొదలు పొద్దు గనాశేదాకా మన యిళ్ళ మని మన జాతీయవాజ్ఞృయం కంఠో క్తిగొ జబు శోందిం 
ల్లో అంటూ చెంబులూ తో వా ఇల్లూ వాకిలీ తుడిచి, మన చరిత చేయె త్తి చూపిస్తోంది, ' 

బట్ల్టలుతికి, దీపాలకు చమకు పోసి, బిక్షం నొడించి— ఆలాంటి కళని మనము ఈసడించాము, అ(శద్ధ చే 
నానాచాకిరీ చేసి చివరికి'మన ఉచి క్షం తినే యానాది శాము. మరిచిపోయాము. 

పడుచు తస గుడిసెకు పోయి. తనహారితో కలిసి “శథి. అయితే: అది నెళకటిమాట,. మన మిప్పు డేమిటీ 
మిక” అని వొళ్లు మరిచ్యినృశ్యం వేసి మనస్సుకి ఉల్లా చెయ్యడం ? 

సమూ హృదయానికి ఉ 
“త్రేజనమూ క లిగించుకొని 


విలాసంగా సహాోయిగొ 


నృత్యవిద్య స భ్యతకి 
నికవమం అని బోధ పడింది. 
కనక దాన్ని మళ్లీ మనం 


నిడపోతుంది. కాస మన స్వా కీనవరుళు మటు 


. దుమీ దిఅనాగరికతి. 

. ్రప్రీలో అ a భు కపరుచుకో వాలి, 
మోటతేసం, అడవిమను లాలి 
మ్యుల పని. వేశ్యలు వ్యభిచరి స్తున్నా 


సక కాని, మనకి కూడా రని వారిని బట్టి నునము 
ఈవిద్యనుకూడా పాడుచే 


సుగొన్నాము. ఇలాంటి 


మత్యం అంజు యిష్టం 
బలీక పోలేదు. అబుళే ఆ 


ఖత శేకె త్తినప్పుడు 
వ వేశ్యనో పిలిచి, ఆడించి, 
ఆనందించడ మే కాదు (ప 


లలితకళను ఒక్క. మనమే 
నిర్గ త్యం వేళాముగాని 
మ రెవ్వగూ చెయ్య లేదు, 


వంచా న్ను దరించేసినటు 
ఇధ ల 
గర్వపడ తాం, 
నృత్యం అధమవిద్య 
న (వపంచంలో తీక్కి న 
అన్ని జాతులవారినీ చూ (గహించినందుకు చాలా 
డండి, వారందరూ నృ సంతోవం . 
త్యం అంటే చెవి కోనుకుంటారు. పోనీ మన భరత గుంటూరు నందలి ఇారచానికేకనమూ్యూూూ రాజము 
శాస్రం చూడండి, నృత్యం ఉత్తమో తమ మెం లలిత శీ్పదవరము నందలి వె శసేవాసదనమూ, ,న్రీసనా 
అమే షి స్య మా ఫీ క్ష (సా 
కళ, అందాకా యెందుకూ ? విరాటపర్వం తియ్యండి, తనవిద్యాలయమూ, శాకినాడయందలి విద్యార్థి సీ సమా 
: అర్జునుడు నృతపాథ్యాయుడు. ఉగ్గర మొద లయిన జమూూ ఇంకా యిలాంటి సంస్థలూ ఈకళను మన బాలిక 


అయినా యిప్పుడేనా 
మించిపోయింది. లేదు. 
నృత్యంయొక్క_ విశిష్టత 
యిప్పటి కేనా మనవారు 





: రాజపుత్రికలు నృత్యం నేర్చుకున్నారు. లకు చేర్నవలసివుండి, ఈ కళని మన మెంత త్వరగా పూ 
నృత్యం (బహ్మానందానుభూతలీకి ఒక (పథానసాధన జి స్తే అంత తొరగా మనకి సభ్యత సిద్ధిస్తుంది, 
9 కరా పియుడ 


౧౯3A 


రఘుపతి వేంకటరత్నంగారు 


An 


చింతా దీథీతులుగారు బి. వ. ఎల్‌. టి 


ఆయన్ని పరిచితులూ, బంధువులూ), శిష్యులూ 
నాయడుగా రణే అంటారు. కొందరు (వినిసిపాల్‌ గా రం 
టారు. ఆయనకు దూరంగా ఉండేవారు, మవా లః దివాన్‌ 
బవాద్దరు, డాక్ట్ర ర్‌ సర్‌ ఇ త్యాదిఉపసర్గ్లలతో పిలుస్తారు. 
మరీదూరంగా ఉండేవారున్నూ , ఈబిరుదులే గొవ్పతన 
మునిస్త వని _భ్రమవడేవారున్నూ, పై ఉపసర్లలతో 
యం. ఏ., ఎల్‌. టీ., ఎక్సు వెస్‌ భాంసెలర్‌ , వగైరా 
లతో పాటు జోడించి పేరు పలుకుతారు. 

ఆయనకు అక్క- కోని ఆయన తృణీకరించే ఘనత 
ఆయనికి అంటకట్ట దలే ఆప్తులున్నూ పైవిధంగా వల 
కడం కద్దు. అఆనోటితోనీ నాయనగా రనడం కూడా 
కద్దు. రఘుపతి వేంకటరత్నం అంచనశే నాయడిగారికి 
ఎక్కువ ఇవ్టం అనుకొంటాను, గొప్పతనమును , తృణీక 
రించడంలోనే ఉన్నది నాయడిగారి గొప్పతనం, ఆయన 
ఘనత కోరలేదు. పేరు కోరలేదు. ఆయనకు ఫఘనళతా 
"వేరూ వచ్చినవి. ఆయన కర్మపీరుడు; భక్కుడుం 


కి 

ఉదయం, నాయడుగారిల్లు. నాయడుగారు లోపల 
వంచేస్తున్నారు | ఎ(ర్రబట్ట గూడకట్టు క్ర ట్టుకొని పుస్త 
కొలు తిరగ వేస్తున్నారు. ఎట్టి పుస్తకాలు! విజ్ఞాన ప్రదము 
_అెనవి-భ క్రిని పురిగొల్పేవి. లేదా వచ్చినవారితో 
(పసంగిస్తున్నారు. ఎందును గురించి! భ గవంతుణ్ణి 
గురించి, 

మధ్యాహ్నం, నాయడుగా శేంచేస్తున్నారు ? మహో 
కవుల ఆజేశం (గహించుకొంటున్నా రు. తత్త (వేత్తల 
హృదయం పట్టి చూస్తున్నారు. దీనులకు సుఖము కలి 
గింశే ఉపాయాలు వెదుకుతున్నా రు. 

సాయంత్రం, నాయడుగా లేంచేన్తున్నారు ) భక్తిప 
సంగాలు చేస్తున్నారు. తీనుల అవస్థలు తలుచుకొని జాలి 
పొందుతున్నారు. 

రాతి. నొయడుగా శేంచేనున్నారు ? మనన్సు 
చేశాము చేసుకొని పరబవ్మాపై నిలువుకొంటున్నారు. 


అర్థ రాతి. నాయడుగా శేంచేస్తు న్నారు ! నిద్రపోవ 
డం లేదు. భఛ్యానమగ్ను లై ఉన్నారుం 


3 
నాయడుగారు కాలేజీ (పినిసిపాల్‌, అవి పరీతురో 


జులు. దరఖాస్తు డబ్బు శతెచ్చుకోవా లని నాయడు 


గారి ఉత్తరువు. గడువు దాటరాదు. విద్యార్థులలో, 


గడువు తప్పకుండా డబ్బు తెచ్చుకొన్న వాళ్లు వాలా. 


మంది. ఉన్నారు. కొందరు కొంకడచబ్బే తెచ్చుకోగలి 
గారు. కొందరు ఎంత గంటాలుపడ్డా వమిా తెచ్చుకో 
లేకపోయారు. 

ఇక రెండురోజులు గడువిన్నే అందరూ తెచ్చుకుంటా 
మన్నారు .---ఇంట్లో వస్తువులు తాకట్టుపెట్టి కొందరు 
భూములు అమ్మి కొందరు, పత్రములు (వాసి కొందరు 
వదో ఒక విధంగా తెచ్చుకొంటా మన్నారు. నాయడి, 
గారు గడువు దాటడానికి వీళ్లే దన్నారు. ఎంఠకఠినుడు' 
పూర్తిగా శెచ్చినవాళ్ల దగ్గిర డబ్బు వనూలై నది! 
సగము తెచ్చినవాళ్ళదగ్గిర నగండబ్చీ వనూలయిందిం 
కేనివాళ్ళదగ్గిర వమ వసూలుశా లేదు, 

పరీశకు పంపళేమోా నని ఏళ్ళు కంట నీళ్లు కారు 
స్తున్నారు. 


గడువు చాటకుండా దరఖా స్తుడబ్బు పైకి వెళిందిం. 


అందరూ పరీతులకి వెళ్ళవచ్చును. 

ఎవరు కొటారు ఫొరతడబ్బు ) నాయడుగా రంజీ 
నాయడుగా రని పిల్లలలో పుకారు పుట్టింది. 

ర 

తల్లిని కాసిన ఈపిల్లలకు ఈసౌఖ్యమిస్తూన్నడి ఎవరి 
డబ్బు ? 

భర్తను పోగొట్టుకొన్న భార్య కన్నీళ్ళ నరికట్టు 
తున్నది ఎవరి మాట 

ఆమెకు ఆశ్రయ మిచ్చింది ఎవరి వానయం ? 

బీదలను విద్యావంతులుగా చేస్తూంట ఎవరి ఆశీర్వచన 
వురస్కృత మైన డబ్బు ? 


] 


ల్‌ 


పతితులను లేవనె త్తడానికి ఎప్పుడూ చాచి ఉంచిన 
ఈదవీ.ణవా స్త మెవరిది ! 

బీడగనము ను భూచి తన అసామర్ధ్యమును నిందించు 
కొంటూ నిరంతరమూ కన్నీరు కారుస్తున్న చెవరి 
కన్ను | 

పతితుల నేవ పరమాత్మ చేవ అని భావించుకొంటూ 
ఉన్న ఈవాదయ మెవరిది ! 

=-నాయదుగారిది, 


స్కో 

నాజేవుణి పూజించడం లేదని నేను నీతో తగాదా. 
సీజీవ్రణ పూజంపేడం లేదని నీవు నాతో తగాదా. ఈ 
తగాచాలతో కాలం గడిచిపోతోంది. వేరుతో పూజిం 
చినా ఎలాగ పూజించినా పూజ పూజే, ఎవరిభ కి ఎటు 
వంటిదో చూచకొణే శక్తి భగవంతున కున్న దనే 
గమ్మకిం మనకు లేదన్న మాట, 
 నాయడుగారు విగ్రహారాధన పనికిరా దన్నారు. 


దబు చ్ధాం (ధ్ర 


ఫిటైనరి 


ఈఒక అవగుణను లోనూ ఆయన గుణజూల మంతా 
కొటుకొనిపోయిన ది కొందరి ఊవాలో. 

నిరంతరమూ మనస్సును భగవదున్గుఖము జేనుకొం 
టూన్న ప్పటికీ ఆయన భక్తుడు కాడు వారి ఊహలో. 

జ 

భగవంతుణ్ణి వీలిచివీలిచి కాయలు కాచిన ఆయన 
నోరు పవిత్రము. 

పలితులకూ దర్శిదులకూ చోటిచ్చి చోటిచ్చి ఆయన 
వాదయము విశాల మైనది. 

అర్హులక న్నీళ్ళ నెండించిన ఆయన డబ్బు ధన్య మైనది. 

ఆంధ బేళ సేవకూ మానవనేవకూ అర్సిం చబడుతూ 
ఉన్న ఆయన శరీరం ధన్య మైనది. 

అట్టి పుత్రరత్నమును కన్న తెలుగుతల్లి ధన్య యెనది. 
కౌ నాయుడుగారి చిత్రఫలకం దయచేసి మాకు సాయపడిన 
డాక్టరు శ్రీ చేయారి రామకృ హ్లారావుగారికీ మేము కృతజ్ఞులము, 

సం పాదకు డు 


లలత నాతననననాాడునలననలునననలనని నలత పరస కనున ననననకునోలనిక ననిన నరక నననననననాభాకలతనననన ను తాా సరసన కానన నన సనన తక నునన ననతత కున నకునుననననకనం నమ లనననునననునునననననాననిమననక 


'కన్రలకూ వ్యానకర్తలకూ విన్నపం 


౧ (పబుద్దాధకు ఎవరూ పద్యాలు పంపవద్దు. 

౨ వచనంలో పైనా వ్యాసాలు చిన్నవిగా ఉంజే 
మంచిది. 

కి నంఘాచారాల్యూ లలితకళలూ, 
ళా కాలూ, పారి(శామికాలూ,-ఇలాంటి విషయాల 
మిద వ్యాసాలూ, చర్చలూ విమర్శలూ తరుచు 
శావాలి. 


చారి(తికాలూ, 


క మహాపుర మల (అంధుల) చరిశలూ, వారిని గురిం 
చిన సమితణాలూ కావాలి, 

లో చిన్నకథలూ, స్కెచ్చిలూ, వకాంకనాటకాలూ, 
(వహసనాలూ కావాలి, 

&. వినిధ బేశాల -- వివిధసంఘాల - నివిధమతాల వర్త 
మానస్థి తిగతుల వివరాలు కావాలి, 


కవులకూ, వ్యాసక_ర్తలకూ వారి రచన వడిన నంచిక 
మొదలు పన్నెండు సంచికలు పంపుతాము. తరుచు 
రాసేవారికి ఎప్పుడూ పంపుతూ వుంటాము. మేము 
వారికీ చెయ్యగల సత్కారం ఇంతే. 


రెన్య్యూకోసం పుస్తకాలు 


(వబుద్ధాంధకు "5వ్యూకోనం ఫు స్తకాలు వంపేవారు 
రెండేసి ప్రతులు-ఒకటి రివ్యూ చేనేవారికీ, ఒకటి పతి కా 
భాండాగారానికీ- పంపాలి. ఒక (ప్రతే వచ్చే ఫు స్తకాలను 
గురించి "వ్యూ (ప్రకటించడం అలస్యం కావచ్చు. "వ్యూ 
రాయబడకపోవడం కూడా తటస్థించవచ్చు. వ్యూలు 
సమర్థులబే తే రాయిస్తాను, 
(వకటించలేము, 


వొటిమిోద పునర్విమర్శలు 


సంపాదకుడు 


అప(కుతి 
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శ్రీ విశ్వనాధకవి రాజుగారు 


[రాతి ౯ ౫౦! సాథారణపు గది. అజీ సామాను 
కొట్టూ పడకగదీ కూడా కావడంచేత ఇల్లు కుశలమసీ 
ఇంటివాగు నంసారులనీ “తెలుస్తుంది. అసలున్న వారు 
ఫొక్కు ఇసోకు. అందులో రాజారావుగారు సెకండ్‌ 
హోండు వక్ట రు చామోదరుడు పెక ్రనెంటటుూాభవానీ 
శంకరుడు కొన్ని సార్లు వక్షింగ్‌ చేసినాడుకూడా. కంటా 
రృమోద ఆట కాగు దగ్గరనుంచీ పుచ్చుకొంటాడు. 
వయను _౨౫ నం॥ రాణీ కృవ్వ వేణి వయసు ౨౦ సం! 
మంచి జఇందోబన్తు. “నాతిస్థూలా, నాలికృశాా నాత్యు 
చ్బ నాలివామనాి అందక తె, అందంలో యవ్వనం 
వంతు ఛాలా యెక్కు_వ. లుంగీ బనియన్‌ ధించి మం 
చం (వక్క రంగారా వొక్కడూ నిల్చి వున్నాగు.] 

రంగా రావు-ా(నోట్లో చుట్ట సెట్టకొని) అగ్గిసెప్పె. .. 
అగ్గిసెక్సై జశావాలిం..... వినబడ్డాజా teases 


(లోవలనుంచి అగ్గిసెట వచ్చి టక్కున 
పాదాల దగ్గిర పడుతుంది.) 

(తీసినూసి అశ! ఇందులో పుల్లలులేవు మరోపె) 
లేదూ ? ఏదీ! అబుడ్డీదీప మొక్క మా రిటుపెట్టు. 

(గుమ్మంమిాడికి బుడ్డీదీపం వస్తుంది. తీసి చుట్ట అం 
టిస్తూ వుంచే ఆరి పోయింది.) 

చచ్చినానురా భగనంతా! న్మాబదు కెలాగుందో ఇదీ 
ఆలాగే వుంది. (శాగితం చుట్టి వారికేన్‌లాంత ర్తి 
అంటించి బుడ్జీడిపం వెలిగించి యిసారి భయంతో చుట్ట 
ముట్టించుకొని బుడ్డీ లోపలకు దించి ఆప్యాయంగా 
రెందు గుక్కలు తీస్తూ) ఎల్లా తెల్లవారు తుంది! వెళ్ళి 
ఓపెట్టి కొనుక్కొని వస్తాను, 

(కొత్త అగ్గిపెట్టి వచ్చి పడుతుంది.) 

ఇబెక్కడీది ? 

క (లోపలనుంచి) 

మరచిపోయినాను. మొన్న "తెప్పించినాను, 


రంగా రావృులూబోగుంది, 
క్‌ క్ష 


కృష్ణ వేణి(మాసిన చీర కట్టుకొని ఒకచేత మగ 
గిన్నె పట్టుకొని రెండవచేత చెరగుతో మూతి తుడుచు 
కుంటూ వస్తుంది) 
రంగా-ాఅప్పూడే భోజన మయిపోయింది ? 
కృసాలాాఆ 
మం 
గంగా---ఈ రెండు నిముపాల్లో నే? వం తిన్నావు? 
గ్ల అవాలనాకు “ఇా వలసింది, 8 
రంగాావలాగు చావడం? ఆ. అంకు తవ్వు- ఊం 
అంశే తప్పు, ముక్క-మోద నుంటవి కోపాలు. పల్లెత్తు 
మాటంళు (బ్రవ్మోండ మైనంత రంధి కొంపలో. తీరు 
కూరోవి యా రాగా లేమిటి భోగా లేమిటి-- ఈ అభో 
జనా లేమిటి నిండుఇంల్లో ! 
కృపషాా( నెమ్మదిగా) అయితే యీ శేకలూ యా 
£3 
గాపాయింవూ యెందుకూ ? నా కాకలి లేదు. మగా 
జ 
అన్నం తిని లేచి వచ్చాను. 
రంగా-ాఅలయితే నీకు ఆకలి లేకపోవడాని శేమిటి 
కారణం ? 
క్ర ఎ్రహ్మనా( రెండో మంచం వాల్చి పైని (వక్క న్జతూ 
వుంటుంది) 
రంగాానాకు తెఎసును. అంతా నాకు తెలుసును, 
చేనే వన్నీ తెలివితక్కువ పనలు అజ్లేమంకు ఆరో 
జంతా మాటాడకపోవడం. విలిస్తే పలకకపోవడం. 
లోకాన్ని వుదరించినటు మొగ మే పెటుకోవడ 
థి లయ లు లు 
మున్నూ. 
కృవ---అలా గై పోతున్నా అందుకూ ? నేనేం వేసి 
౯ (canes 
నాననీ ? 
రంగాాలఇం కేం చెయ్యవన'ల్కె ౧౭ రోజుల క్రిందట 
క్యాంపుపోయినాను పొరివుస్త్యం లాగు దినం విడిచి దినం 
నొట కాలు. ఉన్న చోట వుండలేదు తిన్న చోట తినలేదు. 
నిద మొదలే లేదు. 
కృష్ణ-అయి శే అదునో (పక్క ేనే వుంది, పోయి 
గా పండుకోండి. ఎనరువదన్నారు? 


Hy 


రంగాాకాదు,. నే చేడికేది=ఏదో సాయం కాలం 
రొంపకి చేరుకున్నా నా) వచ్చిన తర్వాత ఒక మంచిలేదు 


"చెడ్డ లేదు ఒక కష్టం లేదు సుఖంలేము-విసవిసలూ-రొస . 


రొనలూ చీకరింపులూ. చిలిపినేష్టలున్న్నూ . (పాణాని 
"శీమిళాంతి వుంటుంది ? ఏమి సంతోషముం టుంది ? 
కృన్ల-అయి తే యాచిరాకు కంతా కారణం చే 
నేనా : 
న రంగా---నువ్వని యేలాగనగలను? నా (పాలబ్ధమిది ; 
జీచే కారణం, కర్భంచాలక గడ్డితిని అడిగాను--ఆపా 
తిక రూపాయీలూ జా(గతగా వున్నాయా అని. ఆ 
మాట కరాజ(దోవామయి పోయింది; కాలకూటం లాగ 
కంఠం పట్టుకొంది. 
కృష్టాాాఆమాట రాజదోవాం కాలేదు. నేనో చీక 
గుడ్డ భొనుక్కున్నాని చెవ్పడం రాజదోవామెంది. దానికి 
వకావాళ్త వంశం ఇకేకు తరాలూ అశుకు తరాలూ 
య _త్తిపెట్టడం, మా అన్న తోట అమ్మి వేయడం మాత 
).మస్దడు బొంశూయి పారిఫోవడం ఇన్ని రావలెనా ) మా 
అన్న చెల్లెలు పెండ్లికి తోట అమ్మి వేసేడుగాని అక్రూ 
రుడు వేపానికి ముఖమల్‌ (జెస్సు కుట్టించుకోనీ-కృష్ణుడు 
వేషం కోనం లంచాలిచ్చీ భూములమ్ముకో లేధు. 
రంగా---నే నమ్ము కొన్నాను సరా ! చే నెందుకూ 
చేతకాని వాణ్ని, అయి శే యిప్పుడేం చెయ్యడం ! మాట 
వచ్చినప్పుడు బంధువులు నలుగురు సంగతీవ స్తుంది, బొం 
చాయి వెళ్ళడం సొనింటికి వెళ్ళడం కాదు. అన్నాను 
మో తముుకు బొంచాయి వెళ్ళేడని, అదీ త్రచ్చే ? 
- ఇంట్లోసొమ్ము పట్టుక పోయాడన్నాను. ఎవరువూ(త్రం 
ఇంట్లోసొమ్ముు పట్టుక వెళ్ళకపోతే పై సొమ్ము పట్టుక 
వెళ్తారా యేమిటి ? ముండు ఆలోచన లేకుండా సొమ్ము 
ఖర్చు పెట్లకూడదూ అన్నాను, ఇది బుదిముంతులంవరూ 
పప్పేమాటే-నా నోటి వెంబడి వచ్చిండి గనక పుచ్చిపో 
యిందికాని. నువ్వుమా[తం నాము ద్దేమి ముక్కొ_లుచేశా 
వునా పూర్వచరిత్ర అంతా యె _త్తీపెట్టవు-వడుస్తూనే 
మాటకు పదిమాట లప్పచెన్పి వేశావు, 


వ్రబుజ్ధాం (ధ్ర 


ఫీ(బవతి 


కృన్ల --పోనీండి. తప్పునాజే. తమించండి. పండ 
కోండి. 

(తాను నిండా కప్పుకొని రెండవమంచంమోన పండు 
కొంటుంది.) 

రంగాామని షె, పుట్టివతర్యాక బుద్ధీ జ్ఞానమరా వుండ 
వలె, అదిలేకుంళు మనిషికీ పళువ్రకీ భేద మేమిటి) ఎదుటి 
వాళ్ళవ్ళాదయ తెలియకపోయిన తర్వాత మనిమి 
పఠువ్రుకంకు అర్థాన్నం. ఒకర్ని అని లాభమేమిక3 ? అది 
ఇవతీలవాళ్ళ కర్మఫలం, జాతక భల 
మున్నూ, ఎంత పుణ్యం చేసుకుం చేగాని తగిన దాంపత్యం 
కుదురుతుంది! తుమ్మితే తూమెత్తేసే మంిషితో 
యెన్నాల్లు కాలక్షేపం చెయ్యగలం ? 
వొవ్చానుా కొండో గోపుకమో ఇక్కడనేమో 
చావుకుందామనిావక్క_డబోజు ఈలా'ప బొగ్గులవు 
తున్నాది. ఇంటికంశు గుడి పదిలమని యేముంది మళ్లీ 
శీపు సాయంకాలం ప్యాసంజరులో బెజవాడ పోతాను, 
అదృష్ట మన్నప్పుడు అదీథ్నీతులది అదృష్టం. అతడు 
గడపడాటిన దగ్గరనుంచీ అమవోయిల్లాలు కళ్లు కిటికీ 
లోనే పెట్టుకొని చూస్తూవ్రుంటుందిాభ ర్హమళ్లీ యెప్వు 
డువసాడో అని పోనీ ఆలాగని వా డావిడము ద్దే మైనా 
ముక్కలు చేస్తున్నాడా). ==. ఏమిటి ? అప్పుడే నిద 
పట్టిందా యేమిటి asus +. రోజుకు వంద మూట్లోళీ 
చేస్తూవుంటాడు. ఆవిడ అలాగే కాలక్షేపం చేసుకొని 
వస్తూంది. మాటవరసకి చెప్పేను. ఇప్పుడు నువ్యేమిటో 
మవోతప్పూలు చేసేన్తున్నావనికాదు, అసలు మాన్నే 
హీతులందరూ నువ్వు మవోవు _త్తృమురాలివి--నువ్వుండ 
బట్టి భూమిమిద చినుకు పడుతున్నాది నాక న్నం దొరు 
కుతున్నాదంటారు. వచ్చిన పేరు నిలబెట్టుకోవ లె, sess 
వింటున్నావా! (క్రిస్తా! |క్రిప్లా !,.....ఈ మొండితనమే 
సీలోనున్నది......అజేనాకు కీటదు. ఇప్పుడు నిన్నేవిం 
మహామాటలనేశానని నీకీ అలక ? ఇంటోవున్న తర్వాత 
మాటకువూట అనుకోం ? అంతటితోనరా +? అంతే; 
నీకు ఇప్పుడోనూట ఇ పున్నానూావేమవున్న లది... 


అవతల వాళ్ళ 


౧౫౫ 
వింటున్నా వొ, , .(చేమఅనేది మనువ్యులలో ఎలాగు 
వుంటుందో తెలుసునా... మల్లెపువ్వు. . మల్లెపువ్వు. .. 
వం. . .(ండుమకాడుసార్లు ఇట్టటు వూపి కోపంతో) చా | 
వంమనిషివి పోనిస్తూ. నువ్వు నుఖపడలేవ్రు ; ఒకరిని సుఖ 
పెట్ట లేవు. సీబదుకీలాగు వెళ్ళవలసిం జే--- పాశేవల్లి 
సుబ్బారావులాగ నువ్వేమో బింకంపడి కే అద్దంకి (శీరా 
మూ ర్తిలాగు నేను కాళ్లా వేళా పడ తాననుకోకు. కిప్లా! 
ఛెప్తున్నాను తర్వాత విచారిస్తావుసుమూ...... నకే—- 
శాసీ— 

(శానూ వేరుగా ఇంకో ముచంమోద. పండుగొం 
టాడు 

(తుణం నిశ్శబ్దం) 

రంగాానాక టి తలుపు గడియ గట్టిగా చేశావా ! 

కృహ్వారోం. 2420+ 

రంగాా(కిప్లా es అన్నట్టు మొన్న కాకినాడలో 
మో అన్నయ్య కనబడ్డాడు. ... . . మంచినీళ్లు పెట్టవా ] 

కృష్న-మంచంకిందచే వున్నాయి. 

రంగాా(ఒరిగి నీటి చెంబు తడవి కొంచెము పైకెత్తి 
(తాగకుండనే మళ్లా చప్పుడునేస్తూ (కిందనుంచి వేస్తాడు) 
అమ్మా. ,.అమ్మా.. . శ్రీరామచం(దా...ఉస్సు (క్రిప్లా ! 
కొంచెం శొంఠిగంధము తీస్తావా 2 

కృష్ణ్టాాశళ్‌ొ ౦కి లేదింట్లో. 

రంగాాయూా క్రీ ప్రస్‌ ఆయిల్‌ కూడా లేజేమో,..తీల 
(బద్దలై పోతున్నది. + మరా అన్నయ్య కాకినాడలో కన 
బడీ......వదీ శొలువ ! 

కృష్ణా కాళ్లకడ దిక్కునవుండి. 

రంగా-రామరామాా మొన్న హీజ్‌ మాస్టర్సు 
వాయిస్‌ వాళ్ళ యేజంటు కనబడి నన్ను ౧౨ రికార్షకి 


బుక్కు_శేస్తాగన్నాడు, = =, అశనికి టీ యివ్పించేను,జూలై లో 
మనం జెంగుభూరు వెళ్ళాలి. వస్తానా? అబ్బాబ్బా! 
క్రిప్లా ! నీకు చలిగావుందా ! ఉవుహూ 

కృష్ణా చలినాకూ లేదులా మికూలేదు. పండు 
కోండి సర్లుకొంటుంది. 


అవళ్రుతీ 


AA 


రంగా---జ్యరం వచ్చినట్టుంకే నాకు చలిలేదూ | 
చూడునావొాళ్లు .* . రొయిరౌపాపాణం,,. పాపాత్ము 
రాలు 

(మొగం కప్పుకొని ౫ నిముపాలుండి) 

అన్నట్టు పాలలో తోడుజేశానా? వం మాటాడ 
వేం? (లేచి) లేకపోతే ఆపాలు పులిసిపోయి ధ్వంస మవు 
"తాయి... బౌగుంది...నీశేం పోయింది ? డబ్బు పెట్టేనా 
ణ్ని నేను-కష్టవదే వాణ్ని నేకు-చేసుగొన్న (బావ్మ్శాడా 
అనుభవించు అని నా శేలాగు తప్పుతుంది! నేనైనా 
తోడు వేసా. 

(దిగివచ్చి మజ్జిగగిన్నె తీసి అమెశు చూపి 

ఇదంతా వేసివేయసనా ? కొంచెం వేయవచ్చునా ? 
వం, నాకేం-అం కా వేసి చేనా-వులిసిపోతుంది-పోసీ. 

( చేసివచ్చి తనమంచం మిద మఠం వేసికొని కూ 
ర్పుండి.) 

ఆఖరికి మాయింటి వ్యవవోరమింతకు వచ్చింది. 
ముగుకంకు రుక్తిణిలాగ భక్తి లేక అధమం సత్యభామ 
లాగ _(వేమఅయినా తేక కేవలం కనికిష్టంగా జాంబవ 
తుల్హాగ తేలికే ఇంక మాగ లేమిటి!) ఈవాళ నేను 
పాలు తోడు పెట్టవలసివచ్చింది; లేపు వండవలసివ స్తుంది; 
ఎల్లుండి అంట్టుతోమవలసి వస్తుంది. ఇంక్‌ నేసే పెండ్లాం 
అజే మొసడూ అన్న మాటాాానేనుకూడా దథరధుడూ 
'రాజన 3ేందుడూ ఏళ్ళమచ్చు వెరి వెంగళప్ప నయిపో 
యినాను, 

కృవ్ణా(లేచి తీనమంచముపై అతని కెదురుగా 
కూర్చొని) మ రెవర్నీ నిద్రపోనివ్వ రా యీమిటి ) చాలా 
"బాగుంది ఈ వేలంబం. 

రంగాానువ్ర్యు నన్ను ని(ద్రపోనివ్వలేదు. హాయిగా 
వండాకొన్న వాణ్ని లేవగొట్టి నాచేత పాలల్లో తోడు 
బీయించేవు-నాకత రా భ్యాసం చేశావు... 

కృవ్లాాఏమిటీ కవిత్వం! మిమ్ముల్ని ఎవరు వెయ్యమ 
న్నారు 1 

రంగాడామరి నువ్వు వెయ్యకపో కే నేనేం చెయ్యడం ? 


He. 


కృష్ణ్టానేను వెయ్య లేదని మో కేం తెలునును? 
రంగా మరి అడిగితే యెందు కూరుకున్నావు ? 
కృవ్ణ—నే నింతకుముందు చేళినాను గనక. మరిచి 
పో బివుంటే జ్ఞావకంవచ్చి వెంటనే వెయ్యనూ ! రోజూ 
మోరే వేస్తున్నారా ! ఎవూదేనా వేశారా లేశ 
రంగామరి పెదవి కదువుతే తరిగిపోతాచా? అం'కే 
కోపంగాని ఆమాత్రం మాట అప్పుడు చెప్పళూడదూ ! 
కృష్టాాఎన్ని (పశ్నలకని చెప్పేది జవాబు? ఒకకొ త్త 
వాగ్గోరణి బయల్లే9ింది. వమిటీ (పేమంకే అని మేమో 
చెప్పబోతన్నారు. ((పేమంశే (బాహ్మణులలో మళ్లెపు 
వ్యా? (నవ్వుతుంది) 
రంగాా(ఇషనెడ నవ్వుతూ) (బావ్మాణుల్లో అని 
వాన్నా క? మనష్యుల్లో అన్నాను నేను. నవ్వు కేంగాని 
నువ్వు వేసి మళ్ళీ నామెకకూడా యెందుకు వేబించినావు? 
కృ పులామల్లీ అజేపాట పాడతారు--నేను వేయించ 
లేదు. నేను పాలలో తోడు వేశాను , మోరు నేతిలో 
" తోడు వేశారు. 
యాల గం ఆధా 
కల ాఅవును "న్నెడు మృూగా తీసికె్సి శేరున్నర 
చేతితోను పోసివవ్చెరు, 
రంగా—-ఆ అంశు సీకు కొ-కొ-కోపంగాని గుగు- 
గుమి? ంజల్లాగ గక --కల్టు ప్టళొని చూఖూ వూరు 
కొన్నావు . న్యాయ మే! బాగుందీ ) 
కృవృ-మహో బాసుంది. మాపనుల్లోకి మోరెప్పుకు 
వ్యచ్చినా ఈలాగ అవుతుందను కోండి- తెలిసిందా?! చే 
చెప్పుడై నా మో భీమరాజు వేపానికి కుదురుకొన్నానూ? 
రంగా-ావేవంమాట చేముడెరుగును-ఆ నెయ్యి లే- 
మ” ఓడ్చేడాము. 
కృషాాాలాభ ౦లేదు. సెయి. $§ సాయంశాలమే పోయిం 
చుళొన్నాన. ఇంకా పేరకోదు శేసేదో కారవుపిండి 
వంట వఫేసేడాను. ఇది జరిమానా అనకోండి. 
రంగ----అను కోక యేంచేసాను. ఆపాలికాజరిమానా 
అనుళొన్నానా! ఈమూడూ జరిమానా, నాబదుశే ఒక 


వబుద్భ్ధాంధ్ర 


ఫీ(బవరి” 


జరిమానాలాగుంది. ఈ జరినానాకి మరోజరినూానా 
కలుపుదునా ! 
కృవాాఅ బేమిటది ? 


రంగా తెలివితక్కువ దానిని. ఆ(గహీంచి రెండు 
మెతుశుల నా నోట్లో వేసుకోకుండా లేచి పోయినావు. 
యె aR) 
చప్పున జేవీగొట్టుమోదకు వెల్లి ఒక్క అర్థ శేరు 
మిరాయి తీసుకొస్తాను 
క అవోాఇంకా వ్రృుంటుంచా కొట్టు! 
రంగాాలపుకు ౧౧-౨౦ గం॥ గా అయింది? 
వూ 1 మె Siu క 
ర అప్వ పాపం! జ్వరం తలనొప్పి దుర్హావాం 
వలాగు వెళ్తారు ? 
రంగా ఈపంశిమాటలు చౌగావ చ్చున- శి నిము 
పాల్లో వసాను (లేసాడు 
na) —» వాతో 
[ తెరదించి ౧౫ నిముషాలు నూచించడానికి 9 నిము 
పాలుంచి తెర యెత్తవలె. ెండవమంచ మె త్తిపెట్టి 
వుంటుంది. కృష్ణ వేణి మంచి చీర కటుకొనిా వాలుజడ 
౯3 లు 
“వేసికొని మొగానికి పొడ రద్దుళొంటూ అద్దం యెదుట 
నిలబడుతుంది. రెండుమూడు పొట్లాలు తువాలులో కట్టి 
చిన్నపాప నె త్తికొన్నట్టు చంకను పెట్టుకొని వచ్చి ముసి 
అవాట్‌ (a2) A) 
ముసి నవ్వులు నవ్వుకొంటూ రంగారావు వెనక నిలబడ 
తాడు. కృవ్యవేణి ముందున్న జడతో అతణ్ణి విసరి కొడు 
a (a 
తుంది. ] 
రంగాడా అబ్బా! అజేమిటది ఆమోటు సరసం! 
కృ —లేకుంకే పొంచివుండి ఆదొంగచూపులు 
బమూడడ మేమిటి ) 
రంగా-ఒకొక వి చెప్పాడా ఈపద్య మెంత"చా 
గుండోచూశావు ? 
అడ్జమున చూచుకోొనుమ నీ ముద్దు మొగము 
సక నోరూరజేయు నీ నిండుసొగసు , 
ముద్దు గొన లేవ్రగద నీదుయొగము స వె 
ఆవనికి న న్నియోగింపు మంబుజాథీ. 
కృష్టాాాబౌగుంది కాని ఇది భార్త 'భార్యనడిగిన 
మాట కాదు, మిరు నాకొక్క మాట యిస్తారా 


౧౧5A 


రంగాావీమిటిగదా ! 

కృష్టామరి వద్యాలు చదవననిామాొటాడుకుం 
దుకు మనకు మూటలు లేవూ |! వీళ్ళ మాటలూ వాళ్ల 
మాటలూ యొరువు తెచ్చుకోవాలా ! 

రంగాాకి జుమే, ౧౭ రోజుల ముచ్చటలు చేను నీకు 
ఇచెప్పాలి-నువ్వు నాకు చెప్పాలి. 

కృష్పాసరిగా చెప్తే 95 రోజులు పడుతుంది. ముం 
దర ఆ భారం దింపండి. ఇచేమిటది ! కొట్టుమోద మిగి 
లిన సరు కంతా గుత్తజట్టీమిాద తెచ్చారా యేమిటి ! 

రంగా-ాలేదు లేదు. పకోడీారనగాల్తాాలం తే 
పొట్లాం డాబుగా కడ తారు. 

క్‌ అవాఇష్సు డొొద్దు. ఉండనివ్వండి. 

(కానక కిల్లీ వేనుకొని అతని కొకటి యిచ్చి) 
మిరు చాలా (శమపడుతున్నాగు ౫వక నేను మో కొక 
(సజంటు యిస్తాను, మిరు నా కివ్వక పోతే చ్చే నైనా 
వా కివ్వవద్రా! ఇండండి, (౨౫ రూ పాయీల నోట్లు 
ఇస్తుంది) 

రంగాాఇ జేమి టిద ? ఎక్కడీప్‌ ఇవి? 


కృష్టాామిా రిచ్చిన వే. చేను చీర కొనలేదు, రావ 
డమే అబే (ప్రధానంగా వున్నట్లు మాటా మంతీ 
యేమి చెప్పకుండా రూపాయిల వూ సెత్తికే నాకు 
అరుచి అనివీంచి ఆలాగు చెప్పినాను, 


రంగా బాగణంది. చీర కొనకుండా వుంకే ఈ పాతిక 
మిావా మరో పాతిక వేసి మంచి బనారస్‌ చీర కొంచా 
మని నే నడిగినాను ఈ [పయాణంలో ౫౦ మిగిలింది. 
ఇంద నీవి పాతిక--నావి పాతికా, 


అవ కుతి 


Ae 


కృష్ణాలానీవి పాతికా ! ఇంతే! ఏటికోసం మల్లీతగా 
డాపెట్టరు గద! 

రంగా-ాసొమ్ము నీదగ్గర న్రంకేచేం నాదగ్గర వుంశే 
నేమిగాని ఆ నెయ్యి చెడిపోయింది-మనన్సు కీంబెగానే 
వుంది నుమా ! 

కృష్ణాలాకించె పడడానికి చేశా పాళా మోకు తెలీదు 
సుమండి. చెప్పకేం గాని మూరు నేతిలో మగ వయ్య 
లేదొ. మజ్జిగలో నే మగ వేశారు. అంచేగ (పమానం 
లేదు. 

రంగా---అయినే నేతిలో వేశా నన్నావేం! 

కృష్ణా-అది నెయ్య నా అమృశిమైనా మారి. 
చల్ల చుక్క వెియ్యవలసినవాశే కబా ? 

mn 
రంగాానితో కాః నేప) చెయ్యడం కష్ట మే, 
కృష-లా-పోని మ రెవగి నీనా తెచ్చుకోండి, 
ఓలి 

రంగాాడైమన్‌ రాణీలా గున్నావూామళ్ళీ 
ఈలా*3 నకి నా కక దొగూతుది? 

కృషమామోమి లేచా కళాంరు రౌొజలాగా ? 

(లోపల తలుఫు ఆట్రన ధ్వని) 
బావా! 
రంగాజా-వీ జెవ డీ ఇస్నేటుజాకీ ! 


(రకర) 
అక్కయ్యా | 
కృషాాా(ప్రసాదం ! 
గంగాా(వసాదం కాడు-విపాదం, (ముసుగు తన్ని ' 

సండుకొన్నాడు! 
(ప్రసాడంధా౧౮ సం॥ పిల్ల కాయ--వపరి- లెలివె న 
ముఖం, చేతులో సూటుశేనుతో వోజర్‌ 


సార్‌ లిరువ్రకును నుహాపండీరు లె , 


AS 


౧ 


పపెద్దిభట్టు (కొజేది మాధవ ప లుకు మూడవ కుమారుడు. ఆతని ఆన్న 
నివాహితు లై, నంళతొనవంతులం 
గాక పూర్వము శాప గస్తుశెనట్లు, ఒకరి తరువాత నొకరు ఆకన్నిళ 
ముగ మరణీంచిరి. ఆంకిట మాధవఒజ లు దుఃఖభరము చేత భగ్న 
వృడయు చయ్యెను. స్వ(గామ మగు నీలపాడుపె రోపెను. 
% చ 

అచ్చట నొక చణమెన నుండ నొల్హక , శండు నెలలచవానిని, కందు 
వును, పెద్దిభిట్టును దీసికొని, కృష్టదాటి, మచిలీ బందరు పరగణా 
లోనికి వలస బోయెను. ఆక్క.వ సామగుచెంక నున్న పుట్టగుంట 
ఆ(గహారమున, మేనమఆ సుల (సొాఫున, సైరనివాన మేర్చజచు 
కొనెను. 

మాధవఒ జ ల పూర్వులు గణితళాస్తోం పాధ్యాయులని (పఖ్యాతి 
గడించిరి. వంళక ర్తఅలో నొకడు నృనింవాసోమయాజి, 
అరడు నాలుగు (కతువులు జేసెను, మహావిద్యాంసువని, (త్రి వేదియని, 
మవోతార్కి-కుషని, ౫ ణీఠళాస్త్రష్థాచని, "కెకతికు డాంచిక చెలియలు 
మహామండ లేశ్వర కోటగణపమడేవులు, మన్నించి, ఆ(గహోర 

చ్చి, కపరవాడికుంజరఘుటా సింవామని బికు దడిశ్చెను. ఆరని వంళ 
హాఖ్రలో నొకడు "పెర్దిసోమయా జి. ఆరడు “దైవజ్ఞ చూడామణి”) 

sis 
మని (పఖ్యాతీ గాంచెను. ఆతని పాండిత్యమునకు అశ్చెరువంది 
అన వేమా రడ్డియం గారు, తొండిమబ్ద్డు (గామము నగహారముగా 
కొసి బహూాకరిం చెను. 'పెద్దియజ్వ సంపాదించిన య్మగహారము 
కూథవఒయుల తండి కాలమున, ఒచడరాజుల డౌస్ట్యమువళ్లిను, తురక 
RB ల mM 

(ప్రభువుల నిరాదరణమువల్లను పరాధీన మైపోయెను. ఆ కథ నింకొక 


అతిని 


. మారు సావశౌళముగ బెలుఫునుము. 'పితృపితాౌమవా మైన ఆహార 


ములు, కౌణాచియు బోయిన రమవాక మాధవకర్శ్మ తండి నిలువ 
నీడ లేక అల సాడునకు శాపురము వచ్చెను, 


"పెద్ద భష్టున రీ కధ నాటికి యే బదియేండ్లు వయ సుండెను. ఆ 
గర్భ దారిద్యమును, ఆ చచల్యార్థితే మైన ఆభిమానవిద్యలును తప్ప 
వ నస్‌ విత్తీముగాని, మాన్య ఈ్నతములుగాని, యేవియు లేవు 
అతడు కుషలసదృ్భశుడు. కాని కుచేలుని కున్న బహుళసంతౌన 
భాగ్యము హాడ పెద్దిట్టునవ లేడు, ఆతనికి చిరశాలమునుండి తేన 
జీరింటి ఫూర్వునివలె వేదో కకతువుల నాచరించి, సోమయాజియె 

అ) ల 
౫ణుతీ కెక్క_వఅయువన్న యభిలాష గాఢముగ నాటుకొని యుం 
డను, అ సెడ్డియజ్ఞ్యవలె, తానును విద్వాంసుడు గావున * గెవజ్ల 

a] ౬... ఇ 
చూడామణి” యన్న బికదమును గడించి, యొక అ(గహారమును 
నంపాదింపవలఅయునని యాళ పెట్టుకొ నెను, "కొని మేదినము శె 
దినము జీవయా[తయీ సౌగుటకు కడు దుర్భరముగా నుండిన యా 
"పెద్దిభట్టునప ఆపెద్ద కోరికలు మనసును మరింత నాశాటికి (కుంగ 


 కైయుచుంజెను, 


శజ్‌నవీన్‌ 


భావరాజు వేంకటకృష్ణా రావుగారు బి, వ. బి. ఎల్‌ 


ఫిబ్రవరి 


ఆదినముఅలో, శోధిసంవర్సర మాదిగ నాలుగేండు పెనుకౌట 
పీడించిమై ఇెను. కౌటకము '"వచ్చినటెనుక 
మారి జూద్యములు వరుసగా వచ్చెను. (పజలు భీతిల్లిపోయిరి. ఆంతట 
ప్రవంగ సంవత్సరము వచ్చెను, కటికిలేమికి అగ లేక, ెప్క్పెభట్టు 
గారి భార్య యొక నాడు భర్తచెంతకు జని, “బి సాలు, సాపలు లే 
కున్న మానెను; కూడుకును గుద్దకునుగూడ దూరమై యిట్లు జీవితాం 
తమువణకు ఆ౫ బాట్లు పడుచుండవలయునా” అని కడుపులోని _పేవు 
లుకదిలి బయిటబడునట్లు పలుకుచు నేడ్చెను. “ఎపుడో అఖిలైళ్వ 
ర్య యుఖం కలుగునని, జీవితములో ముప్పొాతికవంత.నళు పైగా గడ్‌ 
చిన మోకు గల విచిత్రపుటాళకు, ధైర్యమునకు చేనాళ్చగ్యుపడుగును, 
మన తిరిపెము నేనుఫుట్టినది మొదలు నొక్క_రీతిగా నున్నది. దిన 
ములు గోడిచినను డిరిపము గడచిపోలేదూా మెొదటినుండియు మన 
బతుకు నీయూరిలో నొళ్ళ_రీతిగా నున్నది. పూట ఫూటకు ఎచ్చ 
టనుండియో స్వయం సాకములు జెచ్చుకొని జీవితము గడపుటతో 
సరిపోవుచున్నది, ఈ యూరు మసకేమి భాగ్యమబ్బ జేనీనడి ? ఏ 
వైన పట్నముజేరి యచ్చట ముష్టియెత్తుకొని మైన సుఖముగా జీవిం 
తము. పదండు---మంచిమ చాళా ర్తము చూచి పయనవ గుదము, 
గోల్క్కా-౦డ జేరినవారికి భాగ్యమునకు కొదువలేదట---ఆక్కాడ 
కైనను దారిబత్తెములు వేడి తెచ్చుకొని పోవ్రదము లెండు అని 
సెక్కు_విధముల హాద్చరించెను. 

ఆరోజులలో సుఖాలు ఏలుచుండిన నబొబులు సు బేడారులు 
"నింఠటి బలవంతులో, చిన్న పరగణాలలోను, పటణముఅలోను, 
ఖిల్లాలలోను, ఉండి జేశమును పరిపాలించెడి, కొత్వాళ్లు, ఫౌొజా 
దారులు, ఖిల్లే దారులు, సీర స్తా దారులు, జమించారులును ఆంతే 
(ూరులయి. (ప్రవర్థించుచుంపిర. కావున కౌటకముతోపాటు 
(కూర పరిపాలనము టేశమందలి (పజలను వీడించి, శల్య౫ తే (పాణు 
అను జేయుచుం డెను, 

దూరమున నుండిన గోల్యా_౦డ కుకుబుశాహీ సుల్తానునారి 
దర్శనభాగ్య మైనను అభించును గాని, _చెంతనున్న ఖళ్లే దారుని 
దర్శనము అభించదు, ఒక జేళ కలిగినను, అమవానీయుడు, అర్హుడైన 
వాని మెంజపిని న్యాయమా చేయజూలడు. అధిశెర కలిగించిన 
భాగ్యమును న్యాయమును ఆయనకు తెలియకుండ తా బేజారు జేవనో 
వంక బెట్టి మాయముడేనీ ఆపవారించి- మొదలట నపకెరము 
జేయును. (ప్రభువుకడ మొజి జెట్టుకొని కస్టములు తొలగించుకొన్న 
భాగ్యశాలి, సుల్తాను అబ్లుల్లా గారి పరిపాలనమునం”, కంచు 
"కాగచా బెట్టి శజెదకినను గానరాడు, పాపము, ఆ(పథువేమి చేయ 
గలడు? అతని పరిపాలనా విధాన మూరీతిగా పరిణమించెను, 
తీయని ఫలము లొసగు చెట్లచుట్టును (ప్రబలిన ముంగ్గపాదలవలె, 
దయామయులయిన అశకెలపు (పధానఠాజపురుషుల చుట్టును నీర 
స్తాదారులు, నుజూంచారులు, తవాళ్ళీల్హారులు, తాలూూన్షారులు బ్‌ 


కము (ప్రబలి (పజలను 


OFA 


పాంచ్యాలు, జేళముఖులు, మున్నగువార లెందరో (పబలియుండి 
(ప్రజలకు న్యాయపరిపాలన భాగ్యమును లేకుందిజే యు చుండిరి. 
ఆదినముల లో (ప్రయాణసౌక ర్యములం "లేవు. "పిద్దెఫట్టును అయన 
గృహిణి అన్నమ్మ గాను, ఆకోజానకు గావలనీనదానిని మూట 
గట్టుకొని యొక శు దినమునందు కౌలిబాటను బయలుదేరి, ముస్తా 
సానగరమునకు (పయాంకయిరి, కొంపపల్సికి ముస్తాఫానగరమని 
ఆపినము లో వ్యవహా నామము. అనుహానగ రమా కెౌలమున (పసి 
గిలోనుండెను. నునదంపతుల కాపట్టణము ను జేగనప్పటికి నాలుగు 


న పేను ఇలు కిడిలి ఒక ముందూ నమయినఘ సుమని 
ల య ఎ ల 
నడచి యెరుగని ఆన్న మ్మ గారికి కలిగిన | పయాణఫ్రుబనలిక , 


ఇంతింత నివర్శింపతీరము గాదు, వండుకొనిన యూరలళలో పండుకొను 
ట లేకుండ, యెట్లో ఆస్షకన్షరు అ ననుభవించి సెన్దిఫిట్టు కొండపల్లి 
జేరుకొ నెను, 

ఆ (ావ్మాణ డంపతులు వంట ఎసుకొని భుజించుటకు పరికర 
మలును సంబారమలును నిలువనీదయుగాడ నా మహానగరమున 
మృగ్యమయ్యెను. రాతి గవచివచ్చుటవలన, నాదంపతులు మెల్లగా 
కొళీడ్చుకొనుచు ఫుణ్యాత్ము డయిన ఒక మవామ్మ దీ3ముని సహో 
యమున, పాొపనినాళటేవర నగరులోనికి జని యందారా(త విళ 
మించికి. అభ్యాగతులయిన ఆ (వావ్మాణ దంపతులను పొర్వతీ 
పరమేశ్యరులని భఖావీంపుకొనుచు, నత్యాదరముతో సాౌనాపఆ 
వంట చేసుకొని భుజించుటకు సదుసాయములు గల్చ్పించెను,. భోజ 
నాదికములు మగియునప్పుటికి వన్నెల యువదయించెను. ఆవెన్నె 
లలో లవాసా, తన జీవసదనమునకు ఆభ్యాగతులయివచ్చిన పుణ్య 
దంపతులను కుళల(ప్రశ్నాగికములు చేని  పుట్టుపూరో తేీరముల 
-నితుగ గోరి సమోపించెను. పెద్ధభట్టుగారి గోదంతయు సాదరము గా 


నాకరి ౦చి, సాపమా సానాపతి గదదికతో, “అయ్యా! పెగి 
50 థి ౧ లె a 
ఫటుగారూ ! తిమరు చెవజ లన, కొరాంతికులని, నీచాంతులని . 
ణి ఇ ఖో అటి ర్‌ 


సెలవిచ్చినారే ! తమ జారకమును తౌమొక్క- మారు సరిశీలించు 
కొని భవిష్యత్తును తెలునుకొనలేక పోవ్రచున్నా కేల ! నాకిది చాలా 
ఆశ్చర్య కరము7ా నున్నది” అని (పశ్నించేను, 

“శేశవయ్యి గారూ, తమకు సర్వం "తెలిసినవారు. ((౧వాబారం 
ఎంతకాలము ఆనుభివించవ లెనో ఆంతశెలము ఎంత [సయన్నంచేని 
నా నిషృలమే నండీ ! విచారించిన (ప్రయోజనము లేదండీ !)) అని 
పెద్ది భట్టు నిట్టూర్మొ కటి విడిచెను, 

యది త్తం! గ చిత్తం! ఆలాగోనండీ 1..4..2044,46,4+ఠీమరు చైవ 
జ్ఞైలని "సెఅవిచ్చినారు. నాదొక విన్నపము, ఆనుజ్ఞ అయితే మనవి 
చేనుకుంటాను)) అని శేళవపండితుడు వినయముతో, సంజేహించు 
చున్నట్లు అడిగెను, 

“శకేకవయ్య గారు! తనురడుగ జో రెమీటటు వంటి (ప్రళ్న వాకు 
తెలినినదండి ! చేశే మనవిచేయబోవుచుంకే, తామే (పళ్నించి 


చారు, * ఈ * తమ కశిపుడు ఏడ్గువసంతానము ; ఆంఠా,శ్ర్రీలే 


శబ్‌ సవీస్‌ 


సములలో నా తనుస ఫు(శనంతొనము కలుగనున్నది. 


స్మా 


మెందటఫువనష సంతానము కలిగి నస్టమమునట్టున్నది. నిజమేకదండి. 
శానియ్యండి, ఈ శె గక బహుళ సప్తమి మొదలు, పగునాకుమా 
ఆవ్రను. ఆ 
ఫ్యుకుడు బేళముఖ్యుడు కౌనున్నాడు. తమకు మహాభాగ్యనంతుడు 
పుట్టనున్నాడు” అనుచు పెద్దిఇట్టు తడుముకొఎకుండ dre 
చెప్పేను. 

వా ప కేశ వయ్య గారికి ఆమాటలు చెవిని సో*ేనంఛ నే మొక 
లు ఘల్దుతునిమమిను. అంకపణఅవ హూస్చుండి మాటలాడుమున్న వా 
తటాలున లేది, ెసున్న ము ్తేదీయ మును నడుయునకో జుం ఎకొని 
భక్టి, వినయసంగమములతో, సాపాంగముగ స్రణమిల్టి “తాము 
నికయ శు గా మహోత్సులు, భమ ప్రభావమును ఎటుగక నేను తమ 
యెడల జేనుయిన అపచారము “కనితినేమా ! నన్నింపవేడెదను, 
తామిఫుశు వచించినకానిలో గతేము నిజము, భవిష్య సేర య? శారు 
“కెగాడదు) అనుచు వచించెను. 

స్టానాపతి శేశవయ్య జేసిన మవోసత్కౌ_నము వల్లనేమి, సహాయ 
మువల్ల నేమి, కలిగించిన (పోత్చాజబూామువల్ల "నేమి ముస్తాఫానగరము 
నుండి మంచిరోజు చూచుకోని క చ్చవము నెక్కి అదృష్టమాను చెద 
కుకొంటూ సె గశిట్టు భార్యాసమేతుహయి మెల్లగా నోలా...ండకు. 
Moss మాగా క్రీగ మాసాొదిలో eee పెద్ది ఫట్టు 
పాల్గుమాసాంతము గవచునాటికి గోలూ_౦డ జేర లిగను, 

ఆమవారాజధథానిలో పెగ్దిభట్టునకు చుట్టాలు, పక్కలు లేరు 
ఎరిగిన వారొకరు గూడ కనబూలేదు. అమవిపటణము 
లో చెటుమాచినను ఫీఫత్స మయిన నిపరీత కోలావాలము pre 
మడు డుగునకు అతని వాదయమునంగు భీపెకలిగిం చెను, 
సుదగుట వే ము. అ గోలూ_ండపట్టఇము జేరిన మరునాడు (బా 
ఉహాకాససోదు; ఆభ్బాను * న్మిఫవితంశువుయొ 
క్క ఆను'గ్గవాము వలన నాపెయింటిలో నొక ధాగమునంకు బస 


నరిగ దా; 


విదా(ం 


హ్మృణవా-. 


యేర్పాటు చేసుకొనెను. ఆ (బాహ్మణికి కూక దగ్గర చుట్టములం 
ఎవ్వరును లేంకతన, ఆన్న నమ్మను తమా ర్హవ లెను, సెెయును అ ఆబ్లుని 
వలె ఆదరింసెను. నివాసము కుదిరినవి మ్మట నాతడు తన పాండిత్య 
క్‌? నల్ల నామహానగరములో జీవనము సాగింప నారం“ం చెను. 
ము స్తా ఫానగరము నందువలె గోల్యూ._౦సయందు వూహ వ 
ఫిటునకు ఒక వింత పరిచయము కలిగను. తెల్లవారిన మొదలు 


శ్రీమంతులని తో చినవారింగ్గకుజని, కనబడిన భార్‌కి అ మూ చికము గా 
జోస్యము చెప్పుచు, వారోలసగు విత్త మెంత స్యుల్పుమయినను, మహో 
(పపౌదమని న్వీకరించుచు, వాశీర్వదించును, పెప్పిట్టు చార్మిద్య 
చాధ ఎటుగకుండ సుఖముగా కౌలము గడుపసా గను. అట్లుళొన్న 
దినములు, వారములుకూడి గడచిపోరొను. ఆబొవ్మాణుడు కొప్పు 
రమున్న వాడలో సమీపమున, నొక యుద్యోగికూడ కెపురముం 
డెను, ఆకడు ఆందరికంెటి నించుక "పిద్దయుద్యోగి యగటవలఅన 
గాబోలు, శావీధి వారందరు, ఆయనగార్చి (పళంన చేయవలని వచ్చి 


"౬.౧౦ 


నప్పుడు, అయనను (అయ్య గార? నియు, (పంతులుగార) నియు 
వ్యవవారిం' మచుండిరి, (అయ్యగారి ఆసలుెపీరును అందరు, నన్ని 
విధములుగా నుచ్చరించుచుండిరి. ఇంటిపేరు ఎవ్వరికి నిగాడ తెలి 
యగు. ఆం(ధులాయనను మారయసంతు అనుచుండిర5, కొర్గొటులు 
గూడ. నష్టే బిలుచుచుండిరి. శౌని మహారాష్ట్రులు, పారశీకులు, 
తుంకలు మొదలగు రాజఫుగుుషులు మాత మాయనగారిని (మోరో 
పంతులిని అంధులు మారయపంతులును 
అం(ధుషని విశ్వా నించుచుండిరి, కర్గాటులాయన తేమవాడని గర్వ 
పడుచుండిరి, మవోరాస్తులాకని చిశ్చవనళాఖీయుడయిన కొంకణ 
(బాహ్మణు౫ని వాదించుచుండిరి. కగ్గాయభమహారాన్హ (బావ్హ్మా 
లులు ముఖ్రురరితో షాను అయనకు సంబంధ బాంధవ్యములం గలవు. ఆ 
కారణమున నీ సంశయము కలిగను కొని నిజమున కెతడు ఆంధ 


న్యవహరించుచుడిరి. 


~ న శి 
టాహ్మ॥ణు టు! 
మారయ 
నుండియు పెద సుని కు నా అయ్య గారి సందర్శనము చేయపతయు 


పంతులు గార విషయమును కర్గాకరిగ విన్న నాట 
Cl 
నను అభిలాస కడ మను. ఆయ్య గారు మహావితరణళాలి ఆన్న కీ ర్తి 
గూడ “పెదెళిట గారి చెపిసోకెను. అఆమవోనుభావుని దర్శనము 
| ది లు 
చేనినచో తన దార్య్యము ఒక్కసారిగా వదలిపోవ్రను అని 
గ్లేయారడు తనలగోతాను ఊహించుకొ-నెను, 


తన వాఃలో నివాసమున్నవాలే గనుక అయ్యవారు ఎప్పుడు 
కోరన అస్పుడే దర్శనము కొగలదని, ₹ైర్యముతో పెద్ది?ట్టు? 
మారయపంతులుగారి లోగిలికిబోయి అయిదారు పర్యాయములం 
విఫలనునోర ధు డై యింటికి మరలివచ్చను. పెద్దిట్టు, సూరో్యోద 
“(యము కావ పూర్వ మే యరీగినను, మిట్టమభ్యాహ్న్నము చేళజనినను, 
| పయంసమయమందు సతత మున .. ఇంటిలోని సేవకులు, 
క ఆయ్య గారు ఇపుడే ఒక ఆరగడియ। క్రిందనే, ఒక ముహూర్తము 
(శ్రిందనే, ఇంత క్రితమే, దర్‌ ఖానాకు ఆరిగినారు.’’ అను (ప్రత్యు 
త్రీరమల నిచ్చుచుండి8. మరలతిరిగి యెప్పుడు వత్తురోయని యడి 
షిన, “మేము తెలుపజాలము; మాకు తెలియను?)) అనుచు మారు 
బల్ము.చ ౦డీరి. 

ఈ చర్యఅంతయు "ెద్దిభట్టునకు మిక్కిలి వింత గాదోచెను, తుద 
కెయన (పాణము వినిగిపోయెను. ఒకనాడు ఎప్పటియటు ఆయ్య 
గారింటికిబోయి, విసఅమనోరధుడయి, మొగసాొలయంగు విచార 
ముతో చదికిలబడీయెను, ఆయావ్మాణఫుంగవుని వైన్యస్థితిని పరికించు 
చు నొకడు అ తౌవునకు జనుదెంచెనుం 


ఆరనిజూచి “పెద్దిభట్టు రెండు ముహు ర్హమలు యోజించి “ఓరీ? 
సీచెజు నిము క్లియగు కౌలము సమిపి౦చినది సుమనా? నేటినుండి 
సరిగా నొక నెలనాటికి నీవుకోరిన పడుచు నిన్ను సెండ్దియాడ 
గలరు! సీను భాగ, స్రవంతుడవగుదువు, వీ పయర్నమాలన్ని యు సఫల 
మాలగును. నీవూ జమిండాడడవ్రు కెగలవు.) అని పఆ్క-రింటెను. 


'' “ఫిపవరొ' 


వాడంతట సంతోషమును, తమకమును ఆఫుళొనళాలక “స్వామి: 
దండాలు. దండాలు, నాపీనతం(డి నా మాన్యమ నంతయు నూడ 
లాగుకొని నన్ను నిరుపేదను జేవీశాడు. నాకీగతి పట్టించినాడు. 
ఊీవరా! నాకు నిజముగా, పోయిన భాగ్యము నిజముగా, నిజముగా, 
మరలవచ్చునా ! వచ్చునాస్వామి వచ్చునా 1” అనుచు సాష్టాంగ 
ముగ నమస్క-రించి, శెండుపెాదములను నట్టిగాబట్టుకొని విడువ 
డయ్యెను. ెద్దిభట్టు ఆసేవకని లెమ్మని, విశ్వాసము కలిగించు 
మాటలను "పెక్కి-౦టిని జెప్పి సంతోషస్వాంతుని జేసెను. అంతట 
వాడు “ఆట్రయిన, జేీవరా! అనాడు తమకు వేయినూటప దార్లు 
వరహాలు కొనుకఇత్తును ; జేవరా 1”” అనుచు ఆనంద బాన్బలో 
చనురై వాగ్దాన మిచ్చెను. అపుడు పెద్ది భట్టు ఇంచుక మందహానము 
జేసి “ఓరీ! నాకు మారయపంతులు గారి దర్శవభాగ్యము కలుగు 
నుపొయము ఖెప్పవలెనుకా! ఆదియే నేను నీవలన కోరు సౌరి 
తోషికశము? అని అఫయొను, 

“చిత్తం, చిత్తేము శేవరా! చేవరవారకి అంతా యీవజశే విళద 
మయి యుండాలినించేక దా 1%... ....ం అయ్యగారు నాకు తండి 
నమానులు, ఆయ్య గారికి ద_స్తరుఖానాలో ఊద్యోగ ము, ఆయన 
క క్కడ ఏమిపని ఉన్నదో నాకు తెలియను. నజీమువారి అనుగ 
హమువల్ల పూలుసరికి పేయివరహాలు జీతం ఇసారట! శని నేను 
వచ్చిన యిీపడి పన్నె౦'డేన్లనుండి ఆయన ఒక" చిల్లిగవ్వయొన జీకం 
జవడంచేను చూడలేను, ఇప్పటికి దస్‌ సాలు జీతం ఆంతెౌబకౌయి 
యే ఆంట! ఇంటిలో ఎప్పుడు భోజనము ఆరగించి ఇదలిపో్య 
ఏరో, కొని ఆయన పొద్ద స్తమానము, రాతియుగూడ చెప్పుడు 
ఆద స్తరుఖానాలో నే నివాసము, అయ్యగారు ఎప్పుడువత్తురో , 
యెపుడు బోవునురో నాకుకూడ సరిగా తెలియదు, అయ్యగారి అను 
ల వాంకిొఆరకు పది పం్యడేండ్లనుండి యిక్క్కాాడ పడిగాఫ్రులు గాయు 
చున్నాను.” అని సవినయముగ చెలిపెను, 

అవాక్యములాలకించి, "పెద్దిభట్టు ళూ న్యా కెళమువంక కొన్ని 
శృణములు దృషప్రినిగిడ్చెను. పిదప నొక దీర నిశ్వాసముతో “ీఫు 
నీకు అయ్యగారిదర్భన మయినప్రడు, ళృ స్రాతీరవాసుడొళ ావ్మా 
ణుడు దైవజ్ఞ్ఞ్యడువచ్చి వేచియున్నాడని 'నామాటలుగా విన్నపము 
చేయుము”) అని కో రను. 

త్రో 

దైవజ్ఞ, డగుట చేత "పెద్దిభట్టు, నూరయపంతులు మరునాడు ఇల్లు 
జడలి దస్తరుఖానా+కు పోవుజేళనుగుణీంచి తెలుసుకొసెను. అజే 
ళకు ముందుగా నేతాను ఆయ్యగారింటికిజని మొగ సాలలో అక్కడ 
జేరియున్న ('బాహ్మణ సమావాముతోపొటు చేరి నిలువబడియెను. 
అక్కడ సమా వేళమయిన విప్రనంఘుము ఆతినుధురము గా జీదము 
చదువుచుండెను. వారితోగలని "పెద్ది భట్టుకాడ,! నొక పన్నస నందు 
కొని భునజెప్పి, వేదో కమాగా మారయపంతులుగారిని అందరికంటె. 
ముందుగా నాళీర్వదింటెను, 3 


లంగ్‌ 


వచ్చిన వాహృ్మణ పండితవర్యులను, మారయసంతులు సముచిత 
రీతిని సంభావించి, కడకు పెద్దిభట్టు దిక్కు. మొగమయి, లేం పా 
జాచి “రమ జేయూరు? అని (పళ్నించెను. 

పెద్దిభట్రపుడు” నూది కృష్టాతీరము, మాడి యేయూారని విన్న 
వింపను! నాసంగతి యిఫుజెంగులకులెండు ! కాని నామాటలు 
సావధానంగా ఆలకిండండి, ఇది ఆహాఢ మాసమాగదా. ఈ ఆపా 
ఢము మొదలుకొని అరుమాసములనాటికి పుష్య బహుళ ద్వాదశి 
శాటికి చూడండి: జ్జ ప్రియందుంచుకొని పరీక్షంచండి, తమకు 
తలవని తీలంప్రుగా నొక మహాయోగము పట్టనున్నది, ఈ దినమున 
చూచిన చిల్ల నిచూపుతో ఆనాడుకూడా, తమకు మహోన్నత పదవి 
వచ్చిననాడు ఈ దీనుణ్ణీ, యి దరి్శినువ, అఆదరింపమని [(పారన. 
ఆనాడు నాయంను రము కన్నుగవామంటే, తమకు నా విషయము 
జ్ఞాపకము: ౮కే చాఫుట్టువూర్వో త్త త్తరము అన్నింటిని సవిస్తరము గా 
వని చేసుకొంటాను”? “అనుచు గంభీరముగ నుపన్యనించెను. 

అమాటలకు మారయపషంతు లొకింత చకితు డై, రండు తషణముల 
కాలము మారుమాటూ% తేక, విశ్వాస సంశయము ల నడుము ఊగు 
లాడెను. తుదకు ఏనికృయమా'ను దోచక పోవుటవలన, బాగు! 
తెస్సగానుస్న ది. చనుడు, నేటికి చనుడు. గనుడు, అనుచు సంభా 
వింపబోయెను. పెద్దిభట్లు, “నాశకేమి.యు నేడు వలను అను(గహ 
ముండిన నంతయు వాడే యొసగవచ్చును?? ఆనుచు మార శుపంతు 
లొనగ వచ్చిన సువర్లమును (ప£్యగహింపడయ్యెను. అయ్య గాను 
వల్గెయనుచు, నూరుమాటాడక తటాలున తీలవాశిటపజని యచ్చట 
సే సను కానున్న మేనాసవారినెక్కి- తృటిలో సందుగొందుల నడు 
మను మాయమయ్య ను. అప్పటికి సాయం౦కే”లనుయి న ల్లెసల చిమ్మ 
చీకటులు గమ్మెను, ఆనాడు మొదలుకొని పెద్దిగట్టు సరిగా 
మారయపంతులం ఇల్లు జె౫లు సమయము కని పెట్టి, తనకెంత యితెర 
పనియున్నను ఆవేళకు మా(త్రము వారింటికిజని, య్య గారు పల్క- 
ర౦చకపోయినను, దర్శనమునూ(ము చేసి, జేదోకముగా నాశీర్వ 
దించి వెడాలిపోవుచుండెను. తొలినాడు పలుక రించుటకప్పు మరి 
యొన్నడున్కు మారయపంతులు పెద్దిభట్టును పలంకరించిన పాపమున 
బో లేదు, 

పెద్దిభట్టునకు కొన్నాళ్లు గతించునప్పటికి, (పాణము వినీగిపో 
యొను. “పతిదినమును, వేళయు పాళయులేక, కొంపముంచు 
కొని పోవుచున్నట్లు మారయపంతులు ద సర్‌ ఖానాకు మే నాయెక్కి_ 
పరుగు పరుగున బోవుచున్నాడు. అక్కడ నా అయ్యగారి కొలు 
బెట్టిది ? ఆను నంళయము గాఢముగా కలిగెను, ద స్త్‌ భఖానాక రిగి, 
అక్కొ-డ నయ్యగారు చేయుపనులను జూడవలయునని కుతూహలము 
కలిగెను, కొని అ నువానగరములో నా బాపనయ్యకు ద సరుఖానా 
యొక్కా-డనున్న దో తెలుపజాలినవామ కనబడలేదు. ఒకదినమున 
నాకేడు నూరో్యోద యము మొదలుకొని సూర్యా స్తమయము వేళ 
వజుకు దస్పరుఖానా రమొక్క.డనున్నదని కనబడినవారి నెల్ల ఆడుగుచు 
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౬౧ 


బోయెను. అతని ఇెక్క_డనుకూడ సరియైన యు శ్రరమరాలేద, ఒక 
చోట ధూర్పుడొకడు ఎంత చెప్పినను వినని యా విప్రుని గాంచి, 
పొమ్మని గదిమి చేయి చేసుకొనుటకు సయితము మం. 

పెద్దిభిట్టు చివరకు ఇదిగాదు పనియనుకొ నెను. మరునాడు 
మారయపంతులుగారి మేనా సవారి వెనుకను దవ్వుదవ్వుతి నుండుచు 
రూమువేప్రు నడచుచు ద _స్తరుఖానాను గాం చగ ల్షెను, ఆద-న్తరు 
ఖానాయెగుటను మాగుసలి గుజ్రివుసవారు ఒకడు పహరా క 
యించుచుండెేను, వచ్చుచు బోవుమున్న వారిని అపుచు, పరికించుచు, 
తృ పిచెందినట్లు ఈ సబొఅచ్భా ”” అనుచు మాటిమాటికి తనలో 
గొణుగుకొనుచుం డెను. 

"పిద్దిభట్టు గుజ్దిపు శాతును సమీపించి ఉఊదితరీఓిని సలామొనరించి 
పఠకళరించెను. పారశీక భాషలో తిమరెవ్వరని యా (బాహ్మాణుని 
సవార్‌ సా హీబు కుకల(పళ్న చేసెను. అంతట పెస్టిట్టు! సవ్వార్‌ 
సాెపెబుగారు, తమక్రిొక శుభము శౌప్పుదును. తమక త్వరలో 
నొక మహాయోగము పట్టునున్నాదని యుపళ్ళతినాకు ఇెలుపుదున్నది. 
తమకు రేపువ న్నే ఫూర్ణిమనాటికి ఆన గా సరిగా నేటీకి నిగుపదియేడు 
దినములకు, గోలో్కా-౦న ఖిల్లాకు ఖిల్లే దారిద రై 
మో మామగారి యుద్యోగ యు మోక మా వబీగంసా హెబావారి జద్భు, 
స్పవల్ల కలుగ నువ ది?” అని జోన్యము చెప్పె 

“తమరు జోస్యులా ? సెబాపష?! ఆం శాతుసాెహెబు సంతు 
ప్రాంతరంగుచయి గెడ్డమును స సవరించ.కౌ నెను. 

కళ తమవల్ల నాకొక స్వల్ప ముపకెంము కావలనీ మున్న సె, 
కోరమిని సెలకైనచో?)) అ9 "పస్దిగట్టు వారంభిం చెను “ఆయితే 
బమ్మన్‌ సాబ్‌. నారు ఖి'లే దారు ఆన్రతుంది ? సబ్‌అచ్ళా! ఆన్రను 
అవ్వాలి మాకు?” '్లేష్‌, సెబావ్‌ తమకు ఇపుడు వఏంశౌవాలి 
మావల ఉపకారము? అని సాహెబు అడిగెను. 

Ww nsw: కారు అయ్యగారు. , "కాదు మోరోపంతు 
ఉని “టు 


రాగలరు, 


గారి దర్శనమా నాకిప్పుడు చెయింనవలెను. ?? 
కోరెను, 1 

““ఆదె నావల్ల గానిపని ' అఆజాన 
ఎవ్వరిని లోపలకు రాసియడు, 


టాడో, ఆయనకీ తెలియాలి. 


లోపలికి పోయిన తకువాత, 
అద స్తు ఖానాలో ఏం :చేసుం 
ఇస్పుడు ఆఅక్కుంమషు నణీముపాపాబు 
లేడు, నాయబులేడు. ఆయనయే, నాయబునజీప, ఆమినయే 
గుమాస్తా, అయనయీ డర్వాన్‌, ఆయనయే జవాను, ఆయనయే 
ఇెట్టియాన్‌, అంతా ఆయన గాలే చూసుకొంటున్నా డు. గోల్క-ం 
డపాదుషావారికి ఈ 'జీళాలన్నిటిను-డీ యెంత జమా అవుకుందో 
ఎంతఖర్చు అవుతుందో ఆయనశే తెలియాలి)” అని రౌతుసా హేబు 
ఆశ్చర్యము కలిగ క్కే_ కండ్లు జూఫుతు జవాబు నొనంగెను, 
అమాట యు నీమాట యు చెప్పి, యొటులనో సవ్య్వారుసాహెబు, 
అనుగ్రవాము సంపాదించుకొని ెద్రి;ట్టు దస్తరుఖానాలోనికి 
మెల్లగా (పపేళించెను, ఆద స్తదఖానాకు ఒకే దర్వాజ. కీటికీలం 


'చాలాయున్న విగాని ఆవియన్నియు . ఏడడుగుల ఎత్తుననున్నవి, 
దర్వాజా మూయబడియుండెను. మెల్లగా ఆక్క-గనున్న పరికర 
ముఅ సహాయమాన పెద్దిభట్టు ఒక కిటికీవజకు ఎక్కి- లోనికి తొంగి 
చూచెను, ఆలోపఅ అంతా చీకటుగా నుండెను. ఆ చీకటిలో 
చిన్న దిపఫ్రు కెలుగున మౌర్య, ౦తులు ద స్తకములను తిరుగ జేయుచు 
అందందు శౌగికములను తేక దృష్షితో ౩ పీక్షీంచుచుండెను, 


x 

సుల్గొను అబుల్లాకుతుబు పాకు ఒక నాడు మబ్బులేని పిడుసఫవంటి 
వార్త యొకటి శలీనుండి వశ్నెను. ఆవార వచ్చినప్పటినుండి 

అవి య wu అతి 
సుల్తానుకు నిదాహాగమ.లు లేకుండ పోయెను, మిర్‌ జామా 'చేనీన 

a యm 
రాజ[దోవాము వలన జెరంగ చేబు వలన శతౌను పడ డ్డ పాట్లన్ని యు 
జ్ఞ్ఞప్పీకి వచ్చెను, ఇప్పుడతనికి (పాశోపద్రవమయినంే భీతి ఫుస్టైను, 
అఆలంగికుపాదుషూ, తనకు గోల్క్కా_ండ సుల్తాను చెలింపవఅనిన 
మ! 
కప్పము, ప" యీండ్లనుండియు పంపుట లేదనియు, దానినంతయు 
లెఖ చూచి ఒక్కొ- సారిగా నిష డీయవలనినదనియు, నటు ఇెల్లిం 
పని యె*ల సుల్తానుని పదచ్యుతుు జేయవలనీనదనియు నాజ్ఞ్య ల 
నొసగి నవాబు షయ స్లఖానుని పెద సెన్యము తోడిచ్చి పంపెను. 
అూవి DO 

వెనుక షవాజహోను పరిషపాలనము చేయుచుండిన నాడం 
కౌరంగ జేబు దఖిణీసుల్తానులను పీడిల చెను, రాజ దోహుల సవా 
యమున వారి నోడించి, దయమాలి, వె బెట్టి ఆ నేకరీరుల 
హింసీం చెను. యేకేట వచ్చు నాదాయమూుపి నింతచొప్పున 

రు జ 

కప్పము ౌల్లింతునని బాసజేసి సంధి చేసుకొన్నప్పుడు, అతడు 
సుళానుఅబుణాము మరల సీ౦హాసనముపె చెక్కి-౦చెను. పిదప 

ఆనీ 6గా ఇ. 


కారంగ శీబు డిల్లీకి 'జపలిపోయెను. ఆనాడు మొదలు మొగ 


లాయి సా(మాజ్య ము కడగండ్ల పాలయ్యెను. షవహోజహాను 
కుమారులు నీంహో ననమున కై తమలో తాము *పెనగు 


లాడీరి, తుదకు జారంగ జేబు సోదరుల చెల్ల వంచిం వియో, 
(దోవామునీ ఓడంచియో, చంసయో, ఢిల్లీ సింహాసన సనము నధిష్టిం 


చెను. పిమ్మట తంయడని శౌఎసపాలయం నుంవెను, అళస్టదనముఅలో 
ఢిల్లీ పాదుపాయొక్క- దొస్తీ తిని (హించి సుల్తాను అబ్దుల్లా ఢిల్లీ పాదు. 
పాకు కప్పము ౫టుట మానెను. అశ్వైంతశౌలము మానాన లెక్క 
శెలుపుచా ఇవ్వశును లేరు, ఇపుడు పాదు పాకు చెల్లవఅనీన కప్ప 
మింతో కూడ ఎవ్వరును జలు పజాలఅరు. 


షయ సఖానుడు తొొంగగబెటపండ అంచ మిచ్చి, సులాను 
చానినీ రెండంవారవి లొ పిను, వొదుపా పంపన లెక ఠా కెంము 
జ శ t 

కప్పము గట్టవలని వచ్చినయెడల, గోల్యొ_౦డరాజ్య నంతయు 
నమ్మినగాని యా బశౌయి తీరదు, అంతట సుల్తాను మిక్కిలి 
వ్యాకుఅచిత్తు డై ద స్వర్‌ ఖానా నజీము ఖాజా నజరుల్లా ఖా నునకు కబం 
రంపీంచెను. కాని యాతడు తోగ పీడికుడయి, రెండు సంవత్సరముల 
తండి, నోట నూట లేక, కౌలు కదల్పజాలక, నుంచము పటి 
టు 


గ్ర జస్లా ంగ్ర 


యున్నాడనియు, ద స్పదుఖానాజై పు గూడ లోన్రట కరన య్యా 
వార్త ర వచ్చెశు. 

'అళక్షతతో పొటు కోపము పొంగి పొరలి వచ్చినపుడు, నరు 
శెట్లననో ఆనాడు సుల్తాను అబ్దుల్లా అట్లయ్యొను, కోపము చల్లారిన 
ఇెనుక వజ్తీరు ఖ్యాషా అబుల్‌ లాన్‌ మెల్లగా సాలాను వారిక్‌డకు 
జని సముచికరీతిని సలాము లొనరించి, సంత పచిత్తుడెనవాని మనసును 
రంజింపబేనీ, “జ(క్పభువులు చింతింప నళ్క్ళ-_ఆ లేదు. దస్తర్‌. 
ఖానాలో గుమాసా మోరోదంతు ఉన్నాడు. 

ఆయనవల్ల నునకు ఏనుయిన పని కిొనపాగునేమో యని ఆశతో 
నున్నాను. పంతులంకొగకు కబు రంపించినాను. (పభువువారు అను 
(గహించినచో నింతలో నిక్క_డకు రావచ్చును” అనుచు పారనీ 
భాషలో విన్న వించను. 

నుల్తానువారి హుకుం ఆయినదని తెలిసినతోడనే మారయ 
పంతులు దిచాన్‌.ఇ_ఖాసునకు (పయాణమయ్యెను. ఎర చారలు, జరీ 
ఫువ్వులుగల పచ్చరంగు పట్టుషరాయిని దొడుగుకొ నెను, ఎ(రని 
పట్టుతో చేయబడిన నిలువుటంగీని వంట నంటియుండుదానిని ధరిం 
చెను, నడుమునకు ఒక లేరగులావి మొఖమల్‌ ఫట్టు కా శెను చుట్టు 
కాను, శిరమునకు బందరు సెల్లా యొకటి జరీపువ్వులు గలది, అక్క 
రంగు ఆద్దినది, కడు వంతగా కోరపాగా జు ప్టైను, ఒక చేతిలో 
రుమాలు పట్టుళొ నెను. కుడివైపున మొలలో కెజారు "పెట్టుకొ నెను; 
ఎడమచంకలో ద స్తరము నిడుకొని పాలకీ యెక్కి. దివాన్‌ ఇ. 
ఖానునకు వడిగా పయన మై (పశేశించెను, 

మారయపంతులు యధోచితముగ నీంహాననము నెదుట, సాసషాం 
గముగ సలాము లొనరించి, నిలువబడి, సుల్తాను ఆజ్ఞకు ఎదురు 
చూచుచుండెను, సుల్తాను ఆ ([భాహ్మణునివంక అనుగవాముతో 
దృష్తి నిగుడ్చెను ; కొన్ని మహూ _ర్హృమాలం అట్లు గడచిపోరమెనుం 
పిదప సుల్తాను వజీరువంక చూచెను, వజీరు సుల్తానువారి చిత్తమును 
కనుసన్నలను [గపాంచి మారయపంతులును (పళ్ని౦ చను, 

అపుడు మారయపం౦తులు వినయముతో ద సరము (కిందనుంచి, 
వంగి ముమ్మారు సలాములు జేసి "చేతులు జోడించి +,సారళీభాష 
యందు *జగ త్పభూ ! అన్ముగ హీంచి అవధరింపుడు ! ద స్పకుఖానా 
యందు ఈ భృత్యు డొళ చిన్నగుమాస్తా! ఈ సేవకుని సె విలినవారి 
కింత అన్నుగహము కలిగినందులకు అల్లావారికి శతసవా(సా నేక 
కృత తావంద నములు. ఈ భృత్యుడు “దేడు ధన్యు డైనాడు, అల్లా 
వారి అఖండగైపేనుకు ఫూజ్యులయిన జగ్యర్పభువులు ఎప్పుడును 
ప్యాతులుగచా ! నిరంతిరము ఏలినవారికి శుభములు పర౦ంపబరగ 
నయ్యెడు గాక. జగ దేశ ప్రభువులు ఇపుడు దయతో అవధరింకిరు 
గాక! ఖ్వాజా నువామ్మదు నజర్‌ ఉల్లాఖాను నౌ హబుగారు 
వ్యాధిపీ పడీతంఅయినది మొదలు (కొత్త నజీము (పభువుచారిచే నిరెళా 


గింపబడలేదు, అయన 'చ్వాధికి నాలంగు మాసముల! కర మే. నాయబు 
నజీనూ అసదుల్లా కీశందరు యిస్పహోనీ గారు మృశిని“ందిరి. జారి 
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నానరు గూడ "నెవ్వరు నియోగింపబడ లేదు, దస్తకమఖానాయందు 
ఆయిదుగురు గుమా'సొలు గలరు. వారిలో నలుగురు ఒకరు ముజ 
ఫరునగ ర సర్మా_రునకును, "రండవవారు, శిళాకుళం వర్కాారున 
కును, చమూడవవారు శందనోలు నర్కా_రునకును నాల్లవచారు 
నల్గొరడసర్మా_ రునకును తనిభీనిమి త్రము వజీరుసా 
శ కాని ఆరిగియు౧డిరి, ఇస్పటికి పకుగెనిమిది మాసయు అయినది. 
ఆప్పటినుండి యు ద స్తగఖా నాయంద లి సర్వవ్యవహారములను ఈ 
సేవకు డొక్కా చే చక్క. బెట్టుకొనుచున్నాడు ఏలినవారి దివ్యచి త్రి 
మును వజీిపఖాను పోహెబుగారు ఈ భృత్యుని కాగ్జాసించి యు 
యున్నారు. ఏలినవారు ఢిల్లీ అలంగీరుపాగుషా వారికి ఏడేండ్ల కప్పము 
ఏడుఅక్షల ఎనభయి ఆయిగుజేల అరువంవల ముప్పదినాలుగు వర 
వోలు మొతము గట్టవలసీయున్ను గి. దాని కంతకును జమాఖక్చు 
తయ్యాగుజేనితీని, వజీరుఖాను సౌహెబుగారు పరిశీలించెదరు గాక, 
దీనికి ఢిల్లీకి బోయినను తిగుగు లేదు. నిన్న సౌయంశౌలము నవాబు 
జంగుబవోదూర్‌ షయ స్తఖానువారి వజీరు వాలీఖాను ఖాకుబవాదూర్‌ 
వారు శరీశ్నీంచి సెబాసని ఆంగీకరించినారు. ఈ భృత్యుని జమా 
ఖర్చు లెక్కు-వలన జగ|త్పేభువులకు పందొమ్మిది అతల వరవోలు 
లాభము కలిగినది.” అనువు వచించి శెగిర ములను వజీకుసాహేబు 
వార యదుట బంగారుప ళ్ళేరమం నుంచి వంగి మరల ముమ్మారు 
సలాములు చేసీ, వినయవా తో శిరము వాల్చి నిలువబడెను, 

సుల్తాను ఆభ్లులా నంతుష్టాంతరంగు డయ్యెను. ఆంతట నొక 
సారి వజీరుసాెహిబు ఖ్వాజా గేలానీవంకను, మరియొక సారి 
నూరయపంతులు వంకను కటాత్నవీషీణములు బజపి “సెి'చాప్‌” అని 
మొను, అపుడు వజీగుసాెపాబు సముచితరీతిని వంగి సలాములుచనీ, 
చతులు ముకుళించి పాఠ శీభాషయందు ఇట్లు |పళంసించెను, 

(“జగ దేక (ప్రభువులు పౌవధాన చిత్తులయి ఆవధరింప వేడుగునుః 
ఏలినవారి సేవకుడు మారయపంతులు "జన, త్పీభువులకు పరమా ప్త 
ఛృత్యుడు. లేలనక, పవలనక, చలియనక, వానయంక, చీకటే 
యనక, బడిలికయనక ని(దచాహోరములు మాని, ఒంటరిగ, నాలు 
గేండ్లనుండి యొక్క_రీతిగ, శ్లేశమలకు లోనయి, విసుగు విరామ 
ములులేక, మినుకు మినుకు మనుచుండిన యొక (గుడ్డిదీపమును బెట్టు 
కొని, ద స్తరముఅను తీరుగ వేయుచు, కన్నులు గలవారికి వెలుగులో 
సయికిము కౌనరాని అతురములను శౌగితమాలఅసె చదువుచు 
చెప్పటెకప్పుడు జమాఖర్చు (వానీయుంచి, యిపుడు అడిగిన 
వంటనే (పభువువారికి లెఖ నివేదించినాడు. ఈరడు చీకటిలో 
గూడ చనువను (వాయను నేర్చరితనముగల దిట్టడు. విశ్వాసముగల 
చేవకుడు. జగ్యత్పభువ్రల దయకు నిస్సంళయముగ పాతుడు, ?) 

ళు 

మరి శాలు దు- దినములలో షయ స్తఖానుడు గోల్క-౦డ 
సుల్లా సీయవలనీన కప్పమును బుచ్చుకొని తన పరివారిమును తరలిం 
-చుకొని పోయెను, - పాదుషా "సైన్యములు జడలిపోయిననాడు 


పీూబంగారి ఆజ 
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నులాను ఆబ్లుల్లా నంఖవినోద గో ప్టియందుండి యొప్పటియట్ల కొలంవు 
దీ కరు. ఆనిండు కొలువునందు 'గూరయసంతులుకు దగ్గరనకా పిలి 
పించి సుల్తాను చి త్రవృ స్తినెతీగి ఆతనునమాటలుగా, వడు ఖాజా 
గిలానీ, “హనీ పభు పరాయణతకును, నీ సేవను జేంయు 
మిక్కి-లి సంతసించినాము. మా సంతోషమును తెలియజేయుటకై! 
"బీడు నీకు “కబ్‌ నవీస్‌” అను వీరుదము నొసపదున్నామ. చీశటి 
యందు సయితము దీపపు జలుతుగు లేకరీ దూసగల (క్ఞాకల 
వాడని ఈమాట కగము. ఇప్పుడు పొరితోషకము (కింద ఈ ఆమూ 
ల్యాభరణములను, ఈరత్న శనకవస్తు సందోహముగు, మేలయిన 
యీ పగ్చడములను, పట్టు ఆంగీలను ఆవలనున్న ఇాలుగు ఉఊత్తేమా 
క్యములను, నొసగుచున్నాము, ఇంతటనుండియు నిన్నుమాకు పర 
మౌస్త ఫృృత్యునిగ భావించి ద సగుఖా నాకు నజీము పదవి యొసగి 
చాము. అంగులకు జీత భత్యముల క నికు సౌలు ఒక్కొ-ంటికి 
పండెండువేల వపగవోలు ఆదాయము వచ్చునటుల మా నాంది 
పరగణాలో జేరిన జోయుగల్లు (గామమును జూగీగుగా మిక్కిలి 
దయతో నొసగినాము ౨” అనుచు వాకుష్చెను, 

అమన్నన సత్కా-రవా లకు మారయపంతులు పరమానంద భరితు 
సముచిత రీతిని సాస్టాంగముగ నింహాననమునకు ముంగిట 
సలాము లొనరించి నులానువారి బెదార్య్భ మును, ఆను గహమును, 
వేయి విధముల పారళీభాషలో స్తుతించెను. తుదకు వినయముతో 
మరల “జగ్యర్సిభువులు పరమకారుణికులు ; ఈదీనుని విన్నప 
మొకటి గలరు. ఆర్య౦ంలీకృ పాయ త్ర తీచిత్తులయి అఆవధకంప వేడు 
కొనుచున్నాడు. అనుస యగుచో విన్న విరదుకొను”)ఆని పీజు. 


డయి, 


సుల్తాను వారి వదనముపై మందవోాసనము కొంతు లీనుదుండుట 
గాంచి వజీకు ఖ్వాజామహమ్మదుగెలాన, మారయపంతులు దిక్కు. 
మొగము (దిప్పి క నుసన్న జేసెను, 

(జగదేక పభువులు అనుగ హీంతుకు శాక, ఈ సేవకునికి పరమ 
మిత్రుడును, ఆశితుడును, విద్వాంసుడు నగు (బొవ్మాణము ఖ్యు 
డొళడు గలడు. అతని పొండిత్యమును మెచ్చి పారితోషికి మియ 
వలెనన్న ఈ భృత్యునికి క క్తి చాలదు. సర్వవిధముల చేతను మహో 
చారులయిన జగర్సృభువులే సకురులు ఆతడు వైవా చూ డామణి” 
ఆతని పూర్వులు ఈ యాం[ధభూమ నేలిన శకెకతీయులనాడును, 
రన్టనాడును నత్కా-రములంది అగవోరములు బగనీనారు. వానికి 
పూర్వులు సంపాదించిన ఆ(గహారిము ఇపుడు పరాధీన మైనదిం 
ఇఫు డేలినవారి దివ్యచిత్తానుగవామునకు ఎనురు చూచుచున్నాడు. 
అతని నామథీయము “పెద్దిభట్టు. కృ స్లాతీరవాని”? అని విన్న వించెను. 

అంతట నొక మూలనుండి ఖిల్లేదారుడు, మహాబశ్‌ ఖానుడు 
లేచి సముచితరీతిని వంగి సలాములొనర్శ్చి, “జగ జీకపభువులు 
క్షమింతురుగాక. ఇవియే అనేక సౌస్టైంగదంద్యప్రణాములు, ఏలిన 
చారి యీ భృత్యునికి గూడ పండిత్‌ పెద్ది విద్వాన్‌ గారి పరిచయ 
మున్నది, అయన నిస్సంళయముగ దైవజ్ఞ చూడామణు అనవలనీన 


జర 


చారు మహాోపండితులు, వారి మహీమ కొంత ఈభృతునిశిణూడ 
ఆనుభివ మయినది.”” అనుచు విన్నపము జేసెను, 
ఆపుడు నులాను అఆళ్ళగ్ననిమగ్ను డె వజీరువంక జూాచెను. వజీకళ 
పరుల ను ల Sa 
విన్నముడె జేవర దివ్యచి తము!’ అనియొను, 
aq టీ 
పమ్మట జరిగిన వృత్తాంతమును శ+ండు మాటలలో దెలుప 
వచ్చును, కీలక సంవక్సిం మాఘ బహుళ చతుర్తశినాడు, మాగయ 
పంతులు సులానుఆబులా కూలీ కుతుబొోవారిచేక "పెది భిటుగారికి 
అతి దగా ఏట 
యూరు బానగరు జిలాలో జేరిన పిగిపటు (గామమును అ(గ(వోర 
అని mn (=) 
ముగా ధాగవోయించి చానము చేయించెను, బిరుదు నిళానీలతో 
పిదప నన్నను నిప్పించెను, మూరు జూనగరు పరగణా నేలుచుండీన 
చుబేచారు బుక్‌ దుసయ్యదు సివీగారికి త భీము పంపించ.నట్లు 
॥ న్ని ఆ యలు శ Mm 
చేయించెను. 
పదుచారు బోయీలు గన రండు సవ్వాగీల పె చెక్కి, ba 
౧ అ 
భిట్టుగాగును, అన్నమ్మ గారను. ముప్పదిరెండు గుర్తపుపవ్వారుల 
సవాయముతో పిదపటు గ్రామమున శేతెంచి, తాలూచ్హామనివలన 
జి 
ఆ(గహాకమి ను స్వాధీనము చేసుకొని. వాట భట్టు 
పిదప TU వశరీక చయ్యెను. చిన్న నాడు ఉస్తూతలూగినట్లు కో 
కలు విణ ంచెనూ, 
9 (| 
ఆమజు ఐటి స_వత్సేగమున పెళ్ల నక్త శుభమ హరా ర్తమున 
'ఫుత్రోదయ మయ్యెను. ఆశని సంఠేశ్‌బా కప్పటి కండి 
ఈ చేటినజకు కామ శిఖామణి’ అని ప్రఖ్యాతి" లిగి యున్నారు. 
కణం శ 
wine వంశజాలం ఆది మొదటశోకబజ్‌ నవీస్‌” వారిని 
పిలుచుకొనిరి. కబ్‌ నవీస్‌ వారు క క్షాటాం్యధ మహో రాస్ట్ర'బేశమ: అందు 
నరించి యున్నారు. పెద పడను లొందియున్నారు. 
ఆటీ చి 


పము 
లు 


పిీడిప ర్టివా 


పరిథి 
ఈవృ త్తాంతేము (కీ శ. ౧౬౬౮ వ సంవత్సరముచాటిడ, ఇంగు 
కల్పన యెంత కలదో చరిత కూడ నంతే గలరు, శౌని కేవలము 
చర్మిత యని శంకింపవలగు. అనాడు వెంగలాయీా సామౌాజ్యము 
నతివై ఇవముతో అఖండ లేజో బలదర్చితు డై, జారంగజీబు “ఆలం 
ఘీర్‌ ౨” పాగుషా యని బిరుదము ధరించి, యేకచ్చ(తాఢిపత్యముగ 
నిరంకశుడై శాసించెన. అనా డున లద నకు డబ 


దబుద్ధ్దాం(ధ్ర 


' ఫీ(బవరి 


చైళ్వర్య (ప్రద మైనళాంతి స్థిరముగ నెలకొనియుండౌను. కొని డక్మీ 
ణగాపథవుంతయు, తుపాను వెలరేగుచుండిన మవాన సమా(దమట్లు 
ఛీతావహమైయుండెను. రాజ్యదోవాము కూడిన ఆళాంతి, కవన 
సహితుడైన పావకునియట్లు, బహుదిశలయందు (పబలి, తక్నీణా 
పథ మహారాజ్యము అను భిన్మీపటలము జేసియుం డెను, 


ఈకథ జకుగుచుండిన కెలమున, దక్నీణాపధమంత యు రెండు 
మహమ్మదీయ మహారాజ్యను ల|కింద చీలియుండెను, పశ్చిమమున, 
కర్గాటనువా రాష్ట్ర చేళములు బిజాపుర అదిల్‌ షాహీ వంశముభారి 
పాలనమందుండెను. తూర్పున, మహేందగిరి మొదలుకొని 
చెన్న పట్టణ (పాంతమువజ*ు వ్యాపించిన మహాంధభూమి గోలు 
కొంచ కుతుబ్‌ హిహీ వంళబాల పరిపాలనకు నంగుాడెను. 


ఆనాడు బిజాప్రర మహారాజ్యమును _బపం-ద జ్ఞూన మెజుగని పనీ 
వాడు, తొమ్మి జేంద్లవాడం సుల్తాను సీకిందరు అదిల్‌ షూ రమీలు 
చుండెను ఆరువదినాలు'గేండ్లు గడచిన వయోవృదుడు, నీరంతర 
కామినీ విషయ లోలుడునగు సులాను “అబుల్లా కూలీతుతుబ్‌ షూ 
గోలుకొండ పపం. అశౌగణముల 
వలన నారండు మవామ్మ దీయ రెజ్యములును ఎట్టి కొగ్భతం 
యంగఈండావల గముకో, యట్టి దుస్థిసయం నుండెను. (పజకు సుఖము 
లేసు, శాంజఆలేను, ధనధాన్య కఫము సమర్ధ లేము. (వభువుళ*కు 
(య లదు, బలములేదు, సౌఖ్యము లేదు. మంశ్ళాడతలేను. చుష్టులు 
చివరను రాజ దోహు 
లర. టే నారి హలా దీజఫ్హూణ, | గోల్క్క_ండ మహా రాజ్య 
ములు కూలిపోయి, ఆంతరించిపోయెకు. ఆఏల్‌ొపషాహీలకును కురుబ్‌ 
పాహీలకు వైరము వర్ధిలెను అనాడు అదిల్‌ పాహీల దురలస్థితిని 
బురస్క-రించుకొని మహో 5" ష్టుగలం ఎఆరేగిరి. కొంకణనఎు. నందు 
శివాజీ మవారాజా స్వతంత్ర రాజ్యమును మ మనోరథము 
స 'జేర్చుకొ-నెను. శివాజీయొక్క- పీనమవపదలచి, యీ వృత్తాంతము 
జరిగిన యిరుకదేండ్లకు నిస్సవిలైయున్న నోల్కొా-౦వ, బీజప్రర 


రాజ్యమును 


మంత్రు లె రిం నేచాశతులై రి, ను బేదా% శ, 


మహారాజ్య ములను అలంఘీరు సులభముగ జయించి తీన సామాజ్య 
మును దక్నీకాపథమునందు సయితేము వి స్తరింపజేసెను, 





= 


హెందీవల తెనుకి 
౧ ౮ 


శతెనుగువాకిలో ఆశేకమంది హీందీ(ఇచారానికి పె్ళపెద విరాళా 
లిన్తూ వున్నట్లు పతికలలో వార్తలు కనపడుతున్నాయి. డాన్ని 
బె వారంతా హిందీ యొక్క. అవళ్యశాన్ని గాని, ఆది చేనూ 
లు an 

వున్న ఆపకెరాన్ని గాని (గహించే వుశ్నా రని యెవరూ అనుకో 
గూడదు, కెం(గెన్సులో -జీరుపొందినవారు అవిరాళొలు వనూలు 


జకుగుతూ న్రస్‌ స అపకారం 


చేసున్నారు. ఇచ్చినవారు వారినీ--వారి కాకా చూనీ యిస్తు 
న్నారు. అంలే. 

ఇంతేకాక ; సర్యానికీ శాంగ్రాస్సునే నమ్ముకుని వున్న వారూ, 
హీంద్మీపచారంకోసం జీతాలమోద నియమిం దబడ్డవారూ, హిందీ 
ప్రచారం చ్వాశా భుక్తి గడుపుకుంటూ వున్నవారూ తప్ప చేళవికౌ 





* శభనవీస్‌ ఆనే పదమే యిపుడు సబ్‌నవీస్‌ ఆని వాడుకలో నున్నది. 


౧౯౫ 


సమూ, జూలీయతా కోరీ రక్కి_నబా రందరూ హిందీవల్ల దక్షీణ 
జేళభాషలు-విశేషించి తెనుగు నష్టపడుతోందని గు రించారు, 


కనక ఉత్సాహాం గల మాజేశీయులు పొందీ దురా(క్రమణం 
తగేటట్లూ, మన తెనుగుభాష వృద్ది నాంకటట్టూలా చక్కని (పణాలి 


కలు భీయారుచే పసి మూకు పంపకోరుతున్నాము,. 
=సం౦ పాదకుడు 


కభాషలో నే గాదు, జేషములోను, నడకలోను, చాడెములోను, 
తెలుగువారికి (కొత్తే తమిద మోజు ఎక్కు_వ. ఈ మోజుకు సహజ 
"మైన వారి ఒళ్ళు తెలియని అవేశమూ, అరంళళూరత్వమూ, తోడ 
పరుగాడుతూ వుంటాయి. ఇంతేకౌదు_ఆనుక రణానికి మురిసేవారిలో 
ఆభిమా నానికి వాసోదక మిచ్చేవారిలో, “తెలుగువారు ఆ(గగణ్య్యులు 
గూచజాను. వ కక సరళిలో నే గాదు_న్మర్తక సమితులలో నే గాదు 
సంభుసంస్క_్రరణోద్యమాలలో నే గాదు. సహాయని రాక రణంలో నే 
గాదు. సంవత్సరంలో స్వరాజ్యం తెచ్చే నమ్మర్దనలో నే గాదు... 
పారస్వతినమాజాలలో నే కాదు. స్టానికసంస్థలలో నే గాదు. 
శె (బరీ మూవ్‌ మెంటు మొదలు లైఫ్‌యిన్సురెన్సు కంపెనీలలో 
వలకు తెలుగువాడు వేలు] పెట్టనిది గాని తెమల్సి గట్టుకు చేర్చింది 
గాని ఒక చైనా మచ్చుకు కన్న దనే పుణ్యం న. అని 
అడుగుతున్నాను. దాదాపు పొతికః సంవత్సరమలనుంచి తెలుగు 
వారిలో. ఆడువారిలోను మగవారిలోను,-- పడుగుపీక గా పి త్రదో 
షపు బ్యురలోని భావాలలాగ, (క్రొ ల్సనీటి ఒస్పడిగల |పవావాము 
లోని అటుపోటులలాగ, గలిగే వేషాలమార్సులు గమనిస్తున్నాం 
గదా! నులభంగా సంక్రమించే మార్పులు తెలుగువానికి తేలికగా 
పట్టువడినన్ని హిందూదేళంలో మణి ఏప్రాంకేమువానికి పట్టుపడవు. 
శౌొపుల(టూ ఆరంభించారు. బంగాళా శౌపు మొదలు బర్మా 
శౌపువరకు రకరకెల మార్చాడు. వేసాలమాగ్చుతో మీసాల 
మార్చు మొదలయింది, అందులోను ముక్కు. కింద మూడువెంటు 
కలు మిగిల్సి “_ఫెంచికట్టు” వరకు ముచ్చట తీర్చుకొన్నాండు. 
అంతలో నాగక నున్న శా వపనం చేయించుకోవడమే ఫాషనుగా 
దిగింది. ఇకను తలగుడ్గలు మారి హసన్‌ కాపులు, 
వచ్చాయి. ఆతరువాత సె కిల్‌ కౌపులూ, తుర్కీ-టోపీలు మారినారి 
పక్క_పగిడీలూ; పంజాబుపీటాలూ, కొన్నాళ్లు (పభుత్వం చేళాయి. 
అనంతరం బోడితఅ మిగిలింది ; గాంధీ కౌర్బాడు కేగినది మొదలు 
కొని ఖద్దరుకుల్గాయీాలు వ్యాపించాయి. వాటికీ అవపానదళ 
వచ్చింది. చొక్మా-యలలో, బట్టకట్టులలో ఖండువాల ఫీరొయిం 
స్రలలో, శెలర్‌ నెక్‌ టయిఅ సవరింపులలో చెలరేగిన రకర కౌల 
తీర్చులూ చూచాము. ఇక్‌ శ్రీల తలముళ్లోలో మొదలు జాకెట్లు 
లోను, -ీరకట్టులలోను, బొట్టులలోను, నగలలోను, కలిగిన, 
క లంగుతూన్న మాతుల శెక్కలేవుగ చా! ఈలాటి వేసప్రకూర్పులు 
ఎన్ని వచ్చిశా ఎన్నిపోయిణా ఘటము "ేలపడేవరకు మార్చేది 
8 జ 


తం 
ఫెల్లుకౌపులు 


హీందీవల్ల “తెకుక్కి. జరుగుతూ వున్న అవకారర 


జో 


లేకుండ ఉంట మాటలో మాకం నిలుకడ ఉన్న౦తవజకూ తెలుగు 
జాతీయతకూ విలత్షణతకూ భంగము రాదు లెమ్మని మనస్సుకు 
సమాధానం చెప్పుకుంటున్నాం కూడానూ 
ఆలాంటిది చివరకు ఈ ఆటుపోటులలో మాట కూడా దశ్కే 
చూపు తేకపోతోంది! 

ఎందులో చూచినా పరాధీనతే తెలగువాణ్ణి దాసౌనుదానుణ్ణి 
చేస్తూం దంటే సందేహీంచనక్క-ర లేదు. వేషంలో దాస్యం ననే 
సరి- భాతికళరీరము మిందినుంచి భావనలోకి కూడా చొచ్చు 
కొన్నది. (క్రమంగా భాషమీద ముట్టడి (పారంభమైంది. రాజకీ 
యంలో సాంఘీకంలో, మతంలో, వాబ్బ్మయంలో- ఎందులో 
చూచిన వేలంప రే కనుపడుతోంది ; వివేక మనేది చాలావరకు 
తెలునవాళ్ణి వదిలేనిం దని వర్గవాన పరాధీనసితి ఘోేషిస్తూంది. 
చూడండి !- (క్రీస్తు మతాన్ని ఆవలంబిన్తూండే మాలమాదిగలకు 
సదరు మతరత్యం పూర్థిగా మనన్సున 'పట్టిం ద నే చెప్పగలనా? 
అ౦ంశకే మిషనరీల బోధనవల్లను, వారు చే అశలవల్లను (భమించి 
వ్యామోవాంలో పడే కై 9 సవమతావలం'కులే కనపడుతున్నారు. 
స్వమత--పరమతతత్వముఅను విచారించి అక విశ్వాసముతో మతము 
పుచ్చుకొన్న వారు ఎండ గున్నా రంటారు? సహాయనిరాకరణోద్య 
మాన్ని ఒక్క_మారు భావపథానికి తెచ్చుకోండి, "గాంధీగారి 
డార్జన్యరహిత సత్యాగహాతత్విము దాని సౌధనవిధానములను 
స్వరూపస్యభావములను పరిశీలించి మనఃవూర్యకముగా నమ్మి 
ఆచరించినవారు, ఖద్దరు కట్టి శాంధీటోపీలతో కొంగను జండా 
అతో జేజేధ్యనులు మంటూ ఊపన్యాసరంగాలమోద పరవళ్లు 
తొక్కి_నవారిలో , కర చెబ్బలకు గురిమెనవారిలో, మీ దుఅకు జల్లిన 
వారిలో ఎంద రుంటారు.? ఆంకే అవేళపు వశోరు గాలితో ఎగిరిన 
వ్యక్తు కులే మూడుము ప్మావు పాళ్లు ఉన్నారంటే తగాయిదా ెప్టేవా " 
రుండరు గదా! తెలుసవార వివేశ కార్భ్యమునకును వేలం ్రికిని 
దృష్రైాంతంగా ఇంతకథ (వాయవలనీవచ్చింది. 


చప పు కొన్నాము ; 


ఈలాగ ఆకత్మవిలక్షణత అంశే ఏమిటో తెలియక అవేళవాయు 
వులకు చిమ్ముకొనిపోయే తెలుగువారు తిము మాతృభాష ను"పేక్నీ 
సున్నా రంశే, (కొత్త తగా “హిందీ మోజులో పడిపోతు న్నా 
రంకు, వింత యీమిటి ? భారత జేళంలో దాదాపు ఇరువచెదుకోట్లు 
జనసంఖ్యకు చిశా పొందీభాష అయితే నేమి దానికి భాయ లైన | 
మవోర్యాష్ట్ర, గుజరాలీ, "బెంగాలి, పంజాబీ లోనగు భాష శైశే 
"నేమి మాట్లాడేవారు ఊన్నారని ఎజుగుదుము. జేశాని కంతా 
సామాన్యభాష యొకటి అవసర మన్నమాట నిజము. అఆం(ధులు, 
అరవలు, కొన్నడీలు, హీందీభా పొవ్యాసంగమున చాలినంత కృషి 
చేయవలనీం దని ఒప్పుకోనివా రుండరు, నామరఠము (ప్రశౌరము 
ఒక హిందీమా[తమే కాదు, కనీసము (దావిడభాష అన్నీ తెలుగు 
వానికి స్వాధీనము కావాలి. అట్లని న్వభానషయందు జాదానీన్యమా, 

పీక్షయు నేను నసహింపజూోలను, ఈమధ్య హిందీభా హాభ్యాననూ 


నకె చేస్తూన్న (ప్రబోధాలు, పెడుతూన్న పరీశ్షలు, రచిస్తూన్న 
మూ ల! 
(గ్రంథాలు, పయోగిన్తూన్న వ్యాఖ్యానాల. నాటశౌలు కను పెట్టి 
చూనూనే నన్నాను, హిందీ పచారకుల నానాముఖములెన కషి 
a యె 4 టా 
శిన్ని వీఠుకున్న మెచ్చుకుంటున్నాను. ఇతంభాష నేర్చుకొనుట 
యనిన క ౦టకపొయముగ తలంచే తెలుగువారిలో (క్ర్రీలలోను, 
ప్రుకుషులలోను హీందీభాషయంను (పీతి అంకుకించడాము. శుభో 
జరం మే యని ముశ్చాటపడుచున్నాను., “ఆంధప రిక)? కకక "పా 
ఫ3క?”) ముదలగు తెలుగుషతిశెరత్న ములు హిందీభా పా వ్యా పికి 
నర్వవిధమిల 
పీందీ| పచార(పనావామన బడి ముచ్చమునిగి వాటివెటట బడీ 
దొర్లి పో$ అక్క స్మృతిలో మార్ళ ఖా పొఖిమానమా ప్రై గురి నిలిపి 
"వేట్‌ హీందీభాషయొక్క_ ధాటికి మారొడ్డ నిలిచి తెలుగువారి 
ముందతీ చూపులను న్వథాషమిదికి మరల్బుటకై ఆసహాయముగ 
“| పబుదాంథి” యొక్క. సమయోచిత, ప కు 
సౌవానిన్తుండే ఈ “(వ్రబుగ్ధాంధి కస చిత్సప్య్య 


పోత్సాహాము జనగ తుందాంము గమనిసున్నానుః 


నంతసీ వాను. ఈప తికి సంపాదకుడు నా మెతని బుర స్మరించు 
కొని, పండితుడను గాకున్నను తెలుగునుడ్షిమోంది చాజెడమురకులను 
పాటించి, సెల్లడింపు మని కోరినాండ్తు, ఆయన 
ళోరక దొరకబచ్చుకొని చాకు తోచిన మాటబు (వాస్తున్నాను. 
పెన (వానీన వాక్యౌలే, నాయభి సాయాన్ని జెల్లడిం చడానికి 
కాని వ్యంగ్యంగ వదిలేసే చానిక ంశే 
వాచ్యంగా చదితేగాని జనసామాన్యానికి జోధపడ చేచో యని 


నాోమతీముసు 


"వాలు ననుకుంటాను, 


ఇంక కొంత (వాస్తున్నాను. హీంద్యీపచారానికి వ్యతిరేకంగా (ప్రబు 
ద్ధాంధ్రలోను, ఈనుధ్య అంధకృ హ్లైష్మతిక లలోను (బవ్మా(శీ 
నుబహృణ్యకా,స్రీ ((పబుదాంధసంపాదకుడుు గాకును [శ్ర్మీయు 

న. తన బీ ఎ. వియిడిగారు Mees 
ప ఎవొ. ఏ. గారును, ఆడవి చాపిరాజాగారును, 
మరికొందరు 


యింకను 
శతెలుగుభాపాఫిమానులున్ను (కమంగా (వానీన 
వ్యాసాలు --అనుకూల౦ గాను (పతికూలంగాను [వానీనవి--దచదివాను, 
వాటిలో వారందరు, జెల్లడించిన భావాల కంెటే మిగిలినవి నా ఈ 
(వాకలో ఉంటా యని తోచదు.కాని ఈమార్కొ_ నేవారిలో నే 
నొకణ్ణి ఉన్నా నని తెలుసుకోవడానికి (ప్రక్క_పొటగా పనికి 
థావచ్చు. 

" శెలుగుభాష బాగా విక నిస్తూవుందని సంతోషిన్తూ యుంజే 
వారు చాలామంది వున్నా జూనుతెలుగు,- అంటే తేలుగునుడిశె 
రము చాలావరకు ఇగిరి ఎగిరిపోతున్న దని గమనిస్తుంజేవారు చాఆ 
తక్కువగా కనజడుతు న్నారు, ఈతక్ము.వ మందిలో (ా ంధిక భాసా 
ఖమానుల మనుకొను వారే ఎక్కు-వమంది. “మీరు (వాసేది తెలుగు 
భాష కెదు, భావనలోను భాషలోను సాంకర్యము కనుపడు 
తూంది. అసృలెన తెలుగుపలుకుబడి ఎజగి (నాసీనశాడు రీప్పక 
మేము నమస్కరిస్తాము, మిరు సంకరభావను (గాంధికము అని 
సంతోషిన్తూ (గ్రాంధిక మనే ళద్దాన్ని కూడా (భస్టము చేస్తున్నా 


వ్రజస్థాంధ్ర 


నన్ను ల్‌ లం స + 
ఫి(బవరి 
న్‌ Ge 


మని కాడా ((హీంచలేనంత మొఢ్యము మిమ్ము (కొమ్ముకొన్నడి, 
ఈలాగ కృళకభాషకు (గాంధిక మని “పేరెట్లి మారు (భ్రాంతిలో 
పడటమే గాక లోశౌన్న (భమెపెట్టడము న్యాయం కోను, నిజ 
మెన (గాంధిక భాష నిర్వహిందలేకపోతే శిష్టవ్యవహారక భాషను 
అవలంబిస్తే ేషించిన శొస్త, పరుైైన, మోకు, తిలుసభాషకు 
దక్కుతుంది” ఆని గిడుగుపంతులు, (బతిశి యున్న న్నా ళ్లు గురుజూడ 
పంతులు ఉమా యుంకే చిరుబురులాడే వారే లెని చారి 
వాదంలో ఫ్రం గుణాన్ని గైహీంచనివా రింక ఉన్నారు గదా? 
ఈలాగ మాతృభాష ఒక దారి తెన్ను లేకుండ తన్నుకుంటు- 
చుమిటని పెద్దలు పిన్నలకు నిస్తషమ్యభావం 
చేర్చుతూ వుండగా పాఠళాలలో పరభాష కున్న (పానాఖ్యము, 
(పాశ నము, మాతృభాషకు లేదని (పత్యషమంశా కన సడుతూం 
డగా, రాస్ట్రభాష కాబోతుందని హిందీని తెలుగువార బర 
లోనికి దూర్చడానికి (పయత్నిస్తున్నారు. కొంతవరకు వీర _పయ 
రత్నం ఫలనూచకొంగా మాతం ఉన్నట్లు క నపడుతూంది, ఇంక వీరి 
(పయత్నం అధికంగా ఫలించాలని మనఃపూర్వకముగా కోశ 
వారిలో నే నొకడను. పస్తుతం రాజకీయభావణా ముండే 
ఆంగ్లము ఆంతకంతకు విళ్ళరూపము దాల్చి రా స్టభాష అన్ని టిని 


గంగా 
"తెలుగు-దదవణా 


కబళించినటు హిందీభాష మన తెలుసభాషను (మంగి జేసుం 
స ఆడక 
'జీమో నని భయపడేవారిలో శీను చేరను. అయితే మన 


తెలుగువారికి స్వభాషమిద ఇప్పుడున్న ఈశా స ఆభిమానము 
ఆఫిరుచి యింశా కృళిస్తుం దని మాత్రం విచారం లేక పో లేకు 
హీందీభా షా పనారానికి కంకణంకట్టుకొన్న "నేతలను నేర్చుకోవలె 
నని ఉత్సాహపడే అన్నదమ్ములను నేను 
పార్టి ంచే జేమిటం'కే ; “కన్నమ్మ కడలుకడలుపట్టువ ఏడిస్తూంటే 
పిన్న మ్మకు "పెట్టరా పిండాకూనూ?? అన్నట్టు ఇంటి భాషను 

పీకించి జేషభాసషను పూజించడము ధర్మ శౌదని రాష్ట 
భాష శాబోతుం దని హిందీని సాధింపజూచినా, శబ్లవ్యు త్ప 
త్తియు, పదసామరస్యమాను, చాతుర్యమును, వాక్యరచనా "నైపుణ్య 
మును, "మొత్తము సాం(పదడాయము ను... సారస్వత సమామ్నాయ 
మును తేలినికోటాని కని తెలుగు తోబుట్టువులయిన అరవము కన్న 
డ్‌ము సమార్టించినా, స్వభాషకు ఫు ప్రస్టియు. వికౌొసమును, కలిగిందా 
లనే (ప్రజ్ఞ లోల్పడ గూడ దని మనవ చేస్తున్నాను, ఈ(ప్రజ్బ మనల్ని 
వదలనంతవరకు తెలుగునకు భయము లేదు, హీందీవంటి ఘన "మైన 
భాష చీర్చుకొమ్మణే (ప్రబోధములను గాని ేర్చుకొనగ దంగు 
విద్యార్థులను గాని అడ్డుపెట్టుటకు అధి జేపించుటకు వాక్కు... ఎవరికీ 
లేదని నే-సెటుగుదును. నానాటికి కృళించి విస్మతమగుచున్న 
మాత్ళభాషను ఫూజింపు డని “హిచ్చరించుటకు (పతిన్వభాషాఖి 
మానికిని వాక్కు-న్నది, అవాక్కు ఊరము చేసుకొని మరొక్క... 
మారు తెలుగుమోంది దృష్టిని తొఅగించుకోవద్ద ని మనవి చేస్తున్నాను. 
చివరకు ఒక్క- మాట- (పళ్ళతము ఉప ప ్రమించిన, హీందీభాహో 


అప్ప చె ల్లిరను, 


౧౨ 


చా సని ఆకటవలె నని అచ్నేపించే మూత్సభాషావాదులు, తమకు 
వ్‌ లి ల 
౧ఒమెన ఆవేగము ఉన్నటయితే నిజనుయిన శెలుగుభాషయందు 
మ్‌ ఉ 
ఆభియచికి లిగించుటకు రాచబాట లేర్సరిచి పునాగులను భృడపరి చే 
ఎ“తుల నాలోచించుటకు త్వరపడు దని, ఈవరకు జరిగిన తడవ్రనకు 
? కు 
(సాయక్సి త్తీము ఒసీకోవలయు నని విన్నవిస్తున్నా ను 
మున్న ౦గి శర్మ 


హొం ఎలారా గురించి రౌయమంెట 3ర్భిగారు స్వయం 
ఎర యళ డు అళ్మగౌంవవిశ్వా పాలూ లీక, పరొయివాళ్లోని అనుక 
de లు ఆన్నివిషయాలోనూ య ౮ చెడుతున్నారో విన 
అక్‌ ఛం యm 
గా వరించారు ఇలాంటి ఆనుకరణ పరాయణుల నలను. కొంటే 
శా దీ సర్యనాళనం చేస్తుం దని కోశే యెంగుకూ చెప్పడం... 
యూత 


వ్యాఖ్యానములు 


జ2 


ఇప్పటిదాకౌ మునభావషని గురించి మనకి అవేదన లేశపోలేసు; 
"కౌ; మన క80కె స్వస్వమాప్రనం పూర్తిగా కలగ లేదు. మనక్‌ 
లింకా మసక మసక గానే వున్నాయి. లేకపోతే పరభాసనకోసం 
స్వభాషను-- జాతీయభాషను- మాఠతృఖా ను ఐంకోకం డని 
మనవాళ్ల కే చెప్పవలసిన పుశిమునక యెందుకు వస్తుందీ ! ఇరుగ ముని, 
పొరుగమ్మనీ ఆ(శ్రయించి మనవాన్లే మనభాషమిద దంటెళ్తడం 
యెంపకు వస్తుంకీ? అయినా యింతవరథూ తవు జ": (దని 
మేము పొప్పకుంటాము, ఆంగుకు (పాయశ్చి కం చేసుకోవా 
లంశే కాడా నంయీ ఆంటాము ఆ (పొయళ్సి క్రేం 
యిగినరశే (పారం ఫమయింది, శర్మ గాను ఊఎకవే మ. గరా సల 


ఆయితే 


నిగ్గయించ నకి సరి లేగు 
చంపొ” కుడు 





నారా వం దమ నా రభాచాచుయాం ఏ ఆ 
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వానా రాడా కాగతా రాడా రాన ౦వ హూ 


పూనిక మంచిజే ; కాని వివఫలం ఇస్తుంది 








వరికి ఆంధనాటకకళాపరిషత్తువారు నాటకౌలు పరీక్ష చెయ్య 

డానికే సిరపరుచుకున్నారు. 

తమ పకక కాగిన చాటేోౌనికి చారు జెయ్యిన్నూటపదహోర్దు 
బహుమతీచే స్తారు. 

నిజానికి mre es త్తం చాలా ెద్దకే ఇప్పట్లో మహారొ 
లు కూడా ఏఆం(ధ్రకవికీ * చేసూ ఉండనిచే, శొని కళని ముందు 
చికాకుపరిచి తరవాత వూజించితలుచుకున్నా రు వారు, 

ఇని వాబ్బయాని క పొయకర నునే నూచన వారికి నచ్చలేదు, 
గా వారిన సమక్థిస్తూ “జెయ్యిన్నూ టపద హార్షి చ్చాటప్పుడు 
ఎగ్‌క్ష చెయ్యడం తప్పా?” అంటూ కొందరు కన్రలు ముడలకిం 
చారు కూడానూ, 

పరిషత్తువారికి మేము ఆవామికను ఆరోపించడం లేదు. ఈఫోటీ 
మీర ఏర చడంలో చారి వుద్దేశం యెంఠ గొప్పదో, ఆంధవాఇ గయ 
వికౌనం విషయంలో ఎండ్‌ ఆజేదనతో కభూడంకొని వుందో చీము 
గుర్తించికూడా వున్నాము. ఆయితే: వారు తొక్కిన తోవ 
మాత్రం ముళ్లీతో నిండి వుంది. చెగా ఆది తీసుకుపోయి తీసుకు 
పోయి కీశారణ్యంలో విడిచి"పెడుతుంది. 

పెనక విజ్వాన చంది కౌగంధమండలివా కేర్పరిచిన నవలల పోటీ 
జీళంలో వైచుఖ్యానికి బీజావాపన చేసింది, పిశాపురం మహారాజా 
వారి (ప్రబంధాల పరీక్ష దుంచి ఫలితం యివ్వలేశ పోవడజీ కాను, 


/ 


నిలిచిహూడా పోయిం!. మొన్న మొన్న ఏర్పడిన ఆంధవిళశ్వక ళా 
పరినత్తువారి నవలలు వగ్రరాల పోటీ _ ౩౦ (పకంసాసాత్రం 
న! లా రా 
"కాలేక పోయింది, 
ఇలాగ ఇన్ని అపజయాలు చూానీన్నీ పరిఎక్తువారు ఆసలువిష 
యంలో నిక్క-చ్చిగానే ఉండిపోవడం యేమి బాగా తేరు, 


కొంచెం నిడానించగలిగి తే శా మేర్పరిచిన పతి పరీఇకి ఆక 
కూలం కొదని పరివత్తు వారికే తెలినిపోతుం 3. ఏముకే? నాటక 
రచనలో కవులు తీసుకోవలనిన యితీవృ త్త తం సపాంమఘీకి ౦ కౌవా 
లన్నారు,కౌని వాగు, ఖలానా ట్రం ఆని నిరూపించ లేదు, ఈ 
స్యాతం(త్యాన్ని అరే స్మారించుకొని కవులు తమతమ రుచులకూ, 
ఊద్దేశాలకూ సరిపోయీ ఘట్టాలు ఎన్నుకొంటారు. దీనివల్ల పోటీ 
చేసే కవులకు ఇతివృల్తే తంలో ఐక్యం పొసగ వన్తువు సాటి 
“కానప్పుడు మంచి చెలు నిర ర్ధయి౦ దడిం యెొలాగా? 


మామిడిపండు బాగుంటుందా, పనసతొన గుచిగా వుంటుందా? 
చేన్ని కాదని చేన్ని పుచ్చుకోవడం? 

సల లెన కవులు నిర్వహిస్తే ఏఘట్టాని "కాఖుటమే. రసవంతం 
అవుతుంది. అలాంటప్పుడు ఉ శ్రిమాధమత్వా అను నిగ చడానికి పరీక్ష 
కోల న్య క్యభిరచులే (పిమాణాలు “కావల నివస్తుంది, ఇది ఆసాయ 
కరం కాదూ? పరిషత్తువారు ఇది క 

ఇది యిలా వుండగా: ఈ పోటీకి చాలామంది కవులు నీదపడ 
రణే మేము నమ్ముతున్నాము, వారందరిలోనూ వోొకరికే విజయం, 


€.౮ 


ఒకరికే సత్కా-రం. తక్కి-నవారి నాటకెాఅమిద ఆధమా లని పరి 
వతువారి మాయని మ్ముద్ర పడిపోతుంది, వాటి గతి రోమిటి? 
జాధ్యక కల పండితబృందం తీసి సారెయ్యడంవల్ల వాటిని (పకటన 
శర లెవరూ (ప్రకటించడానికి సావానించరు. పరాభూతులై 
వుంటారు $ కనక సొంతంగా (పకొటించుకోడానికి తత్క-_ రలు 
కూజా సావానీంచశేకపోవచ్చు. ఇలా జరిగితే అ నాటకౌ లన్నీ 
కూఫు మాసిసోవలసీంటదేనా ! 

ఆధచా: అ (గ్రంథక ర్తలలో కొందరు జీళం అంతటా (పకాళిన్తూ 
వున్న పరళ్ళతపండితుల ధర్మ నిర్భయం ఆనించి సొంతంగా [పశటిం 
చుకుంటా రనుకుందాం. | అలాంటప్పుడు పరిషత్తువారి పండితుల 
నిరయం కలుషితంగా కనపడుతుం జేమో? 

గషదీకాక: సానం నరనీంహారావుగారు ఈ సందర్భంలో వొక 

చ్యాసభుట్లం కనపరిచారు, ఆచేమి టంటే? పండితులు చక్కగానే 
పరిశీలించి వొక శాటకం ఈ ర్తేమం అని నిర్ణయిస్తారు. ఆయితే అది 
(పదర్శనానికి అనుకూలంగా వ్రుండజేమో ? పరిషత్తువారు (పదర్శనం 
ద్వారా కూడా నాటకౌెలను పరిశీలిస్తా మని యెక్క-డా చెప్ప 
శేదు. ఆలా చెయ్యకపోతే రసాథాసం తప్పకపోవచ్చు, 

ఎటుచూనినా యీపోటీపద్ధతి విషఫఅం యి చ్చేట్టే కనపడు 
తోంది. 

ఇంతికీ: పరిషక్తువారు, (పపంచం అంతటా కొనియాడబడుతూ 
వున్న నోబుల్‌ బహుమాన పద్ధతిని ఎందు కవలంబించరూ ? 


లర ne? 








శ్రీమతి పొణకొ కనకమ్మశగారు తేమ ఆంధ్రర్యా ష్టీయకాం_గెస్సు 
,శంఘసశ్యత్యం విడిచిపెస్టేకారు. 

చెెపెచ్చు, ఆమె, అసంఘంలో నభ్యురాళుగా వున్న తేక్కి-న 
శ్రీల నందర్నీ బయటకి న చ్చెయ్యవలసీం దని అది నాసురు, 

ఆంకా క్టీయకౌాం స్సు శార్య సంఘం యొక్క. కార్యదర్శి 
పదవులలో వొకటి శ్రీల కివ్వనందుకు (ప్రయోగించబడ్డ 'ప్రతిస్టం 
భనం యిగ, 

ఉచితంగానే వుంది, 

శాం్రాస్సులో పనుఖుకై వున్న పురుషులు ఆంతేస్ర్రరాల్లో 
వున్న 'య్రులను వీధికి తెచ్చారు, కొద్దరుమాటలు బుజాల బెట్టి 
యింటింటికీ అప్పారు. మశెాణాఅ దగర పికిటింగు చేయించి లారీ 
'చెబ్బలు తనిపిం'చారు, జెయిగ్లోకి పంపించి యమచెర అనుళ్గీవింప 
చేళారు. ఆ సెంబ్లీయెన్ని కల్లో రమకి వోట్లు సంపొాదించడంకోనం 
ఏజెంట్లుగా శ్రపయోగించుకున్నారు. ముందు కాడా వారి నింకొ 
అ నేకనిధాల ఆజ్జాపించకలుచుకుని వున్నారు; కాని వొక్క శ్రీని 
"కార్యదర్శిగా తీసుకో లేక పోయారు, 

ఇంతే శౌగు, ఇలాగ శ్రీలు తమ అసమ్మతి చూపుతూ వుం 
డగా జవాబు చెప్పడం కూడా మానేశారు, 


వబుణ్ధా౦ (ధ్ర 


ఫిబ్రవరి 


మరచిపోవద్దు. తమతో సమానంగా శ్ర్రీలకు వోటింగుహక్కు_ 
యివ్వనందుకు (పభుత్వాన్ని నిందిన్తూవున్న పురుషులే చేనీన పనియిది. 

"కాంగెన్సు ఆదర్భాలటా, ఆడేళాలటా యిక్కడ పని లేదు, 
మశళేమిటంటే ? 

శాంగాస్సులో డ్ర్రీలకు బాధ్యతా, గారనమూ కలిగించే 
వౌనం లేదు, 

కనకమ్మ గారు మంచిపనే చేశారు. అయితే : తక్కిన (క్ర్రీలు 
కూడా తమలాగ బయటికి వ చ్చేనీదాశానూ, లేక తమలో వొకరికి 
శార్యదర్శిపదవి దఖలుపరచబజేడాశానూ యిీిపట్టుదలా యీ 
దికూ విడవకుండా వుంటారా కనకమ్మ గారు ? 


దివంగతులు మునిస్యామినాయడుగారు 





దివాన్‌ బవాద్దరు బొాలిని మునిస్వామి గాయడుగాన దివం౫తు లైనా 
రన్న వార్త జేళంమోద పిడుగుపాటుగా పడింది, 

నాయడుగారికి మధ్యవయస్సులో నే మృతి రావడం అంధచేళా 
నికీ, ఆం ధచేశానికి కంటే జస్టీనొపతానికీ, జస్టీస్‌పమానికి కంకే 
కమ్మకులానికీ ెద్దచెబ్బ. 


శాంతమూ, దూందృష్టీ కమ్మకులంలో నే అస అధికం. ఆవి 
నాయడుగారిలో వెయ్యి రెట్టు ఎక్కూవ, 

యునివర్సిటీ తగువులు వచ్చినప్పుడు రాయలనీను పక్షంలో 
నాయడుగారు నువో మేరువులాగ నిలవబడ్జారు. సర్కా-రులలో 
వారిని శెదన్నవారూ, వారికి నచ్చచెప్పగఅవారూ వారు బతికి 
వుండగా కనపడలేదు. ఇకముంజేనా ఏమో. 

ఇళ కొద్ది రోజుల్లో చనిపోతా రనగా విశాఖపట్నం సభల 
తీర్మానాలను ఫురన్క-రించుకొని చాయడుగారు చేసిన (పకటన 
మును బట్టి అనేకులు, వారు అం ధోద్యమానికి విముఖు అని భావిం 
చారు; శౌని అది పొరపాటు. నాయడుగారు అంఫోద్యమానికి 
శౌదు విముఖులు, సర్మా_రుఅవారి అవిమృళ్య కారత్వానికి. 

సర్మా_రులవారు యావదాంగై )క|౦ సాధించడానికి పూనుకొని 
వుంటే రాయల వీనుపత్ష ౦లో వొక్క- నాయడు'గారిని వొప్పించ 
గలిగితే సరిపోయేది, ఇప్పు డది సుఖనుఖాల కొనసాగదు. ఏమ 
యినా సర్కాారులలో అమా(తంవారు కూడా కనపడరు, 


మదాసు రాజకీయాల్లో (ప్రవేశించిన పెంట నే నాయడుగారిలో 
వొక విశిస్టత అంకితిం ఆయింది, చనిపోరెకీటప్పటికి కది వొక 
రోజు కంట వొకరోదజా బలపడింది ; గాని నడలిపోలేదు, మరొక 
రయితే మంగత్రిపదవితోటే ఆది వేంచేనీవుండేది. 

వాయడుగారి సానం పూర్తిచెయ్యగలచారు కమ్మకులంలో నే 
కాదు అంధజాతిలో నే యింకట్లో దొరకరు, 


నాయడుగారి కుటుంబానికి మాసానుభూరిని విన్నవించు 
కొంటున్నాం. నాయడుగారికి అత్మళాంతిని కోరుతున్నాము, 


గ 


రాయలనీనూాకరున్ర 








కాయలఅనీమలో కరువు పుట్టింది. ఆక్క_డ మనుష్యులూ, పశు 
వ్రలూ--- చివరికి పిట్టలూ మలనుల నూడిపోతున్నాయి. 

ఆక్కడ తుంగభ్యద---ఎన్ని కల్లోకి వచ్చేజే వొక నది వుంది; 
"ొని దాన్ని వినియోగానికి తెచ్చినవారు లేకపోయారు. ఒక్కా 
అంగుళ మేనా నిలపగలిోోవారు తేక దర్జాగా అది సమ్ముద౦లోకి 
షిశారు కొడుతోంది. 

అకుడ వానలు వెనకప టాయి. వెనవ్రలు ఎండిపోయాయి. 
ఇంకేముందీ? సస్యాలకు బదులు 4హిళారాలు మొలుచుకువచ్చాయి. 

భూళ౦పంవల్ల బీహారు దెబ్బతిన్న ప్వుడు మనవారు మన తావా 
తుకు మించిన సాయం చేశారు, మంచిబే, అయితే యిష్పుడు......? 

ఎరగ నేర్చుకుంశు సర్కా-రులవారికి యిది చాలా మంచిసమ 
యం, నిజంగా, రాయలనీమవారు మనజాతివారే---మన రకంలో 
రక్తమే అనే జ్ఞానమే వుంటే బాధ్యత అంతా యిప్పుడు సర్మా_ 
రులవారిమోద వుంది. 

ఇప్పుడు సర్మా_రులలోనుంచి వొక్కా_ సందెడు గడ్డి పెడిలే 
అది అక్క_న వొక గోమాతని వొకఫూట బతకిసుంది. వొక్క. 
పోలడు వియ్యం జెడితే వెళ మనిషికి వొక వూట ఆయువు 
పో స్తాయి. 

అఆం(భేతరుల సాయంకూడా పొందవలనీంటబే; కౌని ముందు మన 
వెయ్యి చాటిన తరవాతే ఆది,ఇటీవల మనవారు హీింది(పభారకు 
అను పోషించడానికి వందలు వేలు విరాళా లిచ్చారు. ఏదీ రాయల 
వీమలోని కూమపీడీతుల కలలాంటి సాయం? 


ఆం[ధజాతీ అంతా వొళటి.వొళ యింటిలో నే నివనీస్తూ వున్న 
కుటుంబం.కుటుంబంలో కొందరు తిండిలేక మాడిపోతూ వున్నప్పుడు 
తక్కి_ నవారు తమ్ము "కెనట్టు వూరుకో డం--పెద్ద పెద్ద మొత్తాలు 
ఆఅనవసర--అపాయక ర-ఊద్యమాలకు థారపొయ్యగం కూడనిపని, 

ఈవిషయంలో యిప్పటికి జరిగిన (పకటన యెంతెమ్మాతమూ 
చాలదు, వొక్క.చదువ్రకొన్న వారిలోనే కాదు, పట్టణాల్లో నే కాదు 
పల్లెల్లో, పాలెములలో, వా డేలలో, గుడిసెలలో- ఆంతటా 
తమనుపీడితుల అర్హనాదాలు వినపడజేటట్టు చెయ్యాలి, అప్పుడే 
చేళంలో చలనమూ, సొనుభూతీ కలుగుతొయి. అపెంటనే సాయ 
మున్నూ వస్తుంది. 


ఇంకా తెలవడం లేదూ? 








"నెల్లూరుజిల్లా శౌవలి మంలో జనవరి ౩ వ తేదీని జరిగిన హిందీ 
పచారక సభలో ఉపన్యనినూ వోరుగండి జేంశ కేళ్వర శాస్త్రీ గారు 
హిందీవల్ల తెనుక్కి- ఆపశారం జరగడం లేదశ్నారు, 

వారు పది హేనుసంవర్సరాఅనుంచి హింద్యీపచారం చేస్తున్నా 
రుట, ఏవిడ్యార హా హిందీవల్ల 'తెనుక్కి. నష్టం జరుగుతోం దని 


వ్యాఖ్యానములు 


కొ 


వారికి చెప్పలేదుట, కనక హిందీవల్ల తెనుగు చెబ్బ తింటోం 
దనడం (భను తప్ప మళేమో కారుట. 

శాని కొంచెం దూరంకాళ్లాక వారే యిలా అన్నారు, ““ఈవిష 
యనున పహిందీపచారకులు గమనింపతగినది యొండు కలదు. 
ఉఊత్సాహాముపెంపున కొందరు హింద్నీపచారకులు అంగ్లేయను 
బదులం హపాందీ నభ్యనీింపవలయు ననియు, మాతృభాషలను సమా(ద 
మున పార వేయవలయు ననియు అనుచున్నారు. పి*ందిభాష నే 
సార్వజేశికముగ చేయ నుంకించుచున్నారు?? 


ఏం? హిందీవల్ల తెనుక్కి. అవకౌరం జరుగుతోం దనడం యిక 
(భమ అరెటే ముమన్నమాటా ? 

ఎవరో దాకా యొందుకూ ? ఈ జంక కుళ్వరళా క్ర్రిగారే తెనుక్కి 
అందరికంకే యెక్కు_.వ అపకెరం చేస్తున్నారు. చూడండి. 
ఈకింది మాటలతో చారు తమ ఉపన్యాసం ముగించారు. 

“పదమూడు వర్సరములకు తేక్కు.న వయస్సు గలవారికి (పాథ 
మిక పరీక్ష యందును, పదునెనిమిది మ ములకు తీక్కు_వవారిని రాష్ట్ర 
భాసూపరీక్ష యంమును (పవేశింపరాసీంయజనదు. ఆప్పటికి నూక 
వారికి తెనుగు రానిచో దానికి ఆంధటదేశీయు లే బాధ్యులు?) 

మా ఆంధధసోదరులు ఈ అం ధేతరుల సవాళ్లు చి తగిందారా ? 
సస్ధెనిమిటేళ్ల వయస్సులో ఫున మనం తెనుగు చెప్పకపోతే మన 
వారిని వీరు మనకి తక్క_నివ్వరు, హిందీలో! లాక్కు_పోతారు. 

పిందీ పచారకుల వుద్దేళం యిప్పుడు బోధపడిందా? దశ్నీణ 
చేళభాషలను చంెపెయ్యడమే వారి సంకల్పం. వామ వెచ్చించే 
(పతీ దమ్మిడీ ఆందుకే ఉద్దేశించబడు తోంది. వారుచ్చరించే (ప్రతీ 
చాక్యమూ దానిళే బలం కలిగిస్తున్న ది, 

మరచిపోకండి. హిందీపచారకులు చేశీయులకు ముఖపిధానం 
చెయ్యడంకోసం హింది రాస్ట్రభాష మాత్రమే ఆంటుశ్నారు. 
(పొంతీయభాషలుకూడా వుండగా లంటున్నారు. ఇదే నిజ మయితే 
తెనుగేరాని తెనుగు వాడికి రాష్ట్రఫాష యెందుకూ? 

ఇంగ్లీ షువారు ఈ చేశంలో తమ భాషకే (పాధాన్యం కలిగిం 
చారు. పొాఠశాలలలోనూ, కళొళాలలలోనూ, కచ్చేరీలలోనూ 
దానికీ పట్టాభిషేకం చేశారు. ఆది చదివినవారికే నౌకరీ లన్నారు, 
అన్నింటికీ వారు ఇలాగ ఇంగ్లీషు నే (ప్రయోగిన్తూ వుండినా పతీ 
మొగచవాణీ, (పతీ డ్రీనీ ఇంగ్లీషులోకి లాక్కు-పోతా మనలేదు. 

ఇక్కడ గమనించతగ్గ విచ్చిత్రం యేమిటంకే ? విజ్ఞాన మంతౌ 
ఇంగ్లీషులో నే బోధించడమూ, రాజకెర్యా లన్నీ యింగ్లీ ములో నే 
జరిగించడమూం-- ఇది కొంపలు గుల్లలు చేసే దనీ, (ప్రతిభను "మొక్క 
పోగొస్టే దనీ, ప్రజలను దు'భాదీలదగ్గిరికి తరిమే దన, అప్వాభావిక 
మనీ మన మందరమూ అక్షేపిస్తున్నాము, ఖండిస్తున్నాను ; శౌని 
“జీళభాషలు వచ్చినా సరే రాకపోయినా సశే యము (పతీ ఊరీ: 
ప్రరుముల్లీ హీందీలోకి లాక్కు-సోతా మే హిందీ (పచారక సభలనూ 


చిం 


హిందీ [పచారకులనూ మనవార పోవీస్తున్నారు. (పళంనీిస్తు 
"న్నారు, (పోక్సహిస్తున్నా రు, 
ఆక్క... ?క్క-డ కొందరుకొందరు “హిందీ (ప్రచారకుల బోలి 
మోకెంగుపూ? తెనుగుభాషని మిరు (పభారం చెయ్యరాదా ? 
ఎవరిపని వారు చేసుకుపో తే తగువు లుండవ్రుకి దా అనీ తునితగవు 
వేసున్నారు. చటుక్కున చూసే యిది సపాకతుక౦గానే కనపడు 
ఆలీ అశ 
తుంది ; కొని యిందులో అలోచన యుమా లేను, 
లీ 
_ ఒకరు కౌళకింద నిష్పెపికుతూ వుండగా ఇంకొకరు నె టైమిద 
ళ్‌ ల! ల! 
నీళు చల్లితే (పయోజవం వుంటుందా? సవాజం గానే మనవారికి 
యm య 
మాక్ళభాసాఫిమానం తక్కు_వ, చగువ్రుకొన్న వారిని యింగ్లీషు అక 
మిం'చనీ౧ది. నగువ్రుకోనివారిని హిందీ చుట్టబెకితే యిక తెనుగుజీవ 
వానికి తెన్నేద? 
ఆఖిలధానతిజాతీయక ఆంకే యేమిటీ? ర౫ స్తీ యక ధృఢపడ 
నంతివరకూ ఆడి సీగ్గిసుందా? 
@p-—o 
మోసపోవద్దు, హీందీపచారం పయో ఖిఖవిషకం భం, మేక వన్నె 
పులి, ఆడి మనకి సర్వ నాకం కలిగిస్తుంది, 
అయిగే వొకటి చన్పవలనీవుంది .హీందీభ్థా షే హిందూదేళానికి 
సామాన్వభాషగా ఖ్రండాతగది;కౌని దానికి సమయం విసుంద, 
a ష్ట ౧ జాలి 
ఇప్పుడు దాని[పమేయం లేచు ఆడి లేకుండానే మనం మవోఫలాలు 
పాధించగలం.అసి సాౌంధచాశే హీందీకి వినియోగం. 
ఇప్పుడు దమీణ దేశంలో. జకశే హిందీపచారం థారతజాతీ 
యతావికెసానిక కెదు, సారదూకా నిల సంఖ్య "పరగడానికి, 
నాట్యకళ 
మున 
నాటకం రాయడం వొక కళళ. నాటకం ఆదడమున్నూ వొక కళ, 
నాటకం చూడడం కూడా వొక కళ, 
* ఇలాగ సర్వాంగీణం గా కళ అయిన యీ వసువు అన్న సరిగా 
జీ 
అమరితే చక్క-గా కళగట్టి వాదయంమోద వొక మాయనిము(ద 
చేసుంది. 
జ 
నిజమే; కౌని మన దురద్భస్టంవల్ల మన ఫూర్వులు మన మాతృ 
భాషలో నాటకెలు రాయలేదు. భవభూతి పశ్మొ_ తెనుగుకొవి 


(వృబు చొ ౦ (ధ 


ఫీ(బవరి 


ఆయివ్రుండీన్నీ తెనుగును ముట్టుకో లేదు, 

ఇంకొక -చితం. మొత్తానికి (మన పూూర్యక వ్ర లందరూ భాషాం 
తరీకరణాలతో నే కెలం గడిపారు. నారు పురాణాలు తెనిగిం 
వాను. కావ్యాలు "తెనిగించారు. చివరకి ధర్మళాస్త్రాలు కూడా 
తెనిగించారు; శొని వొక్క. నాటక మయినా తెనిగించలేక 
పోయారు. 

మను బరి తీలాంటి కొ త్రరకం (గంథాల రచన (పారంభఛం అయి 
నప్పుడజేనా మనవారికి నాటకొభిరుచి కలక్క_పోయింది, 

చివరికి యత గానాలు తపృ మన భాషలో మవీానాటశెలు 
తేక పోయాయి. 

ఇక ఇప్పుడు. సంస్కతేమూ, ఇంగ్లీషూ మొదలయిన భాషల్లో 
నుంచి నాటకెలు తేనుగులోకి అవతరించాయి. స్వతెంతౌ లున్నూ 
ఫుట్టుషవచ్చాయి. నాటక ప్రదర్శనాలుటూడా వెలిశాయి. అయితే 
రశనలోనూ శిక్ష! లేసు. _దర్భనంలోనూ శిక్ష లేడు, చూడ 
దంలో సెతం శిక్ష లేను, 

ఎవరికి తోచిందీవారు, ఎవరకి నచ్చినట్టు చారు రాశకీ, అటకీ 
మొదలు పెట్టారు. చూనేవారుహాడా యిీస్వకింంతాన్నే అవలం 
వించారు, 

రకం తయా రయింది; కౌని రస౦,. +... ౭469.0౪ 

ఇదంతొ చూసి ఆంధనాటక క శాపరిషత్తువారు “నాట్యకళ) 
అని వొక పత్రిక (పారంభించారు. ద్‌ని వుద్దేశం కవ్రులకా, నటుల 
కూ (దస్టలకూ మంచి మార్గాలు చూపించి కళకి సాఫల్యం కలిగించ 
డంగా కనపడుతోంది. ఇది మాడుమాసాలకోమాటు [(పకటించ 
బడుతుంది. సంవత్సర-చందా ౨.౦౦ విడిసంచిక 0.౮.౦, 

మొదటి సంచిక యిప్పుడిప్పుడే సాకారం ఆలంక 
రించింది. 

ఫుష్తి గఅ విగ(వాం, ముద్దులు మాటగప్తే రూపం, కళాజనకొ 
అయిన మాటలు. 

రచయితల్లో (ప్రమాఖుల సంఖ్య హెచ్చుగా వుంది. 

నాట్యకళకి మేము స్వాగతం యిస్తున్నాము, 





ఒకజొాబు 


(వబుద్ధాంధధ్ర సంపాదకులకు;-- 


అయ్యా ! నమస్కారములు 


ఆంధలోకమునకు మీ పత్రిక చేయుచున్న నేవ అమూల్యము. "నేను 
ఆం(ధుడను, మో పృతీకయందు నాగు అభిమానము. ఆయభిమూన మే 
నన్నీ జాబు (వాయుటకు' ఫురికొల్పినది, 


గడచిన సంవత్సరమున ఎన్నో తెలుగు పృత్రికలు ఊర్పన్న మెనవి, 
చూ 

ఈ నంవక్సరమున మరికొన్ని (కొత్తవి బయలుజేరు నూ-చనలు కొను 

పించుచున్న వి, బయలుదేరవఅనీనజీ, ఎన్ని బయలుదేరినను చాలవు 

బంశాలీభాషలో ఎన్ని మాసపత్రికలో ఉన్నవి. వాటి సంఖ్యముందు 

మనవాటిసంఖ్య బవాస్వల్పము. ఆమెరికౌ వంటి చేకముఆయందలి 


FIA + 


పతక అ సంఖ్యతో పోల్చినచో ఇంక చెప్పవలనీన పనియేలేదు. 
పత్రికలు ఫుట్టుటలో గొప్పులేదు. పుబ్బలోపుట్టి మఘలో మాడి 
పోయిన పత్రికలు తెజగు దేశములో అ నేశములున్నవి. 
దినదిన (ఫైషు మానములు కావలెను . అవి ఎంగుకొరకు [వాయబడు 
చున్నవో, ఎవరికొరకు [వాయబడుచున్నవో పృతికౌధిపతులం మరువ 
కూడదు. మరచిన నాడు వృద్దియుండః పోవుటలో ఆళ్చర్యము లేదు. 
(పబుడాం(థ ఉన్నత శేణికి జెందిన ష తీక'. శేీవఅము వినోదార్భము 
పుట్టినడిగా దిది. ఆంధజీవికములో మార్పులు దిద్దవలెనని మోనంక 
ల్పము, ఆం(ధ వ్య క్లిక్యమ ను బలపరచవలెనని మో కోరిక. మోరు 
కేవలము వాబ్బయ సేవతో తృ ప్రిపడువారు కౌరు. గడచిన సంవత్స 
రఫ్రు పెస్నెండు సంచికలును ఈకొ త్ర సంవత్సరపు మొదటి సంచిక 
యును చదివిన మొదట నాకు గలిగిన అఖ్మిపాయ మిది. సరికెవ 
చ్చును. కౌకపోవద్చును, సియే అయినయెసల దిగువ విషయమును 
దయతో గమనింతురని ఆశించుచున్నా ను. - 
కాలకమమున అనేక్‌ ఆంగ్లేయపదములు తెలుగు పదములవలె 
థా రాళొముగా తెలుగు ప్యతికలలో వాడొబడు చున్నవి, అవి తెలుగు 
అక్షరములలో (వాయబడిీ నఫుడు కొంతవరకు అగ మగు గు నే 
యున్నవి. కాని కొన్ని తెలుగు ష్మతీకలలో ఇంగ్లీషు మాటలను 
ఇంగ్లీషు అతరములలో నే తరచుగా (వాయుదున్నారు. "తెలుగు 
జేశములో ఇంగ్లీషు ఆత్నరములను గుర్తించ నెనను లేనివారు 
ఆచేకు లున్నారు. ఈవిషయయును కొందరు వ్యాసకర్హలు ఎరు 
గరో, (వాయునపుడు జ్ఞప్మియం దుంచుకిొనరో, తెలుగు అషేర 
ములతో ఇంగ్లీషు మాటలను (వాసీనవో తప్పుగా ఉచ్చరింపబడు 
నను భయమో, మొత్తము మిద ఇంగ్లీషుమాటలు తెలుగు పత్రి 
కలలో అచ్చు పడుచున్నవి. అనేక మంది అంధుల కవి అర్థ 
మణట లేసు, (చబుద్ధాం్యధ జనవరి సంచిక యందలి “ఒక సంభా 
షణళకలము* అను వ్యాసమే దీనిని విశదీకరింప గలదు. 
ఇంగ్లీషు కవులను గురించి (వాయ వలదనుట లేను, ఇంగ్లీషు 
పదములను పూర్తిగా మాని అసంతృప్త కర మైన అనువాదపు 
ముక్క-ల]నే చాడమనుట లేదు. ఇంగ్లీషు పదములను ఆక్యవసర 
మెనచోట విధిలేక వాడినంత మా(తముననే తెలుణ భాషకు తీరని 
నష్టము వాటిల్లునని చెప్పుట లేదు. శౌని (ప్రబుద్ధాంధ్ర షతికవంటి 


పృతికలు 





ఒరిస్సా నరివాద్దులు-జయపురం వజన్సీ 


ఒరిస్సా నరివాద్దులు-జయపురం వజన్సీ 


en 


య త్రమపతికలను చదువ నోచుకొనిన, ఇంగ్లీ మ "నినగని, ఆంధ 
సోదర సోదరీనుణులకు, ఆనవసరముగ మధ్య మధ్యను మరియొక 
వద్దకు ప'6గితుకొని పోయి, “ఈమాట, ఇజీదో ఇంగ్లీషులో 
నున్నది నాకు తెలియడం లేసు కొంచెము చదివి చెప్పండి”? అని 
బతిమాలు కొనవలసిన గతీ పట్టకు౦డునట్లు వ్యాసక రలు తవు 
న్యాసముల శు (వాయునుకు గాక, అట్టి వ్యాసముల నే తాము (పక 
టింతురు గాక, ఈ విషయమున ఇతర తెలుగు పుతకలకు గూడ 
మౌర్షదర్శకు లగసమురుగాక. ఇదియే వ్యావాన్థన, ఇట్లు 
ప. శేశవగావు 
కొ వూ రు ౧౬-౧-౩3 
(మౌ మిత్రులు శేళవరావ్రుగాన చేనిన యా నూ ననాకప కెళం 
వ్యాసకర్త అందరూ -ముఖ్యం గా ఇంగ్లీషు చదినినవారు కిరసావహిం 
చతేగివ్రుంది.ఆన్ని భావషలలోేలాగే తెనుపభాషలోహాడా ఇతరభా 
షల శబ్దాలు చాలా చే3 వ్రన్నాయి. వాటిలో చాలా మాటలను 
మరం సర్భ(తా వాడుకోక తప్పును, వాడుకుంటూనూ వున్నాము, 
కొని తెనుసరచలలో ఇంగ్లీషు లిపిని ఎందుకు చాడాలీ? ఉరుదూ 
మొటలకు మనం పార్మీలిపిని 'వాడుతున్నామా?. . =... .-ఈ లేఖలో 
శేరవఠావ్ర గారు నిచ్చేశించిన ఒక సంభాషణళకలాన్ని గురించి చిన్న 
వివరణం అవసరం .మొదట అది మాకు చేరినపుడు త(ద్రచయిక 
అగు శ్రీఠవాసరావుగారిని “ష౦గ్యషు అక్షరాలను తొలగించిపంపవ 
అసీంం౦దని కోరాము, లేకపోతే, “సెలపిస్తే మేము తెనుగులో 
రాస్తా? మనిన్నీ ag య్‌. కాని వు జబాబు రాయలేదు, 
తరవాత మ[దాసులాోీ కనపడి “ముందు చూచుకుందాం అెండి?” 
అన్నారు. య. శీనా యా విషయంలో పట్టుదల 
వుందని మేము చెప్పలేము, ఏమయినా యిది సవరించుకోవలనీన 
విషయం. కేళవరావుగారిలాగే ఆేకులు మాకీ నంగతీినూచించారు. 
కొందరు చాలా చురుగ్ధానే చెప్పారు కూడానూ... ....ఈ సంద 
ర్భంలో మా బాధ్యతను గుర్తించ లేనందుకు క్షమాపణ చెప్పుకుం 
టున్నాను, మామి(తులు వాసర గ్‌ మ ఇలాగ తెనుగుర 


చనలలో ఇంగ్లీ షు అక్ష రాలను చొప్పించుతూవున్న యువకులును పట్ట 
భదు లెన శ్వేవరావు గారు వేసిన నూ దన ననుసరిస్తా రని నమ్ము 
తున్నాము, నంపాదకు డు) 


(శ్రీపాద లథ్మీనారాయణమూర్తిగారు. బి, వ 


చెయ్యి కెలిన తరువాత ఆకులు పట్టుకొనుటవలన లాభమా శతేకపోయి నివనీంచుచున్న తెలుగువారి సంగతి, నాగరిక తీయ౦దును వర్తక 
నను, చెయ్యిచురికి నపుజెన అకులు పట్టుకొ నుటవలన లాభం ఉండక వ్యాపార సౌక ర్యము లయందును, విచ్యాభినృద్దితుందును ఇవాల వెను 
పోదు, అలాగున ఉంది జయపురం ఏజన్సీలో ఇచాలకెలంనుండి శబడియున్న యామన్య (సాంతేనివానులక ఇంఠతవజఆకును చెన్న 


“ 


శి 


రాష్ట్రములో అశేక విధములైన లాభములు కలుగుచున్నవి. ఈషాం 
శముఖనుండి (పభుత్వమువారికి వచ్చే అడాయముకన్న యీ కొండ 
జాతులవారి నాగ రిక ఆ "భివృద్ధికొజకును బాటలు వేయుటకును 
సాధ్యమైనన్ని పారళాలలు "పెట్టుటకును (పభుత్వమావారు ఖర్చు 
"పెడుతున్న సొమ్ము ఎక్కువ. అందుచేత వోయిగా వెన్న రొజు 
ఛానిలో ఉండగా మన *ేమి భియము? మనము కూడ (క్రమ్మకమ 
ముగ, తోడి అంధుఅతో సమానము కెవచ్చును, అని యీ (పబేళ 
ముల తెలుగువారు నిర్భయముగా నున్న సమయములో వాళార్తుగా 
సంభవించిన దీ దుర న్యాయం, 

అయితే యీ దుర న్యాయ మునకో శారణం యిక్క-డి తెలుగు 
వారే అన్నారు ఒరిస్సా బొంగరీక మిటివారు. తమకు తామే యిట్టి 
పొటు "నెచ్చుగున్నారు తెలుగునారు అక మిటీవారి అభి సాయం 


(పశౌంం, తెలుగువారలో ఒక్క-రను కూడ యా సమ్మేళనము. నకు 
వ్యగరెక మ గా ఉన్న ట్రా తెలియబేనినాగు శెరట. అదీ కౌక తెలు 


గువారలో యింకో pee మన్నదన్నారు కమిటీవాకు. వీరికి 
ఈఊళ0పబడిన ఒరిస్సాసమ్మేళినము వలని కష్టనష్టనులు గుర్తించే 
జ్ఞానమే లేదట. ఒకో” ఆవిషయం గెలిసినవా గున్నను అట్టివారు 
ఇలాగని చెప్పీ తెలుగువారి కిట్టి 
ఆన్యాయం ,యుట న్యాయమా ? 

జనక టి వ హారాజులంశా గీద్దరున్ను ఈ సమే భనోగ్లేశమ నికే 
సమ్మ తంచినారు కాగు, గత 30 సంవత్సరములలోను నాలుగైదు 
సారు? ఒ సమస్య ₹ర్చకు వచ్చినప్పుడు మాసు గవర్న మెంటు 
(పాంతమ లనుండి ఏభాగ మైనను విడదీయకూడ దని 
దృఢం గా చెప్పినారు. ఈ మన్య(పాంలేముల జనాభా లెక్క అను 
పట్ట చూచివయెడల ఈగ్క-_ళు అధికనం ఖ్యాకగులు కెరనియు, 
ఉర్క.. భల కొనివారు తెల. గువారో లలుగువారితో దగ్గర సంబం 
ధమ ల ళదిళర జూతులవారో ఆగుచున్నా గనియు మృదాసు 

కష మంటువారు వెస్పియున్న్నారు. వైవను కమిషనువారిచే 
నియోగింప.డిన  ఎట్లకి మిటీవారు కూడ యీ (పదేళమలనుండి 
ఏళాగ మ. నెనను ఒరిస్సాలో కలుపుట కంగీకరింపలే గు. 


ఇాలతక్కు-వగా నున్నారట. 


చా 


న్యాయన్‌ బా? [9 ఇలిగమ గా పరినితుల. తెలుగువారి కింత ఆను 

కాలమా ఉన్నప్పుడు ఈ విపయమె వీరికి భయమేల? అందోళన 
ఓ... 
పడుటకు బొ గా అకసరము పే? “మన అప్సు భంగక రము 
కీ 
గను, బాలకౌలము నుండి యిచ్చట నివనీంచుచు భూనంబంధ మైన 
ఆనులను *పాదచ్చుగా కలిగి మున్న మనకు నషళరముగను, ఇంత 
వాన లు 

వారాక్తగ యింత అహీతుకి ముగ, యిటి తీర్మానము కట్లంచు? 
వని తెలుగువారు కలలో-నెనను అనుకొనుట కనవకథ మన్న దా? 


వబుద్దాం(ఢ | 


ఫీ(బవరి 


ఆందుచేతనే యి విషయ మై తెలునుచా శెట్టి ఆందోళనమును చేయ 
"లేచు. ఇది శౌరణముగా పెట్టుకొని 'కెలంగువారికి కూడ యీసమ్మే 
ళన మిష్టమే శాబోలు నని ఊహించి యీ భాగములను అర్థిక 
జార్చళ్యమ చే పీడింపబడనున్న ఒరిస్సా రాష్ట్రములో చేర్చి అంధుల 
జాతీయరకు, భాషకు, కన్నత్యమునకు, అన్ని విధముల నష్టము 
కలిగించుట న్యాయసమ్మతం శౌదు, 


స హీ భనమువలన కలుగబోయీ కన్చనస్టములం యిచ్చటి తెలుగు 
వారికి చఛానగా తెలియలే దను కు వా _స్తవనూ. ఈనంగతి 
ఒరిస్సాకమిటీవారు సరిగా (గహించినారు, వీరీ యీవిషయము 
చాశా చాటియున్నయెడల ఎంటనే తగిన ధనము జతి పెట్టి తను 
వాదమును గవర్న మెంటువారికి నచ్చ జెప్పుటకు ఎవరి-నెనను అండను 
పంపించక ఊరుకుంగురురా ? గంజాం విశాఖపట్నం జిల్లాలలోని 
అంధసోదరులకు--వారితో సహో ఆంధధజాతికి-- రానున్న తీరని 
నష్టమును (ప్రతిఘటిందు సదుద్దేశ్రముతో తక్కిన అంధమండలముల 
వారు కూడ చేతనైన సవోయము చేయుచుండగా యిచ్చటి తెలుగు 
వారు మాట్లాడకుండ ఊరుకొనుట ఎంతమా[తము సమంజసము7ా 
లేదు. అయితే వీరి అవివేక మునకు ఇట్టి చురన్యాయమా శిక్ష! 
ఈ స మ్మే భనమువలని లాళనస్త్టములు వీరికి తెలియకపోయినను ఆశ ష్‌ 
నస్ట్రము లను “వించక తీరదుకదా? శా ఎట్టి యిట్టి అజ్ఞానుల శుద్ద 
రించుట సవృాదయుల నీధి, 


ఇంతేకును ఈ (ప్రజేళములు తెలుగు పాబల్యం కలవా ఉర్క-..ళ 
_్రాబల్యం కలవా అని విచారించినచో ఈ రెండును శౌవు. ఇచ్చటి 
స్రురాతననివాసులు సకరలు కొండజూతులు మెొదలెనవారు. వీరు 
ఆభివృద్ధి పొందవ లెనన్న భాగ్యవంతమెన వెన్న ర్యా స్ట్రములో నుండె 
వతెకు గాని డబ్బులేక పరిపాల నానంబంధములయిన పనులకోరశీ 
*శీందపభుత్యమునుండి సాలుకు ముప్పదిఅతలరూపాయిల ధన 
సహాయ మెపేక్షించునట్లి ఒరిస్సాలో నున్నయెణడల ఏమిలాభిము ? 
ఒరిస్సా క మిటీవారికి పంపించిన మెమోరాందములో నీ, ఎ, "హిండ 
రృనుదొరగారు "ఎప్పినట్లు ఈకొండజాతులవారికి ఉత్క_ళులతో 
"నెట్టి సంబంధమును లేదు. వీరు మాట్లాడే కంతీఒరియా ఒరిస్సాలో 
బోధపడుట చాలా కన్నము, గంజాంజిల్లా ఒరియాతో పోల్సి 
చూచినను ఛాలా భేదము కన్పడును, ఈపరినీతుఅ నాలోచించి 
అంధాభిమాను లగు శ్రీవ కమదేవవగ శ్ర మవోరాజూరు కూడ ఆం(ధ్రో 
ద్యమము పట్ట సాదరతి చూపీ తోడ్చిడుదురుగాత, ఈస్మేళనము 
నందలి ఆన్యాయమును ఆధి కౌరవర్గము గు ర్తించి తెలుగువారికి 
న్యాయ మిచ్చును గాత, 


నరస్వతీగంథమండలి 
కంభంవారి సత్రమువీధి ష్‌ 'రాజమహేం(ద వరము 
పపం లుజపపరవభరితముతగా : నవలలు-ముచ్చటగూర్చు బొమ్ములతో -ముద్దులొలుకు క్యాలికో బయిం 
దుతో--రెండుమాొసముల కొక్క చక్కని ననల, నడువు నడుమ చిన్న చిన్న అనుభంధ(గంథములు 'వెలువడుచుం 
డును. చందాదారులకు (వవేశరుసుము రు 0-4-0 చందాచారులు ఒకేసారి రు 7-8-0 ను ముందుగా పంపి 


నచో వరుసగా ఆరువు స్తకములు అన్‌ రిజస్టర్లు పార్శిలుగా పంపుదుము. 
ఇంతవరకు వెలువడిన (గంథములు 


11 (వేమనుందరి 18 0 25 కంకువముభరణి 180 87 అంత;పురము 1ఛభ1॥ 180 
12 చేరకిఖామణి 18 0 26 జాగిలము 180 తీరి అంతఃపురము ౨ ఛా11 858 0 
18 లమ్మీపసాదము 180 27 ముగలాయీోదర్చారు 89 అ(గహోరము 180 
14 హళత్యారహన్యము 180 ౨వ భాగము 180 40 ఛిన్నవా సము 1 భా॥180 
15 ఫాన్లు(! భాగము) 18 0 28 సరన్వతి 180 41 ఛిన్నవా నము 83 ఛా11 8 0 
16 ఫాస్టు (2 భాగము 18 0 29 ఆనందాభాయి 180 42 కంక ణరవాన్యము 180 
17 కుముద్వతి 180 80 వాత్యాన్వేషణము 180 కరీ సంజీవి 1 భా! 180 
18 చిన్న కోడలు 180 31 ము(లాయీోదర్నారు 44 నంజీవి 2 ఛా! 180 
19 రవాస్య'భేదనము 180 కివఛాగము 168 45 (వజరాణి 180 
90 సింవాగడము 180 82Xox 180 46 హత్యాభమ 180 
౨1 మణిహారము 18 0 8 మొగలాయీదర్చారు 47 కాశీఖండము 180 
ఏవీ మొగలాయీద ర్బాగు కవ భాగము 180 45 సేవాశమము 1 ఛా॥ 18 8 
1 భాగము 1850 8 కొహానూరు 180 49 సేవాశమము 2 ఛా॥ 18 0 
28 భుటనాచక్రము 180 3865 ఆటీన్‌మగోలా 18 0 50 చానీకన్య 180 
24 ాజసుందరి 18 0 386 అపరిచిత 180 
అనుబ౦ధమనులు 
1 మృత్యురంగిణి 012 0 9 యమునాబాయి 100 16 మాధవి 100 
2 అభాగిని 012 0 10 శ్యామల 100 17 లలిత 10/0 
8 ఛద్భ'వేపీ. 013 0 11 శాంతంకథలు 18 పెండ్లి దండ 100 
4 విదురుని యుప (చిన్నకథలు) 1 0 0 19 కథావళి 100 
జేశములు 10 0 12 కాలసర్సి 100 20 నాలుగుకథలు 100 
5 కాంచనమాల 100 18 భారతకథాసారం 100 21 సీలిపబోధిక 100 
6 సీమంతిని 100 14 కథాకల్పవల్లి 22 ఆదర్శము 1 ఛా॥ 012 0 
7 నుళీల 100 (చిన్నకథలు 1 0 0 28 ఉదంకుడు 012 0 
8 శశికేఖ " 100 1 అరతణీయ 100 24 భతాళకథలు 020 
నాటకములు 
1 మార్కండేయ 012 0 4 వరమాల 100 8 చందగుప్ప్త 100 
2 అవాల్యాశావ ర పూజవోను 100 9 దంపతులు 100 
విమోచనము 012 0 6 నూర్జహోను 10 0 10 విజయవిజయం 100 
తీమోవారువతనము 100 7 దున్గాదాసు 100 11ఛకర్రకుచేల 100 
డితో శగంథనులు శాజమండ్రీలో కలాభివర్థనీ వరిమత్తులలోను దొరకును, 


మామని రన మాత రన నమన 


Garnish-v.t. అలంక కంచు; 
7. అలంకౌరము; alson. 


Garnishment 
Garret-n». మిచ్చెగ ది 


Gash-v. ఓ లోతుగ కోయు; 
7౧ లోరుగ తెగిన పొదవెన 
గాయము 


| Gas-light-n. వాయు సవా 


Garreteer-n. మిచ్దగ దిలో। యమున వలిగిడు కెంతిగల 


వనీంచువాడు 
Garrison-n. కోటలో నుం 
డు ”షణసేన: ఇ ఓ రక్షుణ 
చేననుంచు 
Garrote (-tte)-n. పీకపినీకి 


చం క్‌! ఇడ పద్ధరతో 
గూడివ స్పెయినుటేళ ప్రుమరణ 


శిక్ష; ఇ, ఓ పీక పనికి చంపు 
గొంతుక పీసీకి దోచుకొను 

Garrulous-alj. అధిక (ప 
సంగియెన 

Garter-n. మేబోడు దిగజా 
రకుండ నుంచెడు నాడా; 
ల ఓ ఇటీ నాడారోకటు 

లు లు 

Gas-n. వాయువు; పట్టిక బుష్ల 
డఢాబునూటలు, గప్పాలు; 
౪. ఓ వొయువునుసనుకూర్చు; 
విషవాయువును వదలిచదంస) ; 





డీపము 
Gasp-v. i. €& v. t. ఊపిరి 
తీయుటకు నోరు తెజచు; 
n. ఎగ టఊోర్చు 
62908-౧౮6, ఎగ రోజు 


| చున్న 4 2. ఎగ ఊపిరి 


Gassy-adj. వాయు పూర 
వెన ; వాయువువంటి 
Gastric-౧dJ. కడుపు సం. 


సిన; Gastric juice జీర 


(ద్రోవము క జశఠర[దవము 
Gastrology-n. సొ క శా 
సము, hence Gastrolo- 


gist & Gastrologer n. 
Gastronomy-n. రుచుల 


చెలీంగించుళశాన్త్మము ; తిండి 
బోతుతనము 
(626౯-7౫. బహిర్హ్యారమా ; వా 


విల్‌ సరస్వతి ఇంగిహు- తెనుగు పాశెటు డిక రి 
౧౧ లు స్మ 


| 


Saraswathi English-1T elugu 


POCKET DICTIONARY. 


సరన(తీ పాకెట్‌ డిక్నరీ యొక్క ఒక ఫా జ శ 
గ డిక్ష్నురీ యొక్క. ఒక నమూనా వుట శ కద్‌ డ్డ 9 
GARMENT 312 GATE ట్‌ న న్‌ a క్ట య 

సవ 
Garment-n. దుస్తు లలోని VY. fe వట్టిక బుళ్లు లేశ డాబు లా వా 2 ని న్‌. న. ఇ 
ఏచేనివృన్ర్మము, బట్ట లు "చెప్పు | శా! జ్ట్‌ స ళ్టీ జ 8 
అ ఇ 
Garner-n. ఛాన్యము నిలువ (32801167-%2. పలు టై ఫుల స శశ fo ~ 
పోయు కొటు ; ఇ, 7. నిలున కోమ్మలుగలిగి జేలాడునటి © h Gg ge యి 
బ శి ' ట లు 9 -b 60 

పోయు, కూడ బెట్టు దీపము ర్ట 2% ల్‌ పీ క్త 
Garnet-n. శెంపువంటి గాజు | ౮&86015-26, వాయురూప % wr ల డే Y గీ 

కకొయి మున నున్న KE oa రో జ్జ 


సరస్వతీ పవర్‌ (పెస్‌, రాజమండి. 
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వస్తగుణ వ్రకాశిక క్వ, పకి! 
(09 రి కో సరస్వతీ వవర్‌ (పెన్‌ వారీ (వచురణమాూ, 'రాజనుం(ఊ 
మంచి గ్లేజుకాగికము ! సొగమైన శ్యాలికోబై ౦కు !! పు స్తకములో వస్తుగుణ(ప్రబోధముగల చేజీలు 1000 
సెగా నుండును వెల వతి 18 5-0-0 
ఇది సమ స్త్షద్రవ్వగుణ ములను అసందిగ్ధముగ తెలియజేయు అపూర్వ(గంథ రాజము. ఆంధధవై ద్యలోకమునకు, వై చే 
తరులకును మిక్కిలి యుపయోగకర మగునటుల (బ్రహ్మశ్రీ ఆయుక్వేదభావణ ఖిమగ్వర పండిత ఏటూరి వాను'జేీవ 
శాస్త్ర, ఏ. యం. ఏ. సి. గారిచే (వ్రాయబడినది. ఇందు సందిగ్గ (ద వ్యములన్ని యు నిర్థారణచేయబడి (వచురింపబడినవి. 
నూతనపరిశోధిత( ద్రవ్యములు చేర్చబడినవి. వ స్తువునందలి రనఏీర్యవిపాక(వభావములను గుణములను విడదీసి వస్తు 





స్తో. 


కటుక రో హి ణీఃాకటుకా-ా Picrorrhiza 
4 kurroa Veronicalindleyana. 
ఛతపర్వా - చాలా గణుపులు 
పరిచయపదములు గలది. కాండరువో-కాడయీ 
మొలచువది. చ కాంగీ- 
ముక్క-గొట్టిన చృక్రా కారముగ నుండునది. గుణ 
4 బోధినీపదములు 3 అఆమభఖ్ను - ఆమదోవమును జో 
గొట్టునదిం 
ఇది గుల జూలిలోని మొక. 
ఆకులు కొంచెము పొడవుగను, 
కంగోరా గలిగి కుక్క_పాొగాకు 
ఆశులువలె నుండును. దీని పూవులు నీలిరంగు గలిగి 
గుత్తులుగా నుండును. డీనిలో గెండు జాతులు కలవు. 
వీలిరంగుగల దొక యు, పచ్చరంగుగల దొకటియుం 
హిమాలయ ప్రాంతీ ప్రదేశ ములలో నిది ఏిస్తారముగా 
నుండును, దీని వ్రే శృనే యావధములకు నొడుదుకు, 


స్వరూపము 


as TTT dn 


బది వేదుకుచి *లిగి యుం 

గుణములు డును. వేడిచేయు స్వభావము 
గలది, విపాకమున కారపు 

రుచి“ మారును. నూతుబఘుగుణముళ కలది. 


చాగుగా వికేచనమును జేయును. అగ్నిదీ సిని గలి 
గించును. హృదయమునకు హిగకరమైనది. కఫ 
వి త్తజ్యరములను వారించును, ప్ర మేవాములు శ్వాస 
కాసలుు రక్త్రతొపము కువ్షరోగముు క్రీములు 
వారించును. వివమజరములను పోగొట్టును. 
వాద్రా, హూ, దోగమునకు ౩ా కటుక 
రోహిణి, యప్రీ మధుక ము 
నుమె త్తగా pen పంచ 
చారనీళ్లతో కలిపి శ్రాగిన హృ ద్రోగములు 
నమించును, 
సృన్యశుద్ధికి వీని వేళ్ళు పాలతో గాని నీళ్ల తో 
గాని నూకి త్రాగిన సృన్యము శున్ధమగును, 
కవవిత్త జ్వ్యరముల కుఃాకటుక రోహీణి ఉనీరి కా 
యంత ముద్ద వేడిసీళ్ల లో కలిసి కొంచెము 


క్షు 


చ,యోగములు 
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పంచదార వేసి త్రాగిన క్రిములను లబోగొట్టి 
విరేచనమును జేసి జ్వరములను డగ్గించును. 
ఎక్కిళ్ళకు గై రికమున్కు కటుక రోహిణియు 
సమానములుగ చూర్శించి కేనితో కలివి 
యిచ్చిన ఎక్కిళ్లు శమించును, (నుశ్రుకము) 
కటుక రోహిణి కపూయములో సదాపారు చూ 
ర్త ము కలిపి మరాడు రోజులు "తెల్ల వారుజామున చే 
"త్రాగిన బుతుర కము జారీయ ను. కటుకరోహిణి 
గుంటకలగ రాకు రసముతో నొక వారము దినములు 
మర్టి ంచి కందిగింజలంత మాత్రలు చెసి అల్హపురన 
ముతో నిచ్చిన చలిజ్వరములు కట్టును. చిట్టినాగ 
మట్ట రసముతో కటుకరోహిణిని మె తగా “సూరి 
గుంజైలకు పట్టు వేసిన గుంజెలలో వీళునొప్పి త్‌ 
టయీ గాక, “శ్లేవ్వము కరగి ఆమాసము తగ్గును. 
లోని కిచ్చు మోతాదు ఎక్కుడైగదో వికాక 
మును గలిగించును. కోటుకరోహీణికో “రెండవరక 
మగు తెల్పది నల్హ దానికంకు తీక్లు మైన గుణములను 
గలిగి మిక్కిలి విశేచనమును జేయు స్వభావము 
గలిగి యుడుగు. నొడుకలో నల చానికంటు తెల్లది 
తక్కువ మోతెదుగనె వాడవలయుమ.. తేక 
వికారము వాంతియుచు గలిగించును దీనిని పెన 
పట్టు వేసినచో ఫొర్కును, దీనికి కాదమునూనె 
గాని వప్పుగాని విరుగుడువ స్తువ. 
ఇది రసాయనము, చేదుగుచి 
నవీన వైద్యక మతము వా చననారి, వైత్యహరము. 
అజీర్ణము, గృహాణ, వ్యాస, 
పి వికృతులు, కాౌామల మొదలగు రోగముల 
యందు దీనిని చౌగుగా వాడవచ్చును. యకృ 
ద్వ్భద్ధిలో నిది చేదుపుచ్చతో సమానముగా పని 
చేయను. చేదుపుచ్చకంబ ఇది మృదువుగా పని 
చేయును. వివమజ్ఞ్యరముల కిది యు త్రమమైన 
'యోవధి. పిల్లల 'క్రిమిరోగములయందు కటుక 
రోహిణి బాగుగా పనిచేయును. (మెటీరి మా మెడి కా 
ఆఫ్‌ ఇండియా. R.N.Khory part II, P. 457.) 


ర 


_చసంకకుసు మాకరము 


మధుమేహము, ఆతిమూ[లీము, రాచకురుప్పులు, శు([కతయము, 
శుక నష్టము, బలహీనత, చిరకెలఫు 'తెల్లకుసును, సుఖచ్యాధులు 
జీర్ధించుటచే కలుగు సక అమూ(తనాళవ్యాధులకు (పనీద్ధ నెక్కిన 
శాజొసధము. తులము 1 కి రు 20-0-.0, 


ము 
నద్దమకరధ్వజము 
ఇందు బంగారు కలదు. పూచీ యిచ్చెదము. 


జగ్భత్ప నీద్ధమగు బలవర్థళా షధము. రస శ్నీణము, వీర్యదోనము, 
వళ్రంసక త్వమ్‌, తయ, శ్వాసకొసలు, నరముల బలహీనత, కుసుమ 
తోగములు, మొదలగువానికి దిప్యాషధము. 


తులము 1 కి 24--0-0, 60 మౌ(తలు రు 10-0-౦0 . 


హ్‌ అ దసర. అధర అ 
ఏకో త్తరవృద్ది మహాలక్ర్ష్మ, విలాసరసము 


చ్యవనప్రాశము 
తయరోగులకు అమృతోపమానములగుదిప్య్పామధములు 


చిరకాలము తయవ్యాధి చే పీడింపబడుచు ళల్యావళిష్టముగ 
నుండువారలకు నూరనయొవనమును ఆరోగ్యమును కలిగించును. 
తయ శ్యాసకాసలు ఉబ్బసము కఫముతో కలసి ర క్షముపడుట, 
ర కహీనత, శరీరకృళత్యము, వృదయ'డొర్శల్యము Ea "కౌలము 
నుండి బాధించు "వెంండిదగ్గులు మొదలగునవి జయించును. బలము, 
"కాంత్‌ శుకమును కృద్ది చాయను 


శెండుబి"వధములు కలిపి సేవించవలెను, 
నెలకు రు 18-12--0. 


చిరునామా వేంక శుశ్వర ఆయు ర్వేదనిలయము 


హాడ్డాఫీ ను;-చింతలూరు, అలమూరుపోస్టు, తూర్చుగో డావరిజిల్లా 





(వాంచీలుః- 1. శెకినాద, 2 రాజమండి, 8. “పిదాపురం, 
ది 
4. ఆనకౌపర్సీ, లం విశాఖపట్టణం, 6. ఏలూరు, 7, ఆమలాఫ్రరం 
క గుని, ౪, కామచం|దళ్చరం. 


228. ఓ షధథములు గలన్ర. శక్రేటలాగు 
ఉచితము. 


ఫిబ్రవరి నెలాఖరులోపున ఉత్తరము (వొసీన శీలండరు 
పంపెదము, 


టును, ఆకలి పెంచి జీరళ కి కలిగించును, 
లు భ్‌ లన 


లక్షీకవచ ము 


వలయుకోరిక లొనంసటలో 
అమోఘఫఘము! 


వలనీనకెర్య సాఫల్య మొన 
గార్చుటలో 
ఆఅన్ఫ్భుతేము t! 
పరీక్షయందుత్తీ ర్గులు శాౌదలంచిన విద్యార్థులకు (పత్యత. సరస్వతి, 
ఉద్యోగము లేక? నల్తాడువారికిం బనిగల్పిరేచుటయందును. కోరు 
చ్యాజ్యములలో దగులాని ఇఛభాధపడువారిని శిలగ్పందిరచుట 
యంగును, దార్మిద్య సాగ రమున(కుంగి దరిగానక దుఃఖించువారిని 
లకీ (పసన్నులుగా జేయుటయందును, గొప ఎక్‌ ల్చవృష ము. నంతా 
నములేక చింతించు దంపతులకు సంతానమొసంగి నంతోషవార్తి 
నోలలాడించు చింతామణి. పేయీల? ఏ కోరకరో సీకవచమును 
ధరింతుతో అ కోరిక సమకూర్చుటకు నిల వేల్పు, ఈ కవచము చైవో 
పాసకుల చే వీజాక్షర సంయుతేమై లఖ్మీప్రతిమ | నలరారునట్లుగా 
గల్చింపబడినది. దీనిని ధరించి, వలసిన ఫల్యములు పొందినవార 
లొసగిన యోగ్యతా పత్రములను దీనిని ధరించవలనీ వచ్చినప్పుడు 
మిరు చేయవలనిన ఫూజావిథానము అఖ్మీ స్తోోతముగల పొత్తము 
మో అర్హరు కవచముతో బంపబడును. 
నోటు:--లమ్మీ (పతిమతోగూడి చీజాషర సంయుత మైన 
యి కవచము పంచలోహ నిర్మిత మై మైలగాలిసోకిన బలము చెడ 
కుండా యుండునటుల తా వేజు గాచుట్టి ధరించుటకు వీలుగానుండు 
టకు కొండీలతోను చక్కని పట్టుత్రాడుతోను నమర్చ్పబడియున్న ది, 
జల రు ౧ాా-రాాాం మాతమే, డిటో జండిది రు ౧-౧౨-౦ 


లతశ్మీకవచనిలయం, 





రాజమం డి. 
సిందూర భూషణము 
గర్భవతుల కుపయోగము, ఛర్ది ఆన్న హిఠవ్రు లేకుండుట, 


జ్వరము, కాపము, ఉడుకు, ెత్యమ, గుండెలలో మంట మున్నగు 


బాధలను తగ్గించును, తులము ౨....౦---౦ 


దూరొ-వది 

థ్రీ ఎం 
శీనల పెత్యవికారమాులనా, వాత పెళ్యములను తగ్గించుటలో ఇది 
జ్చీరుపొందినది. ఖం ఎక్కిళ్ళు, దగ్గు, ఆగ్ని మాంద్యము, ఆరోచ 


కము, అమ్లపి తకు, శరీరము తిరుగుట, గుండెదడ, ర శకృవాంతులు 
ఇతి 

వేగి రాలకును మంచీనుంగు. తులము ౨...౦--౦ 

యూ 


క వ్యాదరసము 
“5 
కడుపునొప్పి, కపుడుబ్బరము, (పేగలరచుట, దప్పిక, ఆతి. 


సారము, బంకవిరేచనములం మున్నగు సకఆ ఆజీర్గచాధలు పోగొ 
తులము ౧-౦-౦ 


గంధర్వ ఫార్శనీాఇన్ని న్‌ 'నేట, రాజమండ్రి 


చ 
§ 
గ్ర 
క్ష 
| 
శ 
3 
{ 
¥ 
{ 
ఖు 
శీ 
న 
J 
శ 
{ 
క్లే 
i 
$ 
ల 


స్స నాళం కృష్ణారావుగారివి ద ఆ 
ల్ల తేగాచినుకులు 0 ఈ 
ఖ్‌ పాొలరేరగలు 6 ౮ 
1 గోగీతము 0 ౨ 
చెడి లేడి 6 ౨ 
గ ముదు 6 ళో 
ఖ్‌ వ పఫపూజాపువృమాల వారివి 
ళ్‌ ఇాకిరేవు 0 రా 
శ ఇాప్పబిందువు 0 ౮ 
ఫే రావుసాహేబు గిడుగు రామనూా ర్తివంతులుగారివి 
శే వ్యాససం(గ వాం * ౮ 
ఖ్‌ గ్‌ ద్యచింతానుణి ౧ రౌ 
$y బాలక విళరణ్యము ౧ రొ 
fn వ్యాసావళి ౧ 0 
ఖ్‌ అంధక విభిషక్కు_ల భాహాళేషజము ౧ ౦ 
¥ వ్యాసకుటీరం వారివి 
ఖ్‌ జన్మ భూమి నాటిక 0 క 
ఫి (పేమాంజలి.... పంచమదంపతుల చరిత 0 ౫ 
# శుభోదయము 0 కి 
$y శ్రీ విజేకానంద సంజేశము 0 ౨ 
ఖ్‌ సుగుణాక రము 0 ౧౮ 
ఫీ తూలిక 0 ౧౦ 
¥ ఆక్మజ్యోతి 0 ౮ 
క సంధ్య ౦ ఇ 
క 
ల 


వైక్రాంతేభ నృము 


క ఫవ్యాధులలో చాఅ పనిచేయును, శ్రేష్మఉడుకు, మూ(త్రక్ళఛ 
ములు తగ్గించును , వీర్యవృద్ధి, శేజస్సు కలిగించును, అనుపానఖేద 
ములతో ఆనేక గుణములు కలిగించును.  తుఅను ౧-౦-౦ 


అభకభసము 
మ షే ర 
ఇది కరీరచార ము, బీర్యవృది , బుద్ధినూక్ళుక కలిగించును. 
క్షయ, (ప్రయేహానులు హరించును, మధుజేంహమునకు (ప్రల్యేకాష 


ధము, నిక్కౌ_క, తాపము తగ్గించును. అను పాన ఖేదముఅతో 
అనేక రోగములకు వాడవచ్చును. తులము ౨---౦..0 


కలాభివ వనీపరిషత్తు--ఇన్నిన్‌ ఛఓీట---రాజమంది 
ధి ద y 


ఉన్నవ లథ్మీనారాయణగారివి 


నాయకరాలం ౧ ౦ 
నంగీతనాపసొని 0 ౧ 
సోది 0 ౧ 
భావతరం-గాలం 0 ౧ 
వారిజన నాటకమూ 0 ౧ 


మాశళేమండ రామూారావుగారివి 


ర 
Rg 
Rt 
స్తే 
భారతీయ విద్యాచర్నిత్రము 0 ౧౨ ట్జీ 
భావరాజు వేంక టకృప్లా రావుగారివి kK 
వి జీకయా | తికలు- పొ -చీనాం(ధజేళమను ౧ కో Kk 
కని తాసమితివారివి శ 
జ శాఖవారి కనంచిక ౧౦ 

ఊర్క-లపతనము నాటకం 0౧౨ స్‌ 
(పభవా-ఖండకాచవ్యాలు 0 రా Kk 
మౌతృవూజ పద్యఖంజడాలం 0 ౮ Dw 
న నొవలి రుక్నిణమ్మగారివి జ 
వూఅమాల_.ఖండకెవ్యాలం 6 ౪ రే 
ఇం(దక ౦టి హానుమచ్చాక్ర్రిగారివి న 

వ్యాసావళి 6 ౪. 
కూచి నరసింవాంగారివి i 
ఆక్మసంయమము-ఆమితేవిషయాస క్రి 0 ౬ శ 
అనుబంధము 0౦ 3 లే 

"టకుమళ కా మేళ(ర రావుగారివి 

కలంనలు శ్ర ఏ అ 0 ౮ సీ 
పాతపాటలు oo ౨ (| 
$ 


హవ వ డో”కవ శవ ఈ ను ఈ లె అద ప శప అల కవ కవ ఈ ధగ షస. 


ఉబ్బు (నంజు పాండువు, తయ, శ్వాసకానలం,। త మ్మెరల్వ 
జ 
తగ్గించును. రక శుద్ది చేయుటలో చాల శక్తి కలది. బలము, శాం 


వర్చస్సు; నరములఅకు బిగి కలిగించును, తులము 3-0-౦ 
జ 
ర కన్నది, బలు, 'తేజన్సు కలిగించును, ఉబ్బు (నంజ) 
ఆనీ 
పషాొం౦గడువ్రు తిమ్మిరలు, కూ, ఆజీర్ణమా గుల్మవ్యాధులు తగ్గించును, 


ఆనుపొనభేదముఅతో అనేక రోగముఅమోద వాడవచ్చును. 


గంధర్వ ఫార్టనీాఇన్ని స్‌ వేట రాజముండ్రి 


కరత త్వక్‌ స్వాన్‌ వ్యాళ DIR సల్‌ త్య వెళ MINN 





అన్ని నొప్పులను 
బాధలను కుదుర్నున ని 


తమకు తెనియును 


అయిన తెలి యవల నిన mel 


నడు డెశ్ముంతటను కుక, గ్‌ శం గల 
నలె తేల లెత్తిన నకలు గ చూచి 
మూసపోకుంతుటరమే ! 


Best Indien 
Dan. Bat I 


STR యా రా. యా రా TA Mr TRY రాడా TTT Ta 









బజారులలో కొనుటకు పూర్వము 
మా చే డు మార్కు గుర్తులన్ని టిని జాగ త్త 
గా పరిశీలించుడు. 
MR NE NE NE Me HE he HE NE MH IK 


LIC వెట్‌ కత్యుకు వాకున్తాల HRY AE HE DE DRY MY Rk 





ర్తక్తవుష్టి, వీర్యవ ది నరములకు బిగి కలిగించు తియ్యని లేవ్యము 


అనేకులకు. మజల మగతనము కలిగించి మెప్పుపొందినది 


' గంధర్వకళలాయావనము సంభుటించును. కుళ్ల నష్టము కట్టును. పుంస్త్వము పెంపుచేయును. న. 
(ీకము కలిగించును, సంభోగళ క్రి "పాచ్చుచేయును, ' మీసోల్లానము కూర్పును. ఆనందము కలిగించును. (ప్రమే 
వాములను జయించును, 


కీళ్ళనొప్పులు, దురదలు, తిమ్మైరలు, పోనాడుటలో గంధర్వకళ (ప్రత్యేక క్రికలది, నవామేవాములమోద 
ఇది చేయు వని అసాధారణమైనది. దీనిని ఎప్పుడును చేవించుచుండినచో ముసలితనము కనబడదు. వ వ్యాధు 
లును చేరవు. ఇది బొలెంతరాం[డకును చాల మేలుచేయును. వారి శరీరములకు పూర్వపుబిగి కలిగించును. 


సౌను రు 3-ాం౦ంాాం 


నులయటదందనము 


సిగరోగమునకు పేరుపొందిన జెొవషధము 


పోటీలలో నెగ్గినది. నకళ్ళను చూచి మోసపోకుడు ! 


ఈ (కూరవ్యాధివలన 'బౌధపడువారికి మా మలయచందనము నాలుగువందల యేండ్లనుండి గురుపరంప 
రగా వాడబడుచున్నది. ఇది సంస్తానములయందును రాజకుటుంబములయందును వాడుటకు క నిపెట్టబడినది. కొవు 
ననే వథ్యము లేదు. పిఎకారీతో పనిలేదు. సెగగోగము తగిలినట్లు, మందు పుచ్చుకొనుచున్నట్లు యెనరికి తెలి 
యగూాడదంశు మొ మలయచందన మొక్కకు అందుకు తగినది.  నకళ్లు బయలు జేరుచున్నవి. 'పరిశీలించకుండ 
వ యావధమును పుచ్చుకోవద్దు. గంధర్వ ఫార్మసీ వారి మలయచందనమే కావలె నని కోరుడు. అనేక వైద్యులు 
సాంతమందులను విడిచి దీనిని వాడి విజయను, బహుమతులు పొందుచున్నారు. మూడువూటలలో గుణమిచ్చును. 
ఎరువు తెలుపు పచ్చసెగలకు ఇది రామబౌణము. రస వివ గంధకములు చేరని మూలికాయోూగము,., ఇక్క 
డకు అక్కడకు వరుగ త్తక నేడే మాకు (వాయుడు. 


డబ్బీ ౨-ర-ం దీని కనుపానము చందన తెలము జను ౩-౦-౦ రెండును ఖర్చులతో &.--౦--౦. 


నాగరఖండము 


అజీర్ణములకు శూలలకు, పరిశామకూలకు చాల మంచిది. ఆకలిలేకపోవుట, కడుపుజిబ్బరము, నొవ్ప్సి, నోట 
సీళ్లూరుట, కడుపులో మంట్క పొత్తికడుపులో పోటు, కండ్ల మంట్క ఓకిరింక్క వాంతులు, పులి తేనువులు, భస్మిక్క 
అకచి--పీటిని తరగా తగ్గించును. విడువకుండ ఒక్క_పొను సేవించిన చో ఎట్టి గురుప దార్థ మైనను సులభముగా 
జీర ర్ల మై మరల అకలి కరక రలాడును, ర _కృవుప్రీ కలిగించును, వాను రు 2-౦-0. 


గంధర్వ ఫార్మనీ--ఇన్నిన్‌ న్‌ పేట్క రాజ ముండ్రి 
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ఆధునికాం శే వాజయము 
లో ఆల్టో 
మా వద్ద Mss గంథా అన్ని దొరుకును, వొక రూపాయకు తక్కుున ఖరీకు గల 
పుస సశొలు వి గా ప౦పము, పోస్తుఖర్చులు కొనుచాలే భరించాలి, “ 
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శ్రీపాద టన రు. ఆః జనమంచి 'వేంళటరామయ్యగారివి ర, ఆ శ 
వీరవూజ--చర్మిత 0 ౧౨ నవకునుమాంజలి-ఖండకొవ్యసంఫుటి ౧ కో gs 
న్‌ రకూబంధనము--డి లెక్టీవునవల ౧ ౦  మాలతీమాధకము-నాటకము 6 ౧౨ (1 
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